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Name of the court registering the organisation: Current year: 

 

 

Period covered: whole year fractional 
year   

start of the period 
  

end of period 

 

 
Name of the organisation: 

 
Registered office of 
the organisation: 

Post code: 

 
Town: 

 

Name of public area: 
 

No. 
 
 

Name of legal entity: 
 
 

Registered office of the legal entity: 
Post code: Town: 

Name of public area: 

Type of public area: 
 

Door
: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Type of public area: 

No. Block: Floor: Door: 

 
 
 

Registration number: 
 
 

Case number: 
 
 
 

Tax number of the organisation / legal entity: 

 
/ . / 

 
 

4 1 

 
Name of the representative of the 
organisation / legal entity: 

 
 

Signature of the representative: 

2 0 2 0 
 

1 0 1 0 2 0 2 0 
 

1 3 2 1 

Please select which of the following is covered by the accounts (and public benefit annex). 

Organisation 

Legal entity organisational unit (derived legal entity) 

International Judo Federation 

2 

1A 

street 

Budapest 

Marius Vizer 

II. 

1 0 5 1 

 
József Attila 

1. Block: Floor: 

 

    

 

0 1 
 0 2  0 0 1 7 3 4 6   

 

0 1 0 0 
 

6 0 8 4 4  

 
2 0 1 9 
 

1 9 2 3 7 6 3 5 
 

2 0 2 0 
 

01 Budapest-Capital Regional Court 
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Annual accounts and public benefit annex of 
other organisations keeping double-entry 

accounts 

2020 

 
PK-643 

1. Identification data of the organisation / legal entity 

1.1 Organisation 

 
1.2 Registered 

office 
Post code: Name 

of public area: 

 
Town: 

 
József Attila 

 
 
 

Type of public area: 

No.: 1. Block: Floor:  Door: 

 
1.1 Legal entity organisational unit 

 
 

1.2 Registered office 
Post code: 

 

Name of public area: No. 

1.3 Case number: 

1.4 Registration number: 

 
 

Block 

 
 

Floor: Door> 
 

/ P k . / 

1.5 Tax number of the organisation / legal entity: 4 1 
1.6 Name of the representative of the 
organisation / legal entity: 

 
2. Description of the core and public benefit activities pursued during the year 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Description of the public benefit activities (by activity) 

International Judo Federation 

2 0 1 0 

1A 

street 

Budapest 1 5 0 1 

Marius Vizer 

II. 

    Town:  

 Type of public area:  

 

0 1 0 0 
 

6 0 8 4 4  
 

2 0 1 9 
 0 0 1 7 3 4 6 

 1 9 2 3 7 6 3 5 
 

Sports activity. The Federation organises international judo competitions, promotes the sport and assists the 
activities of national organisations. 
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The public benefit activity: 
 

Public task and legal regulation related to the public benefit activity: 
 
 

Target group of the public benefit activity: 

Number of beneficiaries of the public benefit activity: 
Main results of the public benefit activity: 

athletes and sports organisations 

Act CLVI of 1997, 26 

Sports activity 

Despite the pandemic the Federation managed to organise a number of international competitions in 2020 
and has signed contracts for the organisation of several competitions since then. 



 

5. Statement of benefits by purpose (Data in th HUF) 

6. Allowances for executive officers 

 

 

Annual accounts and public benefit annex of 
other organisations keeping double-entry 

accounts 

2020 

 
PK-643 

Name of organisation / legal entity: 
 

 
 
 

5.1 Earmarked benefit Previous 
year 

Current year 

 sport subsidies  527,710 

5.2 Earmarked benefit Previous 
year 

Current year 

    

5.3 Earmarked benefit Previous 
year 

Current year 

    

 Statement of earmarked benefits 
(total) 

  
527,710 

  
Statement of earmarked benefits ( 
grand total) 

  
527,710 

 
 
 

6.1 Position Previous 
year (1) 

Current year 
(2) 

    

6.2 Position Previous 
year (1) 

Current year 
(2) 

    

A. Allowances for executive officers 
(grand total): 
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Annual accounts and public benefit annex of 
other organisations keeping double-entry 

accounts 

2020 

 
PK-643 

Name of organisation / legal entity: 
 

 
7. Indicators for determining public benefit status (Data in th HUF) 

 

Basic data Previous year 
(1) 

Current year (2) 

B. Total annual revenue  7,392,351 
of which:   

C. Amount transferred pursuant to Act CXXVI of 1996 on 
the use of a specific part of personal income tax at the 
taxpayer's discretion 

  
0 

D. Public service revenue  0 

E. Normative subsidy  0 

F. Assistance from the European Union 
Structural Funds and the Cohesion Fund 

  
0 

G. Adjusted revenue [B-(C+D+E+F)]  7,392,351 

H. Total expenditure (expenses)  6,169,906 

I. Of which personnel expenses  1,735,132 

J. Expenses of public benefit activities  6,169,906 

K. Profit after tax  1,150,732 

L. Number of persons involved in voluntary activities in the 
public interest 
(according to Act LXXXVIII of 2005 on 
Voluntary Activities in the Public Interest) 

  

0 

Funding indicators Indicator performance 

 Yes No 

Civil Rights Act Sect. 32 (4) a) [(B1+B2)/2 > 1,000,000 HUF] 
 

 
 

 

Civil Rights Act Sect. 32 (4) b) [K1+K2>=0] 
 

 
 

 

Civil Rights Act Sect. 32 (4) c) [(I1+I2-A1-A2)/(H1+H2)>=0.25] 
 

 
 

 

Social funding indicators Indicator performance 

Civil Rights Act Sect. 32 (5) a) [(C1+C2)/(G1+G2) >=0.02] 
 

 
 

 

Civil Rights Act Sect. 32 (5) b) [(J1+J2)/(H1+H2)>=0.5] 
 

 
 

 

Civil Rights Act Sect. 32 (5) c) [(L1+L2)/2>= 10 persons] 
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Annual accounts and public benefit annex of 
other organisations keeping double-entry 
accounts 

2020 

 
PK-643 

Name of organisation / legal entity: 
 

 
ANNEXES ATTACHED 
(Only 1 document can be attached for each type of annex) 

 

1. Annexes to be disclosed 
 

 
2. Annexes not to be disclosed 

 
 

PK-643-05 Proxy Authorisation Annex attached: 
Proof of authorization if the accounts are not submitted through the 
organization's own Company Portal or the registered representative's 
Client Portal 

Original available: 
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PK-643-01 Annual Accounts based on the Accounting Act (Act C of 
 

Annex attached: 

Original available: 

PK-643-02 Auditor’s report Annex attached: 

Original available: 

PK-643-03 Narrative report Annex attached: 

Original available: 

PK-643-04 Notes to the 
 

Annex attached: 

Original available: 
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International Judo Federation (19237635-2-41) List id: 4434447660 
 

Type ‘A’ Balance sheet, Income Statement with the total cost 
method 

Company: International Judo Federation 
Address: 1055 Budapest József Attila utca 1. 1. 

Tax number: 19237635-2-41 
Statistical code: 19237635-9312-529-01 
Company registration number: 

Balance sheet date: 31.12.2020 

  
 
 

0 - 14 months 
2020 

 
1 

 
 

th HUF 

Serial number Description Previous  Mod. Current 
year 

01 A. Non-current assets (rows 02.+10.+18) 1,167,920 

02 I. INTANGIBLE ASSETS (Rows 03-09)  

03. 1. Capitalised costs of foundation and restructuring  

04. 2. Capitalized research and development 

05. 3. Rights and titles 

06. 4. Intellectual property 

07. 5. Business value or goodwill 

08. 6. Advance payment on intangible assets 

09. 7. Adjustment of intangible assets 

10 II. TANGIBLE ASSETS (rows 11-17) 1,167,920 

11. 1. Land and buildings and rights to immovables 1,163,788 

12. 2. Technical equipment, machinery, vehicles  

13. 3. Other equipment, installations, vehicles 4,132 

14. 4. Breeding stock  

15. 5. Capital investments, reconstruction  

16. 6. Advances on capital investments  

17. 7. Adjustments in tangible assets  

18 III. FINANCIAL INVESTMENTS (rows 19-28)  

19. 1. Long-term participations in affiliated companies  

20. 2. Long-term loans given to related company 

21. 3. Long-term major participating interests 

22. 4. Long-term loans to other companies linked by virtue of participating 
interests 

23. 5. Other long-term holdings 

24. 6. Long-term loans to other companies linked by virtue of participating 
interests 

25. 7. Other long-term loans 

26. 8. Long-term debt securities 

27. 9. Value adjustment of financial investments 

28. 10. Valuation difference of financial investments 

 
 
 
 
 
 
 

date head (representative) of the organisation) head of the organisation (representative) 
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International Judo Federation (19237635-2-41) List id: 4434447660 
 

Type ‘A’ Balance sheet, Income Statement with the total cost method 
 

Company

: 

Address: 

International Judo Federation 
1055 Budapest József Attila utca 1. 1. 

0 - 14 months 2020 

 
 
 
 
 

Serial number Definition Previous Mod Current year 
 

29. B.  Current assets (rows 30+37+46+53) 3,657,414 

30.  I INVENTORIES (rows 31-36) 10,991 

31.   1. Materials  

32.   2. Unfinished production and semi-finished products  

33.   3. Animals for breeding, fattening and other livestock  

34.   4. Finished products  

35.   5. Goods  

36.   6. Advances on stocks 10,991 

37.  II. RECEIVABLES (rows 38-45) 1,687,397 

38.   1. Receivables from goods and services (trade receivables) 1,686,771 

39.   2. Receivables from affiliated companies  

40.   3. Receivables from major participating interests  

41.   4. Receivables from other participating interests  

42.   5. Receivables from bills of exchange  

43.   6. Other receivables 626 

44.   7. Valuation difference of receivables  

45.   8. Positive valuation difference of derivative transactions  

46.  III. SECURITIES (rows 47-52)  

47.   1. Shares and participations in affiliated companies  

48.   2. Major participating interests  

49.   3. Other participations  

50.   4. Treasury shares, own business quota  

51.   5. Debt securities held for trading  

52.   6. Valuation difference of securities  

53.  IV. LIQUID ASSETS (rows 54-55) 1,959,026 

54.   1. Cash and cheques 81 

55.   2. Bank deposits 1,958,945 

56. C.  Prepayments and deferred expenses (rows 57 to 59) 2,919,616 

57.   1. Prepaid revenues 2,900,386 

58.   2. Prepaid expenses 19,230 

59.   3. Deferred expenses  

60.   TOTAL ASSETS (rows 01+29+56) 7,744,950 

 
 
 

   

date head (representative) of the organisation 

<<
 

>>
 >

> 

 
Tax number: 

 
19237635-2-41 2 

Statistical code: 19237635-9312-529-01  

Comp regi. number:   

Balance sheet date: 31.12.2020 th HUF 
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head (representative) of the organisation 
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International Judo Federation (19237635-2-41) List id: 4434447660 
 

Type ‘A’ Balance sheet, Income Statement with the total cost 
method 

Company: International Judo Federation 
Address: 1055 Budapest József Attila utca 1. 1. 

Tax number: 19237635-2-41 
Statistical code: 19237635-9312-529-01 
Company registration number: 

Balance sheet date: 31.12.2020 

  
 
 

0 - 14 months 
2020 

 
3 

 
 

th HUF 

Serial number Description Previous  Mod. Current 
year 

61.    D. Equity (rows 62.-64.+65.+66.+67.+68.+71) 4,778,967 

62 I. SUBSCRIBED CAPITAL   

63. of which: face value of redeemed participations 

64 II. SUBSCRIBED BUT UNPAID CAPITAL (-)   

65 III. CAPITAL RESERVE   

66 IV. RETAINED EARNINGS 3,628,235 

67 V. TIED-UP RESERVE  

68 VI. VALUATION RESERVE (rows 69, 70)  

69. Valuation reserve for adjustments 
 

70. Valuation reserve for fair value valuation 

71 VII. PROFIT AFTER TAX 1,150,732 

72 E. Provisions (rows 73-75)  

73. 1. Provisions for contingent liabilities  

74. 2. Provisions for future expenditure 

75. 3. Other provisions 

76 F. Liabilities (rows 77.+82.+92) 1,951,480 

77 I. SUBORDINATED LIABILITIES (rows 78-81)  

78. 1. Subordinated liabilities to affiliated companies  

79. 2. Subordinated liabilities to major participating interests 

80. 3. Subordinated liabilities to other participating interests 

81. 4. Subordinated liabilities to other businesses 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

date head (representative) of the organisation) head of the organisation (representative) 
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International Judo Federation (19237635-2-41) List id: 4434447660 
 

Type ‘A’ Balance sheet, Income Statement with the total cost 
method 

Company: International Judo Federation 
Address: 1055 Budapest József Attila utca 1. 1. 

Tax number: 19237635-2-41 
Statistical code: 19237635-9312-529-01 
Company registration number: 

Balance sheet date: 31.12.2020 

  
 
 

0 - 14 months 
2020 

 
4 

 
 

th HUF 

Serial number  Description Previous  Mod. Current 
year 

82. II. LONG-TERM OBLIGATIONS (rows 83 to 91) 743,400 

83. 1. Long-term borrowing 
 

84. 2. Convertible bonds 
 

85. 3. Debts from the issue of bonds 
 

86. 4. Investment and development credits 
 

87. 5. Other long-term credits 
 

88. 6. Long-term liabilities to affiliated companies 
 

89. 7. Long-term liabilities to major participating interests 
 

90. 8. Long-term liabilities to other participating interests 
 

91. 9. Other long-term liabilities 

 
 
 
 
 
 
 

743,400 

92. III. SHORT-TERM LIABILITIES (rows 93. and 95-104) 1,208,080 

93. 1. Short-term loans  

94. of which: convertible bonds  

95. 2. Short-term credits  

96. 3. Advances from customers  

97. 4. Liabilities from the supply of goods and services (trade creditors) 226,802 

98. 5. Liabilities from bills of exchange  

99. 6. Short-term liabilities to affiliated companies  

100. 7. Short-term liabilities to major participating interests  

101. 8. Short-term liabilities to other participating interests  

102. 9. Other short-term liabilities 981,278 

103. 10. Valuation difference of liabilities  

104. 11. Negative valuation difference of derivative transactions  

105.   G. Accruals and deferred income (rows 106 to 108) 1,014,503 

106. 1. Accrued income 972,332 

107. 2. Accrued charges and expenses 42,171 

108. 3. Deferred income  

109. TOTAL LIABILITIES (rows 61.+72.+76.+105.) 7,744,950 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

date head (representative) of the 
organisation 

head (representative) of the organisation 



28.05.2021
 

Ntax 2020 v21.10 Copyright (C) Novitax Kft Registered: Szu-Ma Plusz Kft( 10946312-2-43 ) Page: 6   

International Judo Federation (19237635-2-41) List id: 4434447660 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

date head (representative) of the organisation) head of the organisation (representative) 

Type ‘A’ Balance sheet, Income Statement with the total cost 
method 

Company: International Judo Federation 
Address: 1055 Budapest József Attila utca 1. 1. 

Tax number: 19237635-2-41 
Statistical code: 19237635-9312-529-01 
Company registration number: 

0 - 13 months 
2020 
 

1 
 
 

  
Serial 

 
Description Prev

 
Mod
 

Current 
 

01. 01. Net domestic sales revenues 68,546 

02. 02. Net export sales revenues 4,909,676 
 
03. I. Net sales revenues (01+02) 4,978,222 
 
04. 03. Change in stocks of own production 
 
05. 04. Capitalised own production 
 
06. II. Capitalised own performance (+-03+04) 
 
07. III. Other income 2,064,722 
 
08. Of which: reversal of impairment 464,985 
 
09. 05. Cost of materials 48,988 
 
10. 06. Value of services purchased 2,610,829 
 
11. 07. Value of other services 33,786 
 
12. 08. Purchase value of goods sold 
 
13. 09. Value of services sold (indirectly supplied) 64,382 
 
14. IV. Material-type expenditures (05+06+07+08+09) 2,757,985 
 
15. 10. Wages and salaries 174,953 
 
16. 11. Other staff costs 1,556,682 
 
17. 12. Contributions on wages and salaries 3,497 
 
18. V. Personnel-type expenditure (10+11+12) 1,735,132 
 
19. VI. Depreciation 28,079 
 
20. VII. Other operating charges 1,648,710 
 
21. Of which: impairment 417,791 
 
22. A. BUSINESS (OPERATING) PROFIT/LOSS (I+-II+III-IV-V-VI-VII) 873,038 

<<
 

<<
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International Judo Federation (19237635-2-41) List id: 4434447660 
 

Type ‘A’ Balance sheet, Income Statement with the total cost method 
 

Com

pany: 

Address: 

Tax 

number: 

Statistical code: 

Comp.reg.number: 

Balance sheet date: 

International Judo Federation 
1055 Budapest József Attila utca 1. 1. 
19237635-2-41 
19237635-9312-529-01 

 
 
31.12.2020 

0 - 13 months 2020 
 

2 
 
 

th HUF 

Serial number Definition Previous Mod Current year 
 

23. 13. Dividends and profit-sharing received (earned) 
 

24. Of which: received from affiliated companies 
 

25. 14. Income, capital gains from participations 
 

26. Of which: received from affiliated companies 
 

27. 15. Income, capital gains from financial investments (securities, loans) 
 

28. Of which: received from affiliated companies 
 

29. 16. Other received (earned) interest and interest-type revenues 
 

30. Of which: received from affiliated companies 
 

31. 17. Other income from financial transactions 349,406 
 

32. Of which: valuation difference 
 

33. VIII. Income from financial transactions (13+14+15+16+17) 349,406 
 

34. 18. Expenses and exchange losses on participations 
 

35. Of which: given to affiliated companies 
 

36. 19. Expenses and exchange losses on financial investments (securities, loans) 
 

37. Of which: given to affiliated companies 
 

38. 20. Interest payable (paid) interest and interest expenses 
 

39. Of which: given to affiliated companies 
 

40. 21. Impairment on shares, securities, long-term loans, bank deposits 
 

41. 22. Other expenditure on financial operations 71,712 
 

42. Of which: valuation difference 
 

43. IX. Expenses of financial operations (18+19+-20+21+22) 71,712 
 

44. B. PROFIT/LOSS ON FINANCIAL OPERATIONS (VIII-IX) 277,694 
 

45. C. PROFIT/(LOSS) BEFORE TAXATION (+-A+-B) 1,150,732 

46. X. Tax liability 
 

47. D. PROFIT/LOSS AFTER TAX (+-C-X) 1,150,732 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

date head (representative) of the 
organisation 

head (representative) of the organisation 

<<
 

<<
 



 

 
 

INDEPENDENT AUDIT REPORT 
 
 

Opinion for the Congress of the International 

Judo Federation 

We have audited the attached Annual Report of the International Judo Federation (the ‘Federation’) for 
2020, consisting of the balance sheet prepared for the cut-off date of 31 December 2020, - in which the 
total assets and total liabilities are HUF 7,744,950 th the net profit is HUF 1,150,732 th - the income 
statement for the financial year ending on the same date and the notes to the accounts describing the 
main components of the accounting policy and containing other explanatory information. 

In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view of the financial position 
of the Federation as of 31 December 2020 and of its income for the financial year ended on the same 
date in accordance with Act C of 2000 on accounting, effective in Hungary (hereinafter 'the Accounting 
Act'). 
 

 
Basis of the opinion 

 
We have completed our audit in compliance with the Hungarian National Audit Standards and laws and 
the other legal regulations pertaining to audit and effective in Hungary. Our responsibility arising from 
these standards is described in more detail in the section under the title of “Responsibility of the auditor 
for the audit of the annual report”. 

 
We are independent of the Federation pursuant to the specifications of the applicable legislation 
effective in Hungary and the "Rules on the (Ethical) Conduct of Auditors and Disciplinary Procedures” 
of the Chamber of Hungarian Auditors, as well as, for issues that are not addressed in the above, 
according to the manual entitled “International Code of Ethics for Professional Accountants (including 
International Independence Standards)” (IESBA Code) issued by the International Ethics Standards 
Board for Accountants, and comply with other ethical requirements contained in the same standards. 

 
We are convinced that the obtained audit evidence provides a sufficient and adequate basis for our audit 
opinion. 

 
Other information: the notes to the accounts and the business report 

 
The other information consists of the Federation's public benefit annex for the financial year ended 31 
December 2020. The management is responsible for preparing the public benefit annex in compliance 
with Government Decree 350/2011 (30 December) and the business report in accordance with the 
Accounting Act and applicable provisions of other legal regulations. Our independent audit report 
concerning the annual report in the “Opinion” section of our report does not apply to the public benefit 
annex and the business report. We do not express any form of assurance on the other information. 

 
In relation to the audit of the annual report conducted by us, our responsibility is to read the public 
benefit annex and the business report and consider, in that process, whether the public benefit annex 
and business report has any material contradiction to the annual report or our knowledge obtained 
during the audit or otherwise does it seem to contain a materially erroneous statement. If, based on our 
work performed, we conclude that the public benefit annex or business report contains erroneous 
statements, it is our obligation to report the nature of those erroneous statement. 

 

PricewaterhouseCoopers Könyvvizsgáló Kft., 1055 Budapest, Bajcsy-Zsilinszky út 78. 
T: (+36) 1 461 9100, F: (+36) 1 461 9101, www.pwc.hu 

http://www.pwc.hu/


 

 
 

Pursuant to the Accounting Act, it is also our responsibility to decide whether the public benefit annex 
and the business report were prepared in compliance with the provisions of the Accounting Act and 
other legal regulations, and expressing our opinion on this, and also on the consistency of the business 
report and the annual report. 

 
In our opinion, the public benefit report and the business report for the financial year ended 31 
December 2020 are consistent, in all material respects, with the annual accounts of the Federation and 
the relevant requirements of the Accounting Act. As other legal regulations do not specify further 
requirements for the Federation in relation to the business report, in that context we do not formulate 
an opinion. 

 
We are not aware of any other material inconsistencies or material misstatements of a material nature 
in the public benefit annex and the business report and, accordingly, nothing in them requires our 
report. 

 
Responsibility of the management and the persons in control for the annual report 

 
The management is responsible for preparing and presenting the annual financial statements in 
compliance with the Accounting Act and the requirement of true presentation, as well as for any internal 
control that is deemed necessary by the management for preparing an annual report free of material 
erroneous statements arising either from fraud, or from an error. 

 
While preparing the annual report, the management is responsible for assessing the Federation’s ability 
for the continuation of the business and to disclose the information on the continuation of the business 
in line with the particular situation; furthermore, the management is responsible for the compilation of 
the annual report based on the principle of going concern. The management should take the principle of 
going concern as a basis, unless the enforcement of this principle is hindered by any provision to the 
contrary, or if any factor or circumstance prevails, which contradicts the continuation of entrepreneurial 
activities. 

 
The people appointed to take charge are responsible for monitoring the financial reporting process of 
the Federation. 

 
Responsibility of the auditor for the audit of the annual report 

 
During our audit we aim to gain sufficient assurance that the annual report does not contain any 
erroneous statement arising from fraud or an error, and to issue an audit report containing our opinion 
based on our audit. Sufficient assurance is a high degree of certainty, but is not a guarantee that an audit 
conducted in compliance with the Hungarian National Audit Standards always detects otherwise 
existing material erroneous statements. Misstatements may result from fraud or error and are material 
if there is a reasonable expectation that, individually or in the aggregate, they could influence the 
economic decisions of users taken on the basis of the financial statements. 

 
In accordance with the Hungarian National Audit Standards we apply personal judgement and maintain 
some professional scepticism during the entire audit. In addition: 

 
• We identify and estimate the risks of material erroneous statements in the annual report arising 

either from fraud or an error, develop and execute audit procedures suitable for managing those 
risks and obtain sufficient audit evidence for our opinion. The risk of non-detection of a material 
erroneous statement arising from fraud is greater than the same arising from an error, because fraud 
may include concerted action, counterfeiting, erroneous omissions, wrong declarations, or 
overruled internal controls. 

• We study the internal control, relevant in terms of the audit, in order to be able to design audit 
procedures that are adequate under the given conditions, but not in order to form an opinion on the 
efficiency of the internal control of the Federation. 

• We assess the adequacy of the accounting policy applied by the management and the practicality of 
the accounting estimates made by the management and the related disclosures. 



 

 
 

• We draw a conclusion on whether or not the compilation of the annual audit, based on the principle 
of going concern by the management is appropriate and, on the basis of the obtained audit evidence, 
on whether there is any significant uncertainty in relation to events or conditions that may raise 
serious doubt in terms of the ability of the Federation to continue its business. If we conclude that 
there is a great deal of uncertainty, in our audit report, we must draw attention to the related 
disclosures in the annual report or, if the disclosures are not appropriate in that regard, we must 
qualify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our 
audit report. However, future events or conditions may prevent the Federation from continuing its 
business. 

• We assess the complex presentation, structure and content of the annual report, including the 
disclosures in the Notes to the Accounts and also assess whether or not the true and fair view of the 
underlying transactions and events is reflected in the annual report. 

 
In addition to other issues, we communicate to the individuals in charge of control, the envisaged scope 
and schedule of the audit, the material findings of our audit, also including the material inadequacies of 
internal controls applied by the Federation, identified by us during the audit, if applicable. 

 
Budapest, 31 May 2021. 

 
 
 
 
 
 

Anita Sávoly-Hatta 
Director 
Chamber member auditor 
Chamber membership number: 
007380 
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General part 
 
 
 

Full name of the economic operator: International Judo Federation 
Short name: International Judo Federation 
Registered office: 1051 Budapest, József Attila utca 1. II. 1. 
Domestic establishments: 

no domestic establishment during the reporting period 
Establishments abroad: 

no foreign establishments during the reporting period 
 

The Federation moved its registered office to Hungary in 2020. Before that, it was based in Lausanne, 
Switzerland. The federation was registered by the Budapest-Capital Regional Court on 20.02.2020 with 
retroactive effect from 1 January 2020. In 2021, there was still an office in Switzerland, but as it did not pursue 
any economic activities, but only completed the closing works resulting from the move, it did not constitute a 
permanent establishment. 
Based on the decision taken at the Congress on 23.08.2009, the International Judo Federation was registered 
with non-profit status under the Swiss law in Lausanne. 

The ordinary Congress of the Federation held in Tokyo on 22 August 2019 discussed the transfer of the 
Federation's registered office to Budapest. The Congress unanimously agreed, together with amendments to 
the Statutes on other issues, to hold an electronic consultation with delegates on further changes required for 
the transfer of the registered office to Hungary, pursuant to Article 8.6 of the Statutes, should the Hungarian 
law impose additional requirements in this respect compared to Swiss law. The Congress also elected the 
General Secretary and the General Treasurer of the Federation, who accepted their mandate. 

The General Secretary ordered an electronic consultation of the delegates of the Congress on the amendments 
to the Statutes required for the transfer of the registered office under Hungarian law on 07 November 2019. 
No comments on the proposed amendments were received within the deadline set for the call for comments, 
and they were therefore deemed to have been adopted by the delegates on 11 November 2019. On this basis, 
the Statutes have been amended to include the address of the registered office in Hungary and Hungarian law 
as the law governing the operation of the organisation. 

According to a joint declaration issued by the Minister responsible for the development of Budapest and the 
metropolitan agglomeration (currently the Minister in charge of the Prime Minister's Office) and the Minister 
responsible for sports policy (currently the Minister of Human Resources) on 06 December 2019, they support 
the registration of the organisation as an international sports federation by the Hungarian court, with legal 
succession due to the transfer of the registered office. In the declaration, the ministers stated that the federation 
had attached all the documents required by law to its application and that, on this basis, there were no obstacles 
to the issuance of the declaration. The ministers examined, among other things, the existence of the federation, 
the eligibility of its representatives to represent it and the fact that the International Olympic Committee 
recognises the applicant as an official international federation of the sport. 
The International Judo Federation has applied the Hungarian legal requirements since 1 January 2020, the 
differences in accounting between Swiss and Hungarian regulations are detailed in the general part of the 
Notes to the Accounts. 
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Contact details of representatives: 

 

Na
me 

Addres
s 

Marius Vizer 1112 Budapest, Zólyomi út 32/B. 

Al Tamimi Naser United Arab Emirates, 1280 Abu Dhabi, AlRaha 
Garden Villa 1280 

 
The representatives are joint signatories of the federation. 
Person(s) authorised to represent the company and required to sign the annual accounts: 

Name: Marius Vizer 
Name: Al Tamimi Naser 

Name of the chartered accountant responsible for drawing up the accounts: Katalin 
Somogyiné Zombori Registration No: 206142 

 
The organisation is subject to audit. 
Name of the person conducting the audit: PricewaterhouseCoopers Könyvvizsgáló 
Kft. Address: 1055 Budapest, Bajcsy-Zsilinszki út 78. 
Person responsible for the audit of the Organisation: Anita Sávoly-Hatta Registry 
number of the auditor: 007380 

 
 

Presentation of the organisation 
Legal status: Public Benefit 
Association Form: 
association 
Core activity of the organisation: 9312'08 - Sports club activities 
Classification according to purpose: sports activities (e.g. physical, intellectual and technical sports, student 
sports, sports life) 
- Public benefit activity 
It does not pursue any business activities, all its activities are in accordance with its 
main objective. The pursuit of the above activities is neither restricted nor 
prohibited by law. 
Change in scope of activities: no change in the above activities during the year under review. 

 
Descriptive part 

 

Research and Development, Environment: 
 

The organisation did not carry out any research and development activities or any activities related to 
environmental protection in 2020. 
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The entity had no environmental liabilities in the previous or the current year, no costs were accounted or 
provisions recognised in that regard, no environmental liabilities were recognised in the balance sheet, and it 
has no reconstruction obligation. The entity does not generate or store hazardous waste or substances harmful 
to the environment. 
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According to the balance sheet and income statement for 2020: 

 
• Total asset 7,744,950 th HUF 

• Total liabilities 1,951,480 th HUF 

• Equity 4,778,967 th HUF 

• Sales 4,978,222 th HUF 

• Material type expenses  2,757,985 th HUF 

• Operating profit 873,038 th HUF 

• Profit before tax 1,150,732 th HUF 
 
 

Assets and liabilities and financial position 
 

Description Current year 
Non-current assets ratio 15.08% 
Non-current asset and equity ratio 409.19% 
Efficiency of tangible assets 426.25% 
Tangible asset ratio 24.2% 
Technical equipment, machines, vehicles ratio 0.00% 
Current assets ratio 47.22% 
Accounts receivable / accounts payables ratio 743.72% 
Capital adequacy ratio 487.01% 
Debt ratio 15.56% 
Indebtedness ratio 0.41% 
Liquidity ratio (short-term) 302.75% 
Return on sales 17.54% 

 
Description Current year 

Turnover of assets 0.64 
Turnover of inventories 452.94 
Equity turnover 1.04 
Return on equity 0.24 
Equity increase indicator n.m. 
Asset coverage ratio 4.09 
Liquidity (II.) 3.02 
Leverage 1.62 

 
 

Profitability indicators 
 

Description Current year 
Return on equity indicator 24.08% 
Dividend payable divided by subscribed capital n.m. 
Return on capital 24.08% 
Return on assets 14.86% 



5  

Other information: 
 

COVID has had a major impact on the life of our Federation. In 2020, the Olympics were cancelled and several 
competitions had to be rescheduled due to restrictions. However, with the reduction in travel, the associated 
costs have also decreased, and our Federation has also made the temporary decision to reduce both salaries 
and reimbursements by 15% to maintain sufficient liquidity and efficiency for the future. In 2020, the 
International Olympic Committee contributed to the maintenance of the Federation's operations with a quick 
loan. The "going concern principle" as an accounting principle continues to apply. 

 
Events after the balance sheet date: 

 
The International Judo Federation restarted its competition series in 2021 following the pandemic in 2020. By 
the end of May, it organised 6 international competitions and signed up for 5 more. The Hungarian World 
Championships will be held in June, where they will hold their regular congress. 
All supporters of the Federation have been retained and negotiations are ongoing with the federations that 
organised competitions between 2017-2020 on further competitions. This will lead to an increase in 
expenditure on the competition, such as travel and related costs. 
The Tokyo Olympics, cancelled in 2020, will be held in the summer of 2021, so the associated payment 
obligations will also become relevant at that time. 

 
 

Budapest, 31.05.2021 
 
 

........................................................ ........................................................ 
president chief treasurer 
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Tax number: 19237635-2-41 
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Date: Budapest, 31 May 2021. 
 
 
 

........................................................... ........................................................ 
president chief treasurer 
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General part 
 
 
 

Full name of the economic operator: International Judo Federation 
Short name: International Judo Federation 
Registered office: 1051 Budapest, József Attila utca 1. II. 1. 
Domestic establishments: 

no domestic establishment during the reporting period 
Establishments abroad: 

no foreign establishments during the reporting period 
 

The Federation moved its registered office to Hungary in 2020. Before that, it was based in Lausanne, 
Switzerland. The federation was registered by the Budapest-Capital Regional Court on 20.02.2020 with 
retroactive effect from 1 January 2020. In 2021, there was still an office in Switzerland, but as it did not pursue 
any economic activities, but only completed the closing works resulting from the move, it did not constitute a 
permanent establishment. 
Based on the decision taken at the Congress on 23.08.2009, the International Judo Federation was registered 
with non-profit status under the Swiss law in Lausanne. 

The ordinary Congress of the Federation held in Tokyo on 22 August 2019 discussed the transfer of the 
Federation's registered office to Budapest. The Congress unanimously agreed, together with amendments to 
the Statutes on other issues, to hold an electronic consultation with delegates on further changes required for 
the transfer of the registered office to Hungary, pursuant to Article 8.6 of the Statutes, should the Hungarian 
law impose additional requirements in this respect compared to Swiss law. The Congress also elected the 
General Secretary and the General Treasurer of the Federation, who accepted their mandate. 

The General Secretary ordered an electronic consultation of the delegates of the Congress on the amendments 
to the Statutes required for the transfer of the registered office under Hungarian law on 07 November 2019. 
No comments on the proposed amendments were received within the deadline set for the call for comments, 
and they were therefore deemed to have been adopted by the delegates on 11 November 2019. On this basis, 
the Statutes have been amended to include the address of the registered office in Hungary and Hungarian law 
as the law governing the operation of the organisation. 

According to a joint declaration issued by the Minister responsible for the development of Budapest and the 
metropolitan agglomeration (currently the Minister in charge of the Prime Minister's Office) and the Minister 
responsible for sports policy (currently the Minister of Human Resources) on 06 December 2019, they support 
the registration of the organisation as an international sports federation by the Hungarian court, with legal 
succession due to the transfer of the registered office. In the declaration, the ministers stated that the federation 
had attached all the documents required by law to its application and that, on this basis, there were no obstacles 
to the issuance of the declaration. The ministers examined, among other things, the existence of the federation, 
the eligibility of its representatives to represent it and the fact that the International Olympic Committee 
recognises the applicant as an official international federation of the sport. 
The International Judo Federation has applied the Hungarian legal requirements since 1 January 2020, the 
differences in accounting between Swiss and Hungarian regulations are detailed in the general part. 
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Date and number of incorporation 
and registration: 

01.01.2020. 

Tax number: 19237635-2-41 
Statistical code: 19237635-9312-529-01 

 
Name, headquarters (postal address) of the member organisations forming the Federation: 

I. European Judo Union (European Continental Union), 31/6 Triq San Federiku, Valletta, Malta 
Member organisations of the Continental Union (European national federations): 

1. Albanian Judo Federation, Grigor Heba St Nr100, Tirana 1001, Albania 
2. Federacio Andorran de Judo i Jujitsu, Casa De L'Esport Baixada Del Molí 31-35", ANDORRA LA 
VELLA AD500, Andorra 
3. Armenia Judo Federation, Abovyan 16, Yerevan 0001, Armenia 
4. Austrian Judo Federation, Wehlistraße 29/1/111, Wien 1200, Austria 
5. Azerbaijan Judo Federation, 10 A.Mehbaliyev street, Baku AZ1048, Azerbaijan 
6. Belarusian Judo Federation, Surganova street 2-75, Minsk 220012, Belarus 
7. Belgian Judo Federation, Rue des Croisiers 14/4, Namur B-5000, Belgium 
8. Judo Federation of Bosnia and Herzegovina, Mis Irbina 8, Sarajevo 71000, Bosnia and Herzegovina 
9. Bulgarian Judo Federation, 75, Vasil Levski blvd, Sofia 1040, Bulgaria 
10. Croatian Judo Federation, Trg Krešimira Ćosića 11, Zagreb 10000, Croatia 
11. Cyprus Judo Federation, Amfipoleos 21, P.O.Box 24698; NICOSIA 1302, Cyprus 
12. Czech Judo Federation, Zatopkova 100/2, Praha 6 160 17, Czech Republic 
13. Danish Judo Federation, DJU Idrættens Hus Brøndby Stadion 20, Brøndby DK.2605, Denmark 
14. Estonian Judo Association, Kännu 86, Tallinn 13417, Estonia 
15. Judo Faroe Islands, P.O.Box 223, Torshavn FO-110, Faroe Islands 
16. Finnish Judo Association, Radiokatu 20, Helsinki 00240, Finland 
17. Federation Francaise de Judo, 21-25, avenue de la Porte de Châtillon; Paris Cedex 14, F-75680, 
France 
18. Georgian Judo Federation, 5 Beliashvili str., Tbilisi 0159, Georgia 
19. Deutscher Judo-Bund e.V, Otto-Fleck-Schneise 12, Frankfurt/Main 60528, Germany 20. 
British Judo Association, Epinal Way, Loughborough LE11 3GE, Great Britain 
21. Hellenic Judo Federation, ARTAKIS AND ELLISPONTOU, ANO LIOSSIA, Athens 13343, 
Greece 
22. Hungarian Judo Federation, Istvánmezei utca 1-3., Budapest 1146, Hungary, registration 
number: 01-07-0000015, 
23. Judo Federation of Iceland, Engjavegi 6, Reykjavík ISL-104, Iceland 
24. Irish Judo Association, Irish Sport HQ, National Sports Campus, Abbotstown, Dublin 15; Dublin 
15, Ireland 
25. Israel Judo Association, 2 Shitrit Street, Tel Aviv 69482, Israel 
26. Federazione Italiana Judo Lotta Karate Arti Marziali, Via dei Sandolini n.79, Ostia Lido 00122, 
Italy 
27. Kosova Judo Federation, Str. Ramiz Sadi Kunr-43, Prishtina 10000, Kosovo 
28. Latvian Judo Federation, E.Birznieka-Upisa 21a, Riga LV 1011, Latvia 
29. Liechtensteiner Judoverband, Eibenweg 3, Vaduz 9490, Liechtenstein 
30. Lithuanian Judo Federation, Ausros g. 42a, Kaunas 44000, Lithuania 
31. Fédération Luxembourgeoise Arts Martiaux, 3 routre d Arlon, Strassen (G. D. Luxembourg) L- 
8009, Luxembourg 
32. Judo Federation of Macedonia, GRADSKI PARK BB, P.FAH.5, Skopje 1000, Macedonia 33. 
Malta Judo Federation & Associated Disciplines, 37, Marina Court, G. Cali Street, Ta Xbiex XBX 
1421, Malta 
34. Judo Federation of Republic of Moldova, str. Constantin Tanase 6, office 403, Chişinău MD- 
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2005, Moldova 
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35. Fédération Monégasque de Judo, 7 AVENUE DES CASTELANS, MONACO 98000, Monaco 
36. Montenegro Judo Federation, Alekse Santica 16, Podgorica 81000, Montenegro 
37. Judo Bond Nederland, P.O. Box 7012, Nieuwegein 3430 JA, The Netherlands 
38. Norwegian Judo Federation, Sognsveien 75 K, Oslo N-0855, Norway 
39. Polish Judo Association, 83 Aleje Jerozolimskie Str. Apt. 15, Warszawa 02-001, Poland 
40. Portuguese Judo Federation, Rua do Quelhas, No 32-44, Lisboa 1200-781, Portugal 41. 
Romanian Judo Federation, 16 Vasile Conta, 2nd District, Bucharest 20954, Romania 
42. Russian Judo Federation, Luzhnetskaya nab,8; Moscow 119270, Russia 
43. San Marino, VIA rancaglia 30, serravalle 47899, San Marino 
44. Judo Federation of Serbia, Strahinjica Bana 73a, Beograd 11000, Serbia 
45. Slovak Judo Federation, Junacka 6, Bratislava 832 80, Slovakia 
46. Slovenian Judo Federation, Partizanska cesta 35, Slovenska Bistrica 2310, Slovenia 
47. Royal Spanish Judo Federation, Ferraz 16-7 Izq., Madrid 28008, Spain 
48. Swedish Judo Federation, Vretgränd 18, 3 tr, Uppsala SE-753 22, Sweden 
49. Swiss Judo & Ju-Jitsu Federation, Postfach 606, Bern 3022, Switzerland 
50. Turkish Judo Federation, Suleyman Sirri Sok. No: 3, Yenisehir/ANKARA 06420, Turkey 
51. Ukrainian Judo Federation, 42 Esplanadna, Kyiv 1601, Ukraine. 

II. Judo Union of Asia, Alqirawan Block 2 street 228 house no 96, Kuwait, Kuwait 
 

Member organisations of the Continental Union (Asian National Federations): 
1. Afghanistan Judo Federation, NOC Afghanistan P.O.Box 5197, Kabul 24000, Afghanistan 

2. Bangladesh Judo Federation, Room No. 230-232, Moulana Bhashani Hockey Stadium; 
Dhaka 1000, Bangladesh 
3. Judo Federation Bahrain, PO Box 32550, Isa Town, Bahrain 
4. Bhutan Judo Association, C/O BHUTAN OLYMPIC COMMITTEE, Bhutan; Thimphu Post Box 
No.: 939, Bhutan 
5. Brunei Darussalam Judo Federation, No 86, Jalan 99, Perpindahan Lambak Kanan; 
Berakas BC2515, Brunei Sultanate 
6. Cambodian Judo Federation, No. 15EO, Street No.368, Group - 41; Sangkat Boeung Keng, Khan 
Cham Karmon, Phnom Penh, Cambodia 
7. Chinese Judo Association, Jia 14, Tiantan Dongli Zhongqu; Beijing 100061, 
People's Republic of China 
8. Chinese Taipei Judo Federation, 510 No.20, Chu-Lun ST.; Taipei 10489, Taipei 
9. The Judo Association of Hong Kong, China; Rm. 1024, Olympic Hse., 1 Stadium Path, Causeway 
Bay; Hong Kong 852, Hong Kong 
10. Judo Federation of India, WZ-114/E, 3rd Floor, Hari Singh Complex; NEW DELHI 110012, 
India 
11. Indonesia Judo Federation, Gedung Direksi Gelora Bung Karno lantai 2.Jl. Pintu I, Senayan 
Jakarta 10270, Indonesia 
12. Iran Judo Federation, Varzandeh St, Mofatteh St; Tehran 158151881, Islamic Republic of Iran 
13. Iraqi Judo Federation, P. O. Box 441, Baghdad, Republic of Iraq 
14. All Japan Judo Federation, 1-16-30 Kasuga, Bunkyo-ku, Tokyo 112-0003, Japan 
15. Jordan Judo Federation, P. O. Box 910068, Jabal Al Weibdeh, Amman 11953 Jordan 16. 
Kazakhstan Judo Federation, Turan-18, office 205, Astana 010000, Kazakhstan 
17. Kuwait Judo Federation, P.O.Box 23168, Sabah Al-Salem area- Safat 13092, Kuwait 
18. The National Judo Federation of Kyrgyzstan, 17, Togolok Moldo; Bishkek 720001, Kyrgyzstan 
19. Lao Judo Federation, 04 Khounboulom Road, Vientiane Capital LAO PDR, Lao 
People's Democratic Republic 
20. Federation Libanaise de Judo, P.O Box:11, Lebanon 463, Republic of Lebanon 
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21. Macau Judokan, Estrada Victoria, S/N, 10-anda; MACAU 853, Macau 
22. Malaysia Judo Federation, Jalan Hang Jebat Lot 2, Kuala Lumpur 50150, Malaysia 
23. Mongolian Judo Association, Chinggis Ave. P.O.Box 29, Ulaanbaatar 210648, Mongolia 

24. Myanmar Judo Federation, National Swimming Pool, Judo training camp, U Wisara road; 
Dagaon Township, Yangon; Republic of the Union of Myanmar 
25. Nepal Judo Association, Dasharath Stadium, Tripureswor, p.o box 676; Tripureswor 977, 
Federal Democratic Republic of Nepal 
26. DPR Korea Judo Association, Kumsong Dong N02, Mangyongdae District; Pyungyang, North 
Korea 
27. Pakistan Judo Federation, Flat No. 202, Waziristan Plaza, Near Paradise Hotel, 
Peshawa cantonment; Peshawar 25000, Pakistan 
28. Palestinian Judo Federation, P.O.Box 21458, Jerusalem 9121302, Palestine 
29. Philippine Judo Federation; Baseball Dug-out, Block of PNB Harrison Plaza Branch, City of 
Manila 1004, Philippines 
30. Qatar Taekwondo, Judo & Karate Federation, Al-Cornish Road, Biddaa Tower, Floor No.6; 
Doha-Qatar Po.Box:9874; Doha 974, State of Qatar 
31. Saudi Judo Federation. Prince Faisal Bin Fahad Olympic Complex, 8535 AlWadi-Ar Rafiah; 
Riyadh 12752-2281, Saudi Arabia 
32. Singapore Judo Federation, 1 GUILLEMARD CRESCENT, SINGAPORE 399913, Singapore 
33. Korea Judo Association, Rm.504, Olympic Center 88 Oryun-Dong; Songpa-Gu, Seoul 138-
749, South Korea 
34. National Olympic Committee of Sri Lanka; 312/10, K. Cyril Perera Mawatha; Colombo 13 1300, 
Sri Lanka 
35. Syrian Judo Federation, P. O. Box 967-421, Damascus 222, Syria 
36. Tajikistan Judo Federation, Ainy 24, Dushanbe 734025, Tajikistan 
37. Federecao de Judo de Timor Leste, Aldeia Meti1, 2176 DILI, East Timor 
38. Judo Association of Thailand Under The Patronage of His Majesty The King, 286 Sports 
Authority of Thailand. E230 Rajamangala National Stadium, Hua Mark; Bangkapi, Bangkok 10240; 
Thailand 
39. Judo Federation of Turkmenistan, Turkmenbashi Avenue 10, Ashgabat 744000, Turkmenistan 
40. UAE Wrestling & Judo Federation, P.O. Box 3573, Dubai, United Arab Emirates 
41. Judo Federation of Uzbekistan, A.Kadiriy 7A Shaykhontokhur dstr., Tashkent 100128, 
Uzbekistan 
42. Vietnam Judo Association, 36 Tranphu, Hanoi 844, Vietnam, 
43. Yemen Judo Federation, P.O. Box - 786, Sana'a, Yemen 

III. African Judo Union, PO BOX 152ABG, Broadhurst, Gaborone, Botswana 
 

Member organisations of the Continental Union (African National Federations): 
1. Algerian Judo Federation, 452, Sebala Road - Draria, Algiers 16050, Algeria 
2. Federacao Angolana de Judo, Complexo Desportivo da Cidadela Deportiva, Luanda CP 16452, 
Angola 
3. Federation Beninoise de Judo, 071BP 507, Cotonou, Benin 
4. Botswana Judo Federation, PO Box 152 ABG BROADHURST, Gaborone, Botswana 
5. Federation Bukinabe de Judo, 01 bp 7035, Ouagadougou 01, Burkina Faso 
6. Federation Burundaise de Judo, BP 3343 Bujumbura, Burundi 
7. Federation Camerounaise de Judo, Bastos2000 BP 13 261, YAOUNDE 237, Cameroon 
8. Associação Regional de Judo de Santiago Sul, Prédio Ordem dos Engenheiros, 1o Dto., Av. 
Santiago, Palmarejo, CP 381; Praia, Cape Verde 
9. Central African Judo Federation, BP3284, Bangui, Central African Republic 
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10. Fédération Tchadienne de Judo, BP 1732, N'Djaména 235, Chad 
11. Federation Comorienne de Judo et Disciplines Assimilées, B.P. 523, Moron; Comoros, 
Comoros Islands 
12. Fédération de la République du Congo de Judo, B.P. 5574, Brazzaville, Republic of Congo 
13. Federation Djiboutienne de Judo & Disciplines Associees, PO BOX 719, Djibouti, Djibouti 
14. Federation Congolaise de Judo, B.P: 636 KIN I, KINSHASA 234, Democratic Republic 
of the Congo 
15. Egyptian Judo, Aikido, and Sumo Federation, Cairo Stadium - Nasr city- El-Bahary Stadium st 
Egyptian Olympic Federation Complex, Cairo, Egypt, 
16. Federacion Ecuatoguinéenne de Judo, Apartado Postal 847, Malabo, Equatorial Guinea 
17. Judo & Ju-Jitsu Association (EJJA) (ETH), PO Box 190177, Addis Ababa, Ethiopia 
18. Fédération Gabonaise de Judo, BP: 14238, Libreville, Gabon 
19. Gambia Judo Federation, PO Box 605, Banjul, Republic of Gambia 
20. Ghana Judo Association, P.O.Box 1272, Accra, Republic of Ghana 
21. Federation Guinéenne de Judo; Stade du 28 septembre commune de dixinn, Conakry 2674, 
Republic of Guinea 
22. Fédération Bissau Guinéenne de Judo, Stade National 24 de septembre, Republic of 
Guinea-Bissau 
23. Fédération Ivoirienne de Judo, BP 1027, Abdijan 4, Republic of Côte d'Ivoire 
24. Kenya Judo Association, PO Box 18300 - 00100 GPO, Nairobi 254, Kenya 
25. Liberian Judo Federation, 3014 B, Samuel K. Doe Sports Complex; Paynesville, Liberia 

26. Lybian Judo Federation, P.o.Box 879, Tripoli, Libya 
27. Fédération Malgache de Judo, RESIDENCE JARDIN D'IVANDRY 2 batiment J siège du 
Comité Olympique Malgache Ivandry, Antananarivo 101, Madagascar 
28. Judo Association of Malawi, Kamuzu Institute for Sports Youth drive PO Box 30007, Lilongwe 
265, Republic of Malawi 
29. Fédération Malienne de Judo et Disciplines Associées, S/C Comité National Olympique et Sportif 
du Mali, Cité Ministérielle Villa no. 1, Quartier du fleuve; Bamako 1016, Republic of Mali 
30. Federation Mauritanienne de Judo, B.P. 1436, Nouakchott, Mauritania 
31. Mauritius Judo Federation, 01 Delta Lane Dojo G.R.N.O, Port Louis, Mauritius 
32. Fédération Royale Marocaine de Judo, Rue Brahim Nakhaï - Complexe Sportif Mohamed V, 
Porte 10; Casablanca 20300 Kingdom of Morocco 
33. Mozambique Judo Federation, Av. de Moçambique, Km 14 Estádio Nacional do Zimpeto; 
Maputo, Mozambique 
34. Namibian Amateur Judo Association, PO Box 97184 Maerua Mall, Windhoek, Namibia 35. 
Niger Judo Federation, BP 215, Niamey 22796969450, Niger 
36. Nigeria Judo Federation, NATIONAL STADIUM VELEODROME, ABUJA, Federal Republic 
of Nigeria 
37. Rwanda Judo Federation, Stade Amahoro-Remera PO Box 2446, Kigali, Rwanda 
38. Fédération Sénégalaise de Judo et de Disciplines Associées, 152 rue Moussé Diop, B. P. 15160; 
DAKAR 0000, Senegal 
39. Seychelles Judo Federation, Stade Linite, Roche Caiman, P.O. Box 580, Victoria Mahe, 
Seychelles 
40. Sierra Leone Judo Association, National Stadium Freetown, Freetown, Sierra Leone 
41. Somali Judo Federation, P.O.BOX 111 DHL, City, MOGADISHU, Somalia 
42. Judo South Africa, 31 Elizabeth Eybers Avenue, Jan Cilliers Park; Welkom 9459, South 
Africa 
43. South Sudan Judo Federation, P.O Box 600 South Sudan Judo Federation C/O Ministry of 
Culture and Youth, Juba 81111, South Sudan 
44. Sudan Judo & Jujitsu Federation, Baladya street Pox 1938, Khartoum, Sudan 
45. Swaziland Judo Federation, P.O. Box 8259, Mbabane, H100; Mbabane, Swaziland 
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46. Tanzania Judo Association, P.O.BOX 12992, DAR ES SALAAM 255, Tanzania 
47. Fédération Togolaise de Judo, 08 BP 8442, Lomé 08 BP 8442, Togo 
48. Fédération Tunisienne de Judo, Maison des Fédérations B.P. 326 El Menzah 1004, Tunis 1004, 
Republic of Tunisia 
49. Ouganda Judo Association, KAMPALA ROAD, P.O. Box 20114, KAMPALA 256, Uganda 50. 
Zambia Judo Association, Independence Avenue, P.O. Box 50103; Lusaka 10101, Zambia 51. Judo 
Association of Zimbabwe, 14103 Brachock, Vainona; Harare, Zimbabwe 

IV. Oceania Judo Union (Continental Union of Australia and Oceania), 98733 Patio, Rehia DAVIO, P.O 
Box 41, Patio (Tahaa), French Polynesia 

 

Member organisations of the Continental Union (national federations of Australia and Oceania): 
1. American Samoa Judo Association, P.O. Box 868, Pago Pago 96799, American Samoa 
2. Judo Federation of Australia, Combat Sports Office, Australian Institute of Sport, Leverrier 
Street, Bruce; Canberra ACT 2617, Australia 
3. Cook Islands Judo Association, P.O. Box 632, Avarua, Rarotonga, Cook Islands 
4. FIJI Judo Association, 280 Toorak RD, Suva, Fiji 
5. Fédération Polynésienne de Judo (Associate Member), BP 52972, PIRAE 98716, French Polynesia 

6. Guam Judo Association, 715 Route 8, Maite 96910, Guam 
7. Kiribati Judo Federation, P.O. Box 238, Bairiki, Tarawa; Kiribati 
8. Marshall Islands Judo Association, P.O. Box 1125, Majuro 96960, Marshall Islands 
9. Nauru Judo Association, Main Road, Yaren 674, Nauru 
10. Ligue de Judo de Nouvelle Calédonie (associate member), B.P. 2400, New Caledonia; 
Noumea 98846 Cedex, New Caledonia 
11. New Zealand Judo Federation inc., P.O. Box 300 358, Auckland 752, New Zealand 
12. Niue Island Judo Association, P.O. Box 81, Alofi, Niue Island; Niue 
13. Norfolk Island, 32 Douglas St., Greeenslopes QLD 4120, Norfolk Island 
14. Northern Marianas Judo Association, P.O. Box 50 59 29, Saipan MP 96950, Northern 
Mariana Islands 
15. Palau Judo Federation, PO Box 6067, Koror 96940, Palau 
16. Papua New Guinea Judo Federation, P.O. Box 489, UNIVERSITY, NCD 134; Port Moresby 134; 
Papua New Guinea 
17. Judo Association of Samoa, P.O. Box 3451, Apia 00, Samoa Independent State 
18. Solomon Islands Judo Association, c/o NOC Solomon Islands, P.O.Box 324; Honiara 1000, 
Solomon Islands 
19. Tonga Judo Association, P.O. Box 560, Nuku'alofa, Tonga 
20. Judo Federation of Vanuatu, P.O. Box 219, Port Vila, Vanuatu 

V. Panamerican Judo Confederation, 16020, Xochimilco, Mexico City, Arenal 507 - 8 Santa Maria 
Tepepan, Mexico City, Mexico 

 

Member Federations of the Continental Confederation (American National Federations): 
1. Confederacion Argentina de Judo, Andres Lamas 3121, Cordoba 5009, Argentina 
2. Aruba Judo Association, Esmeralda #53; Palm Beach Noord 00000, Aruba 
3. Bahamas Judo Federation, P.O. Box N8784 Nassau, Bahamas 
4. Barbados Judo Association, OPPOSITE BACK IVY ROAD, MY LORD'S HILL, BRIDGETOWN, 
ST. MICHAEL BB11000; Barbados 
5. Judo Belize Federation, P.O.BOX 810, 17 Matron Robert St, Belize City, Belize 
6. Bolivian Judo Federation, Av. René Zavaleta, Calle Ángel Delgadillo No. 11; La Paz 00000, 
Bolivia 
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7. Confederação Brasileira de Judô, Rua Capitão Salomão, 40, Humaitá; Rio de Janeiro 22271-
040 Brazil 
8. Judo Canada, 4141 avenue Pierre de Coubertin, Monteréal QC H1V3N7, Canada 
9. Cayman Islands Judo Federation, 156 Anthonhy Drive apt#5, Windsor Park; 1109 George Town, 
Cayman Islands 
10. Federacion de Judo de Chile, Ramón Cruz 1176 Of. 309, Ñuñoa, Santiago 7760566; 
Republic of Chile 
11. Federacion Colombiana de Judo, Carrera 52 calles 2 y 3 Coliseo El Pueblo, Cali 57, Colombia 
12. Federacion Costarricense de Judo, P.O. Box 81-2200, San José, Costa Rica 
13. Federacion Cubana de Judo, Ciudad deportiva via blanca el cerro la Habana, la Habana 10400, 
Cuban Republic, 
14. Curacao, Kaya Kres Ulder 6, Willemstad 00000, Curacao, 
15. Dominican Republic Judo Federation, Pabellón de Judo, Centro Olímpico Juan Pablo Duarte; 
Naco PO 1110, Dominican Republic 
16. Federacion Ecuatoriana de Judo, av. de las Americas 2295837 P.O. Box 09-01-
16277, Guayaquil, Ecuador 
17. Salvadorian Judo Federation, Centro de Gobierno, Palacio de los Deportes, INDES, Oficina de 
Judo; San Salvador, Salvador 
18. Ligue Guadeloupe Judo (associate member), RESIDENCE VIEUX BOURG BAT. 6 APPT.1 
GRAND CAMP, ABYMES 97139, Guadeloupe 
19. Federación Deportiva Nacional de Judo de Guatemala, Gimnasio Central de Judo Heli 
Cabeiro, Ciudad de los Deportes, zona 5; Ciudad Guatemala 01005, Guatemala 
20. Guyana Judo Association, 76 High Street, Kingston, Georgetown; Guyana 
21. Federation Haitienne de Judo, P.O. Box 2405, PORT AU PRINCE, Haiti 
22. Federaciona Nacional Hondureña de Judo, Complejo Simon Azcona, Gimnasio no. 3, 
Tegucigalpa 11101, Honduras 
23. Jamaica Judo Federation, 346 TWIG CLOSE, JACARANDA HOMES, SPANISH TOWN, ST 
CATHERINE, JAMAICA; Jamaica 
24. Federacion Mexicana de Judo, AV RIO CHURUBUSP9CO, MEXICO 08010, Mexico 
25. Federación de Judo de Nicaragua, Esquina su de casa pellas 1 Cuadra al Oeste, Esteli 0000, 
Nicaragua 
26. Federación Unida de Judo de Panama, Avenida Jose Agustin Arango, Juan Diaz calle principal, 
edis Granada; Panama 507 69649331 Panama 
27. Paraguayan Judo Federation, JULIA MIRANDA CUETO 466 C/SDO. OVELAR, FERNANDO 
DE LA MORA, Paraguay 
28. Federación Peruana de Judo; La Videna. Avenida San Luis. Puerta, 2; Lima, Peru 
29. Federación Puertorriquena de Judo; Casa Olimpica (Antiguo YMCA) Ave. Los Gobernadores 1, 
San Juan 00901, Puerto Rico 
30. Saint Lucia Judo Association, PO Box 513 General Sport Office, Castries, Saint Lucia 
31. Saint Maarten Judo Federation, Point Setta Road Betty Estate # 29, Saint-Martin 
32. Suriname Judo Federation, Burenstraat 59, Paramaribo 597, Suriname 
33. Trinidad & Tobago Judo Federation, PO Box 730, Port of Spain, Trinidad and Tobago 
34. USA Judo, 1 Olympic Plaza, Colorado Springs, CO 80909; United States of America 

35. Federación Uruguaya de Judo; Canelones 978-982, Ciudad de Montevideo 11100, Uruguay 
36. Federacion Venezolana de Judo, AV. PAEZ EL PARAISO, COMITE OLIMPICO 
VENEZOLANO, CARACAS 1020, Venezuela 
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The organisation is represented by the President and the Treasurer General, who are elected 
officers. Contact details of representatives: 

Na
me 

Addres
s 

Marius Vizer 1112 Budapest, Zólyomi út 32/B. 

Al Tamimi Naser United Arab Emirates, 1280 Abu Dhabi, AlRaha 
Garden Villa 1280 

 
The representatives are joint signatories of the federation. 

Person(s) authorised to represent the company and required to sign the annual accounts: Name: 
Marius Vizer 
Name: Al Tamimi Naser 

 

Name of the chartered accountant responsible for drawing up the accounts: Katalin Somogyiné Zombori 
Registration number: 206142 

 
The organisation is subject to audit. 
Auditor: PricewaterhouseCoopers Könyvvizsgáló Kft. 
Address: 1055 Budapest, Bajcsy-Zsilinszky út 78. 
Person responsible for the audit of the Organisation: Anita Sávoly-Hatta Registry 
number of the auditor: 007380 

 
Presentation of the fees charged by the auditor: USD 
25,000 for the period 01.01.2020 - 31.12.2020. 

 
 

Presentation of the organisation 
Legal status: Public Benefit 
Association Form: 
association 
Core activity of the organisation: 9312'08 - Sports club activities 
Classification according to purpose: sports activities (e.g. physical, intellectual and technical sports, student 
sports, sports life) - Public benefit activity 
It does not pursue any business activities, all its activities are in accordance with its 
main objective. The pursuit of the above activities is neither restricted nor 
prohibited by law. 
Change in scope of activities: no change in the above activities during the year under review. 

 
Accounting Policy 

 

The financial statements are prepared in accordance with Act C of 2000 on Accounting, as amended several 
times, Government Decree 350/2011 (30 December), Government Decree 479/2016 (28 December), as well 



10 
 

as the provisions of Act CLXXV of 2011 on the Right of Association, Public Benefit Status, and the 
Functioning and Support of Non-Governmental Organisations and the applicable tax laws, which have been 
applied by the Federation from 1 January 2020. No circumstances have arisen that would justify a derogation 
from the provisions of the law. 
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The books are kept in Hungarian forints in accordance with the rules of double-entry bookkeeping, and the 
figures in the financial statements are presented in thousands of forints unless otherwise indicated. 
Data for the previous financial year, special accounting rules: 
As the organisation was based in Switzerland during the comparative period, the previous year's accounts 
were prepared in accordance with Swiss accounting standards. 
The previous year's accounts reflected a cash based approach for certain transactions, whereas the accounts 
prepared under Hungarian accounting law have to comply with the accrual and comparison principles as 
accounting principles. 
Therefore, in order to ensure comparability, the figures in the Swiss accounts as at 31 December 2019 had to 
be restated in accordance with the principles of the Hungarian Accounting Act. The purpose of the method is 
to eliminate those cash flows whose effect on profit or loss is not due in the same period as the cash flow 
according to Hungarian accounting standards and to review those transactions where the cash flow has not yet 
occurred but the effect on profit or loss can be recognised in 2019 on the basis of the transaction. Therefore, 
the Federation has reviewed its existing contracts and invoices issued and received in 2019 and 2020 to ensure 
that revenues and costs and expenses are charged to the profit and loss account in the corresponding period. 
The adjustments have been charged to the retained earnings and accrued charges balance sheet rows. The 
opening balance sheet has been translated into Hungarian forint. Items denominated in foreign currencies were 
determined using the cross rate of exchange prevailing on the same date. 
Special accounting elements of the organisation's management: 

- Judo has been an Olympic sport since 1964 and therefore the International Judo Federation is entitled 
to Olympic dividend after each Olympic Games, which is determined and paid by the International 
Olympic Committee. After each Olympic Games, the Federation receives an Olympic dividend in four 
equal parts from the International Olympic Committee, of which it transfers a part to the continental 
organisations, as defined in the Financial Regulations. 

- The purpose of the Olympic dividend is to raise funds for the promotion of the federation's own sport. 
Since the Olympic dividend is necessary to finance the 4 years following each Olympic Games, the 
International Judo Federation will recognise this income in equal instalments over 4 years as Other 
Income on a straight-line basis in accordance with the Hungarian Accounting Policy, starting from 1 
January 2020. During the transition, the revenue recognized for previous years has been adjusted, 
following the straight-line accounting, through the accruals and retained earnings balance sheet lines. 

- Part of the income received will be transferred to the continental federations in accordance with the 
internal financial regulations of the International Judo Federation. The amount to be transferred is also 
accounted for by the federation, in accordance with the principle of comparison, spread over 4 years, 
as Other expenses. This has also been adjusted against the retained earnings during the transition. 

- The competition organisation fee is recognised as revenue when the contract is signed. 
- In the course of organising the competition, the Federation is the payer of a number of cash prizes to 

the winners of the competition. The amounts received for these cash prizes payable are accounted for 
separately by the Federation. The payment of prizes is linked to the competitions and is recognised as 
income and expenses when the competition has taken place. 
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For comparability, the opening figures for 2019, adjusted in accordance with the Hungarian Accounting Act 
and Accounting Policy, are presented below: 

 
 

Comparative period figures 
(according to Hungarian accounting 
principles) 

31 December 2019 
th HUF 

A. Non-current assets 1,191,585 
II. Tangible assets 1,191,585 
1. Land and buildings and related rights and titles 1,191,585 
B. Current assets 4,170,168 
II. Receivables 3,375,153 
1. Receivables from the supply of goods and services (trade 
receivables) 

3,374,819 

6. Other receivables 334 
IV. Cash and cash equivalents 795,015 
1. Cash and cheques 0 
2. Bank deposits 795,015 
C. Accrued and deferred assets 3,238,509 
1. Prepaid revenues 2,326,920 
2. Prepaid expenses 911,589 
Total assets 8,600,262 

  
D. Equity 3,628,235 
IV. Retained earnings 6,243,596 
VII. Profit/loss after taxation -2,615,361 
E. Provisions 0 
1. Provisions for contingent liabilities 0 
2. Provisions for future expenditure 0 
F. Liabilities 1,466,102 
III. Short-term liabilities 1,466,102 
4. Liabilities from the supply of goods and services (trade 
creditors) 

784,822 

9. Other short-term liabilities 681,280 
G. Accruals and deferred income 3,505,925 
1. Accrued revenues 3,488,058 
2. Accrued costs and expenses 17,867 
Total equity and liabilities 8,600,262 
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Income Statement, with the total cost method, comparative data, 2019 
 
 
 

Comparative period figures 
(according to Hungarian 
accounting principles) 

31 December 2019 
th HUF 

01. Net domestic sales revenues 0 
02. Net export sales revenues 5,309,863 
I. Net sales revenues (01+02) 5,309,863 
II. Capitalised own performance (+03+04) 0 
III. Other revenues 2,750,102 
Of which: reversed impairment 0 
05. Cost of materials 0 
06. Value of services purchased 5,010,607 
07. Cost of other services 91,149 
08. Purchase value of goods sold 0 
09. Value of sold (mediated) services 0 
IV. Material-type expenses (05+06+07+08+09) 5,101,756 
10. Payroll expenses 722,961 
11. Other personnel expenses 808,238 
12. Wage tax 16,835 
V. Staff costs (10+11+12) 1,548,034 
VI. Depreciation 28,000 
VII. Other expenditure 4,057,864 
Of which: impairment 693,388 
A. Business (operating) profit/loss (I+II+III-IV-V-VI-  
VII. -2,675,690 
16. Other received (earned) interest and interest-type revenues 64,843 
17. Other income from financial transactions 1,605 
VIII. Revenues of financial transactions (13+14+15+16+17) 66,447 
22. Other expenses of financial transactions 5,146 
IX. Expenses of financial transactions (18+19+20+21 +22) 5,146 
B. Profit/loss on financial operations (VIII-IX) 61,302 
C. Profit/loss before taxation (+A+B) -2,614,389 
X. Tax liability 972 
D. Profit after tax (+C-X) -2,615,361 

 
 
 
 

Form of the accounts, financial year, balance sheet date, date of preparation of the balance sheet: 
The Federation prepares annual accounts in accordance with Act C of 2000, subject to the provisions of Decree 
479/2016. (28 December). 

 

Type of balance sheet chosen: "Type A" annual balance sheet 
Type of income statement chosen: Total cost method 
The entity does not use the option to further subdivide or merge the balance sheet and income statement 
account according to the Accounting Act. 
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This report covers the period from 1 January 2020 to 31 December 2020, the balance sheet date of the 
International Judo Federation: 31.12.2020 
Balance sheet date: 19.05.2021 

 

As at the balance sheet date, there were no factors or circumstances that would conflict with the accounting 
principle of "going concern", the organisation is able to continue its operations for the foreseeable future, it 
can continue its activities, and no cessation or significant reduction in operations is expected. The Organisation 
will continue in operation indefinitely. 
The accounts and related supporting information and reports are available for inspection at the registered 
office. The exact address of the registered office: 1055 Budapest, József Attila utca 1. II./1. 
The accounts are also available on the Federation's 
website: Website: https://www.ijf.org/documents 

 
Policies: the company has inventory and cash management policies. 

The entity is not required to disclose information on specific activities. 
In the current year no errors have been detected by audit, self-audit related to previous (closed) years, the balance 
sheet for previous years corrections include the previously detailed discrepancies due to the transition. 

 

The main valuation methods and procedures used in the preparation of the accounts are as follows: 
 
 

Valuation of assets and liabilities 
 

Rules for the recognition of scheduled depreciation: 
The amount of depreciation is determined on the basis of an individual valuation, taking into account the 
expected useful life and residual value of the tangible and intangible assets acquired. Scheduled depreciation 
is charged once a year at the balance sheet date, taking into account the period of use of the asset. 
Typical Useful lives by category: 
Properties: 50 years 
Technical equipment, machinery, vehicles: 3 years, 
Other equipment, fixtures, vehicles: 7 years. 

Due to the nature of the entity's activities, no residual value has been recognised for assets acquired during 
the year because the value and/or residual value of the assets acquired is not significant. 
The depreciation of intangible and tangible assets has been determined in accordance with the accounting policy. 
The depreciation of intangible and tangible assets is calculated on a straight-line basis using the 
depreciation rates set out in the Corporation Tax Act and is charged once a year. 
Tangible fixed assets with an individual acquisition cost of less than HUF 200,000 are expensed immediately at 
the amount of their acquisition cost, with depreciation charged at the time of their entry into use. 

https://www.ijf.org/documents
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Impairment 
Valuation of receivables: 
In accordance with the principles of individual valuation, receivables from customers are 
valued individually (per account). This includes the classification of receivables. 

 
The classification shall be made according to the following categories: 

 
Recognised receivables are those for the settlement of which the customer (counterparty, consumer) 
• has not objected to the invoiced value by the due date for payment; 
•  responds to the debit note with a debt acknowledgement or does not send a negative reply; 
• has settled the invoice between cut off date and the balance sheet date; 
• received a correcting invoice for the value claimed in the invoice objected to. 

 
A claim is overdue if the contractual or statutory payment deadline has expired but there is no information on 
the risk or uncertainty other than the time that has elapsed since the payment deadline expired. 

 
An impairment loss is recognised for past due receivables on the basis of the specific assessment of 
the buyer or debtor if the difference between the carrying amount of the receivable and the estimated 
recoverable amount of the receivable is of a persistent and significant nature. 

 
In addition, the Federation recognises impairment losses on receivables according to the following main 
principles: 

- For invoices issued in the year preceding the current year but not collected at the balance sheet date: 
100% impairment is recognised; 

- For invoices issued in the first 3 quarters of the current year that have not been received by the 
balance sheet date: 10% is recognised. 

- In addition, the Federation used the option of individual write-downs in specific cases. 
 

Valuation, valuation of foreign currency assets and liabilities: 
The Federation carries its assets at acquisition value and does not use of the option to value at market value. 
For the valuation of assets and liabilities denominated in foreign currencies, the organisation has opted to 
use the MNB exchange rate. 
Items recorded in foreign currencies have been revalued at year-end at the middle rate of the MNB on 
31.12.2020. 

 

Ratings - ex-post verification, self-audit for the closed financial years 
The organisation determines which assets, liabilities, profit or loss, equity and liabilities are affected by any 
identified error and the additional effects of the identified error. 
Significant error: if, in the year when discovered the total of all errors (whether negative or positive) for a 
given financial year (separately for each year) and the impacts thereof - increasing or decreasing the profit or 
loss or the equity - exceeds 2 (two) per cent of the balance sheet total of the year audited. The effects of 
material errors relating to prior years shall be carried back to the first day of the year in which the error is 
detected and shall be presented separately from the year in which the error was detected in the balance sheet 
and income statement and in the notes to the accounts, broken down by year, alongside the data for the previous 
year. 
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In the case of material errors, the effects on assets and liabilities in the year of the error detection is recorded 
as at the first day of the year, with the effect on profit or loss being adjusted directly to the profit and loss 
reserve. 
An error is not considered to be material if in the year of detection of the error, the aggregate amount 
(irrespective of the preceding year) of the errors or impacts of errors identified increasing or decreasing the 
profit or loss or equity, does not exceed 2 per cent of the total balance sheet amount of the audited financial 
year, i.e. the material threshold. The impacts of non-material errors must be recognised in the books during 
the current financial year. 

 
Classifications and interpretations for the purpose of accounting 

Material to the financial statements is any information, the omission or misstatement of which would affect 
the judgements of users of the financial statements. 

 
In addition, an amount that has a significant actual or potential effect is material for accounting and 
measurement purposes. 

 
Materiality: Unless specifically provided otherwise in the Accounting Policies or Valuation Rules, items in 
the financial statements or notes to the financial statements are material for presentation purposes that exceed 
20% of the numbered line items in the balance sheet or income statement. 

 
For the valuation of receivables, a value exceeding 20% of the individual value of the receivable shall be considered 
significant. 

 
The notes to the accounts shall include the significant amounts of accruals and deferrals of income, if they 
amount to 20% of the balance sheet total. 

 
The notes to the accounts shall show the breakdown of revenue by the amount of subscriptions, payments 
received from founders and grants received within other revenues. 
Unless otherwise provided for by law or accounting policy, on the basis of past events and future expectations, 
a period of more than one year (365 days) and when a circumstance is considered to be final is considered to 
be permanent. 
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"Type A" annual balance sheet 
 

Description 31 December 2020 
th HUF 

01. Non-current assets (rows 02.+10.+18) 1,167,920 
02. INTANGIBLE ASSETS (Rows 03-09) 0 
03. Capitalised costs of foundation and restructuring 0 
04. Capitalized research and development 0 
05. Rights and titles 0 
06. Intellectual property 0 
07. Business value or goodwill 0 
08. Advance payment on intangible assets 0 
09. Adjustment of intangible assets 0 
10. TANGIBLE ASSETS (rows 11-17) 1,167,920 
11. Land and buildings and related rights and titles 1,163,788 
12. Plant and machinery, vehicles 0 
13. Other equipment and fixtures, vehicles 4,132 
14. Breeding stock 0 
15. Capital investments, reconstruction 0 
16. Advances on capital investments 0 
17. Adjustments in tangible assets 0 
18. FINANCIAL INVESTMENTS (rows 19- 0 
28)  
19. Long-term participations in affiliated companies 0 
20. Long-term loans given to related company 0 
21. Long-term major participating interests 0 
22. Long-term loans to significant participating 0 
interests  
23. Other long-term holdings 0 
24. Long-term loans to other participating 0 
interests  
25. Other long-term loans 0 
26. Long-term debt securities 0 
27. Value adjustment of financial investments 0 
28. Valuation difference of financial investments 0 
29. Current assets (rows 30+37+46+53) 3,654,414 
30. INVENTORIES (rows 31-36) 10,991 
31. Materials 0 
32. Unfinished production and semi-finished products 0 
33. Animals for breeding, fattening and other livestock 0 
34. Finished products 0 
35. Goods 0 
36. Advances on stocks 10,991 
37. RECEIVABLES (rows 38-45) 1,687,397 
38. Receivables from the supply of goods and services (trade 
receivables) 

1,686,771 

39. Receivables from affiliated companies 0 
40. Receivables from significant participating 0 
interests  
41. Receivables from other participating 0 
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interests  

42. Receivables from bills of exchange 0 
43. Other receivables 626 
44. Valuation difference of receivables 0 
45. Positive valuation difference of derivative transactions 0 
46. SECURITIES (rows 47-52) 0 
47. Shares and participations in affiliated companies 0 
48. Major participating interests 0 
49. Other participations 0 
50. Treasury shares, own business quota 0 
51. Debt securities for trading purposes 0 
52. Valuation difference of securities 0 
53. LIQUID ASSETS (rows 54-55) 1,959,026 
54. Cash and cheques 81 
55. Bank deposits 1,958,945 
56. Prepayments and deferred expenses (rows 57-59) 2,919,616 
57. Prepaid revenues 2,900,386 
58. Prepaid expenses 19,230 
59. Deferred expenses 0 
60. TOTAL ASSETS (rows 01.+29.+56) 7,744,950 
61. Equity (rows 62-64+65+66+67+68+71) 4,778,967 
62. SUBSCRIBED CAPITAL 0 
63 From row 58: redeemed participations 0 
at face value  
64. SUBSCRIBED BUT UNPAID CAPITAL (-) 0 
65. CAPITAL RESERVE 0 
66. RETAINED EARNINGS 3,628,235 
67. TIED-UP RESERVE 0 
68. VALUATION RESERVE (rows 69-70) 0 
69. Valuation reserve for adjustments 0 
70. Valuation reserve for fair value valuation 0 
71. PROFIT AFTER TAX 1,150,732 
72. Provisions (rows 73-75) 0 
73. Provisions for contingent liabilities 0 
74. Provisions for future expenditure 0 
75. Other provisions 0 
76. Liabilities (rows 77.+82.+92) 1,951,480 
77. SUBORDINATED LIABILITIES (rows 78- 0 
81)  
78. Subordinated liabilities to affiliated companies 0 
companies  
79. Subordinated liabilities to significant participating 0 
interests  
80. Subordinated liabilities to other participating 0 
interests  
81. Subordinated liabilities to other 0 
businesses  
82. LONG-TERM LIABILITIES (rows 83.- 743,400 
91)  
83. Long-term borrowing 0 
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84. Convertible bonds 0 
85. Debts from the issue of bonds 0 
86. Investment and development credits 0 

87. Other long-term credits 743,400 
88. Long-term liabilities to affiliated companies 0 
89. Long-term liabilities to significant participating 0 
interests  
90. Long-term liabilities to other participating 0 
interests  
91. Other long-term liabilities 0 
92. SHORT-TERM LIABILITIES (rows 93. and 1,208,080 
95-104)  
93. Short-term loans 0 
94 From row 87: convertible bonds 0 
95. Short-term credits 0 
96. Advances from customers 0 
97. Trade payables 226,802 
(Trade creditors)  
98. Liabilities from bills of exchange 0 
99. Short-term payables to affiliated 0 
businesses  
100. Short-term liabilities to significant participating 0 
interests  
101. Short-term liabilities to other participating 0 
interests  
102. Other short-term liabilities 981,278 
103. Valuation difference of liabilities 0 
104. Negative valuation difference of derivative transactions 0 
105. Accruals and deferred income (rows 106 to 108) 1,014,503 
106. Accrued revenues 972,332 
107. Accrued costs and expenses 42,171 
108. Deferred income 0 
109. TOTAL LIABILITIES (rows 61.+72.+76.+105) 7,744,950 
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Income statement (Total cost method) 
 

Description 2020. 
HUF 

th 
01. Net domestic sales revenues 68,546 
02. Net export sales revenues 4,909,676 
03. Net sales revenues (01+02) 4,978,222 
04. Change in self-manufactured stocks 0 
05. Own work capitalized 0 
06. Capitalised own performance (+-03+04) 0 
07. Other revenues 2,064,722 
08. From row III: reversed impairment 464,685 
09. Cost of materials 48,988 
10. Value of services purchased 2,610,829 
11. Cost of other services 33,786 
12. Purchase value of goods sold 0 
13. Value of sold (mediated) services 64,382 
14. Material-type expenses (05+06+07+08+09) 2,757,985 
15. Payroll expenses 174,954 
16. Other personnel expenses 1,556,682 
17. Wage tax 3,497 
18. Staff costs (10+11+12) 1,735,133 
19. Depreciation 28,079 
20. Other expenditure 1,648,710 
21. From row VII: impairment 417,791 
22. BUSINESS (OPERATING) PROFIT/LOSS 873,038 
(I.±II.+III.-IV.-V.-VI.-VII.)  
23. Dividends and profit-sharing received (earned) 0 
24. from row 13: received from a related enterprise 0 
25. Gain from the sale of participations 0 
26. from row 14: received from a related enterprise 0 
27. Interest and gains on financial investments 0 
28. from row 15: received from a related enterprise 0 
29. Other received (earned) interest and interest-type revenues 0 
30. from row 16: received from a related enterprise 0 
31. Other income from financial transactions 349,406 
32. from row 17: valuation difference 0 
33. Revenues of financial transactions (13+14+15+16+17) 349,406 
34. Expenses and exchange losses on participations 0 
35. from row 18: given to a related enterprise 0 
36. Loss on financial investments 0 
37. from row 19: given to a related enterprise 0 
38. Interest payable and similar charges 0 
39. from row 20: given to a related enterprise 0 
40. Impairment on participations, securities and bank deposits 0 
41. Other expenses of financial transactions 71,712 
42. from row 22: valuation difference 0 
43. Expenses of financial operations (18+19+-20+21+22) 71,712 
44. FINANCIAL PROFIT/LOSS  (VIII.-IX.) 277,694 
45. PROFIT BEFORE TAX (±A.±B.) 1,150,732 
46. Tax liability 0 
47. PROFIT/LOSS AFTER TAX (±C.-X.) 1,150,732 
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Detailed presentation of the main elements of the accounts Presentation of non-current assets: 
International Judo Federation (19237635-2-41) 

List ID: 4434337570 
Changes in the gross value of intangible and tangible assets pursuant to the Accounting Act, 2020 

 
 

Description 
Cost (Gross value) Accumulated depreciation Net value 

Opening Increase  Decrease Restatement Closing Opening Increase Decrease Closing Opening  Closing 
Increase Decrease 

I. Intangible assets 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
1. Capitalised 
foundation, 
restructuring 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

2.Research, 
development 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

3. Rights and titles 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
4. Goodwill 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
5. Intellectual property 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
6.Other non-material 
assets 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

7.Adjustment of 
intangible assets 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

II. Tangible assets 1,424,921.16 8,827.95 4,413.95 0.00 0.00 1,429,335.13 233,335.68 28,079.24 0.00 264.414.92 1,191,585.43 1,167,920.22 
1.Properties and 
related rights and titles 

1,389,857.09 0.00 0.00 0.00 0.00 1,389,857.09 198,271.90 27,797.14 0.00 226,069.04 1,191,585.19 1,163,788.05 

2. Equipment, 
machines, vehicles 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

3. Other equipment, 
machines, vehicles 

35,064.07 4,413.98 0.00 0.00 0.00 39,478.04 35,063.77 282.10 0.00 35,345.87 0.294 4,132.17 

4. Livestock 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
5.Capex, renovation 0.00 4,413.98 4.413.98 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
6. Adjustment of 
tangible assets 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

TOTAL 1,424,921.16 8,827.95 4,413.95 0.00 0.00 1,429,335.13 233,335.68 28,079.24 0.00 261.414.92 1,191,585.48 1,167,920.22 
 

Changes in the gross value of intangible and tangible assets pursuant to the Taxation Act, 2020 
 

 
Description 

Cost (Gross value) Accumulated depreciation Dev. 
reserve 

Net value 
Opening Increase  Decrease Restatement Closing Opening Increase Decrease Closing Opening  Closing 

Increase Decrease 
I. Intangible 
assets 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

1. Capitalised 
foundation, 
restructuring 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

2.Research, 
development 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

3. Rights and 
titles 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

4. Goodwill 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
5. Intellectual 
property 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

6.Other non-
material assets 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

7.Adjustment of 
intangible assets 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

II. Tangible 
assets 

1,424,921.16 8.827.95 4,413.95 0.00 0.00 1,429,335.13 233,335.68 28,077.97 0.00 264.413.65 0.00 1,191,585.48 1,167,92 

1.Properties and 
related rights and 
titles 

1,389,857.09 0.00 0.00 0.00 0.00 1,389,857.09 198,271.90 27,797.14 0.00 226,069.04 0.00 1,191,585.19 1,163,78 

2. Equipment, 
machines, 
vehicles 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

3. Other 
equipment, 
machines, 
vehicles 

35,064.07 4,413.98 0.00 0.00 0.00 39,478.04 35,063.77 280.83 0.00 35,344.81 0.00 0.294 4,13 

4. Livestock 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
5.Capex, 
renovation 

0.00 4,413.98 4.413.98 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

6. Adjustment of 
tangible assets 

0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

TOTAL 1,424,921.16 8,827.95 4,413.95 0.00 0.00 1,429,335.13 233,335.68 28,077.97 0.00 261.413.65 0.00 1,191,585.48 1,167,92 
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Receivables (trade receivables) 
 
 
 

Change in gross value of trade receivables 
th HUF 

Opening balance on 31.12.2019 5,146,973 th HUF 
Closing balance 31.12.2020 3,449,234 th HUF 

 
 

Change in impairment on trade receivables 
th HUF 

Opening balance on 31.12.2019 1,772,154 th HUF 
Impairment accounting 417,791 th HUF 
Reversal of impairment losses -464,985 th HUF 
Revaluations, exchange differences 37,502 th HUF 
Closing Impairment 31.12.2020 1,762,463 th HUF 
Variation (%) 0.55% 

 
Net value 31.12.2019 3,374,819 th HUF 
Net value 31.12.2020 1,686,771 th HUF 

 

The decrease in trade receivables is mainly due to the situation resulting from COVID. Fewer events were 
organised, which also affected the issuing of invoices. 

 

Presentation of the main elements of prepayments and deferred expenses: 
 

Revenues AIE: 
 

The majority of prepaid revenues are related to contracts under which revenue is recognised when the 
contract is signed. Main items included in the balance at 31.12.2020: 

- Qatar world championship: Contract for 2023: 20,566 th HUF 
- The part of the 2021 Uzbekistan World Cup not invoiced in 2020: 547,695 th HUF 
- Membership fees for 2020, invoiced in 2021: 17,154 th HUF 
- OTP turnover bonus refund settled in 2021: 1,331 th HUF 

Most of the remaining balance relates to previous accruals that have not yet been invoiced. 
 

Expenses AIE: 
 

- Accrual for travel expenses related to the Tokyo Olympics for 2021, for the actual date of 
the event - 3,259 th HUF 

- Part of insurance premium for 2021: 8,713 th HUF 
- Part of insurance premium for 2021: 2,897 th HUF 
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Evolution of equity in 2020 (th HUF): 

 
The economic operator is considered as another entity and therefore does not have any mandatory 
registered capital for foundation. 

 
Description 31 December 2020 

th HUF 
Opening balance of retained earnings 1,452,394 
Adjustment to opening retained earnings 4,791,202 
Increase in retained earnings -2,615,361 
Retained earnings 31.12.2020 3,628,235 
Profit/loss after taxation 1,150,732 
EQUITY 31.12.2020 4,778,967 

 
The capital is entirely related to the public benefit activity. The federation has no other 
activities. 

 
 

Presentation of the main elements of liabilities: 
 

There are no liabilities of the Federation that are secured by pledges or similar rights or that are not 
reflected in the balance sheet but would be significant in assessing the financial position. 

 
The federation has no liabilities that are subordinated or have a maturity of more than five years. 

 
During the reporting period, the Federation received a loan from the International Olympic Committee 
 ‘IOC’ in the amount of USD 2.5 M - 743,400 th HUF (the total loan amount is USD 4.3 M, the balance was 
received on 28.01.2021). After the cancellation of the Olympics due to COVID, the IOC was unable to pay 
Olympic dividends and therefore disbursed a loan to ensure the viability of the federation. The loan will be 
repaid from the Olympic dividend. 

 
Presentation of the main elements of accruals and deferred income: 

 
Accrued and deferred income: 

- National Sports Agency : Accrual of revenue from the 2021 Hungarian World Championships 772,063 th 
HUF 

- Accrual of pre-invoiced revenue related to the 2021 World Championship in Uzbekistan 148,680 th HUF. 
 

Accrued expenses: 
 

- Audit fee for 2020: 7,434 th HUF 
- Pre-invoiced cost for 2021: 7,434 th HUF 
- Part of tax consultancy fee for 2020 : 4,122 th HUF 
- audit: 10,952 th HUF 
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Net sales revenue: 
 

The Federation's revenue typically consists of licence fees, sale of broadcasting rights, sponsorship fees. 
Net sales revenue for the current year: 4,978,222 th HUF 

 
Of which domestic sales: 68,546 th HUF (Hungarian World 
Championship) Of which export sales: 4,909,676 th HUF 

 
Breakdown of net sales by other aspects: Export sales 

revenue: 
Product export: 0 
Service export: 4,909,676 th HUF 

 
Geographical breakdown: 

Of which to the European Union: 799,837 th HUF 
Of which to countries outside the European Union: 4,129,839 th HUF 

 
 

Other revenues 
 

Detailed presentation of the other revenues of the organisation: 
IOC (International Olympic Committee support): 1,275,131 th 
HUF Subsidies:  81,362 th 
HUF 
Membership fees: 61,947 th HUF 

 
In accordance with Hungarian accounting, the Olympic dividend is recognised by the federation as other income 
on a straight-line basis over the 4 years (see the main features of the accounting policy and the General section.) 

 
 

Presentation of the main cost and expense items of the Federation: 
 

Material expenses, Staff costs, Other expenses. 
The main items of the cost of services used are the costs of organising competitions (travel, broadcasting, 
advertising, etc.) and operating costs. 

 
 

Travel expenses 489,948 th HUF 
Office expenses 571,307 th HUF 
Donations 522,302 th HUF 
Professional fees 1,502,829 th HUF 
Competition costs 110,868 th HUF 
Staff expenditure 1,735,132 th HUF 
Other operating expenses 1,237,520 th HUF 
Total costs and expenses: 6,169,906 th HUF 
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Staff costs, other information 
 

The average number of staff employed during the year was 15, and staff costs were as follows: 
 

Descri
ption 

2019 
Amount (th HUF) 

2020 
Amount (th HUF) 

Payroll expenses 712,938 174,953 
Wage tax 16,602 3,497 
Other personnel expenses 797,033 1,556,682 
STAFF COSTS 1,526,573 1,735,132 

 
 

Salaries paid to intellectual staff amounted to 174,954 th HUF and to 0 e HUF for representatives. 
Senior officials are reimbursed an amount set out in the Financial Regulation. 

 
Other payments of a personal nature include the fees of coaches and referees with various contracts of 
engagement and reimbursements of expenses (typically travel-related) paid under various headings provided 
for in the Financial Regulation. 

 
In 2018-2019, the number of staff was less than 50. 
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Descriptive part 
 

Environmental protection 
 

The entity had no environmental liabilities in the previous or the current year, no costs were accounted or 
provisions recognised in that regard, no environmental liabilities were recognised in the balance sheet, and it 
has no reconstruction obligation. The federation does not produce or store hazardous waste or substances 
harmful to the environment. 

 
Assets and liabilities and financial position 

 
Description Current year 

Non-current assets ratio 15.08% 
Non-current asset and equity ratio 409.19% 
Efficiency of tangible assets 426.25% 
Tangible asset ratio 24.2% 
Technical equipment, machines, vehicles ratio 0.00% 
Current assets ratio 47.22% 
Accounts receivable / accounts payables ratio 743.72% 
Capital adequacy ratio 487.01% 
Debt ratio 15.56% 
Indebtedness ratio 0.41% 
Liquidity ratio (short-term) 302.75% 
Return on sales 17.54% 

 
Description Current year 

Turnover of assets 0.64 
Turnover of inventories 452.94 
Equity turnover 1.04 
Return on equity 0.24 
Equity increase indicator n.m. 
Asset coverage ratio 4.09 
Liquidity (II.) 3.02 
Leverage 1.62 

 
 

Profitability indicators 
 

Description Current year 
Return on equity indicator 24.08% 
Dividend payable divided by subscribed capital n.m. 
Return on capital 24.08% 
Return on assets 14.86% 
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Cash-flow statement 2020 
 

Description Current year th HUF 

Profit/loss before tax 1,150,732 

Recognised depreciation 28,079 

Recognised impairment and reversal 358,733 

Difference between provisions recognised and used 0 

Result on the sale of non-current assets 0 

Changes in accounts payable -558,006 

Changes in other short term liabilities 241,050 

Changes in accruals and deferred income -2,491,422 

Changes in trade receivables 1,688,047 

Changes in current assets 47,665 

Changes in prepayments and deferred expenses -318,893 

Changes in liabilities to founders and other long-term 
liabilities 

0 

Tax paid (on profit) 0 

Dividend and profit shares paid 0 

OPERATING CASH-FLOW 145,985 

Acquisition of non-current assets 4,414 

Sale of non-current assets 0 

Dividend and profit shares received 0 

CASH FLOW FROM INVESTING ACTIVITIES 4,414 

Proceeds from issue of shares (capital raising)  

Income from the issue of bonds and debt securities  

Borrowings of credit and loans 743,400 

Repayment, termination or redemption of long-term loans and bank 
deposits 

 

Funds received  

Redemption of shares (capital decrease)  

Repayment of bonds and debt securities  

Repayment and redemption of loans and credits  

Long-term loans and bank deposits  

Non-repayable assets transferred  

FINANCING CASH FLOW 743,400 

Changes in cash 893,799 

Revaluation of currency cash and cash equivalents + 270,212 

CHANGE IN CASH AND CASH EQUIVALENTS IN THE 
BALANCE SHEET 

1,164,011 
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Other information: 
 

COVID has had a major impact on the life of our Federation. In 2020, the Olympics were cancelled and several 
competitions had to be rescheduled due to restrictions. However, with the reduction in travel, the associated 
costs have also decreased, and our Federation has also made the temporary decision to reduce both salaries 
and reimbursements by 15% to maintain sufficient liquidity and efficiency for the future. In 2020, the 
International Olympic Committee contributed to the maintenance of the Federation's operations with a quick 
loan. The "going concern principle" as an accounting principle continues to apply. 

 
Events after the balance sheet date: 

 
The International Judo Federation restarted its competition series in 2021 following the pandemic in 2020. By 
the end of May, it organised 6 international competitions and signed up for 5 more. The Hungarian World 
Championships will be held in June, where they will hold their regular congress. 
All supporters of the Federation have been retained and negotiations are ongoing with the federations that 
organised competitions between 2017-2020 on further competitions. This will lead to an increase in 
expenditure on the competition, such as travel and related costs. 
The Tokyo Olympics, cancelled in 2020, will be held in the summer of 2021, so the associated payment 
obligations will also become relevant at that time. 
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Public Benefit Report 
1 Identification data of the organisation *Data in thousand forints 
Name: International Judo Federation 
registered office: 1051 Budapest, József Attila u. 1. II/1. 
number of the resolution of registration: 9.Pk.60.844/2019/5. 
registration number: 01-02-0017346 
name of representative: Marius Vizer 
2 Description of the activities  
 
sports activity 

As far as the pandemic situation allowed, we have 
continued the 

the organisation of sporting competitions and 
promotion of sport. 

3. Description of the public benefit activities (by activity) 
the public benefit activity: sports activity 
public service mission related to the public benefit 
activity, 
legal provision: 

 
Sport pursuant to Section 26 c) of Act CLVI of 1997 

target group of the public benefit activity: athletes and sports organisations 
4. Statement of benefits by purpose 
Earmarked benefit Previous year Current year 
sport subsidies - 527,710 
5. Allowances for senior officials Previous year Current year 
A. Allowances for senior officials 
total: 

 
- 

 
0 

6. Indicators for determining public benefit status 
Basic data: Previous year Curren

t year 
B. Total annual revenue - 7,392,351 
of which:   
C. the part of the personal income tax 
allocated based on the order of the taxpayer 

 
0 

 
0 

D. Public service revenue 0 0 
E. Normative subsidy 0 0 
F. Assistance from the European Union Structural 
Funds 
and the Cohesion Fund 

 
0 

 
0 

G. Adjusted revenue (B-(C+D+E+F)) - 7,392,351 
H. Total expenditure (expenses) - 6,169,906 
I. Of which personnel expenses - 1,735,132 
J. Expenses of public benefit activities - 6,169,906 
K. Profit after tax - 1,150,732 
L. Number of persons involved in voluntary 
activities in the public interest (in headcount; 
pursuant to Act LXXXVIII of 2005  
on Voluntary Activities in the Public Interest) 

 
0 

 
0 

Resource adequacy indicators Indicator performance 
Civil Rights Act Sect. 32 (4) a) 
((B1+B2)/2>1,000,000 HUF) 

Yes No 

Civil Rights Act Sect. 32 (4) b) (K1+K2>=0) Yes No 
Civil Rights Act Sect. 32 (4) c) ((I1+I2-A1-
A2)/(H1+H2)>=0,25) 

Yes No 
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Social funding indicators Indicator performance 
Civil Rights Act Sect. 32 (5) a) 
((C1+C2)/(G1+G2)>=0,02) 

Yes No 

Civil Rights Act Sect. 32 (5) b) 
((J1+J2)/(H1+H2)>=0.5) 

Yes No 

Civil Rights Act Sect. 32 (5) c) ((L1+L2)/2>=10 
persons) 

Yes No 

 



The REFLEX Translation Services does hereby certify that the foregoing is a true and correct 

translation of the original document in Hungarian. 

Budapest, 18.10.2021 

Lajos Énekes 
Managing Director 



A szervezetet nyilvántartó bíróság megnevezése:

PK-643
A kettős könyvvitelt vezető egyéb szervezet

éves beszámolója és közhasznúsági melléklete

2020. év

Szervezet / Jogi személy szervezeti egység neve:

Tárgyév:Nyilvántartási szám:

Időszak terjedelme:

időszak kezdete időszak vége

egész év töredék év

Érkezés dátuma: 2021-05-31 21:17:29. Érkeztetési szám: EB00539802

01 Fővárosi Törvényszék

Nemzetközi Judo Szövetség

0 1 0 2 0 0 1 7 3 4 6 2 0 2 0

2 0 2 0 0 1 0 1 2 0 2 0 1 2 3 1

Ny.v.:1.0 A nyomtatvány papír  alapon nem küldhető be! Nyomtatva:  2021 .06 .02  22 .38 .27



A szervezetet nyilvántartó bíróság megnevezése: Tárgyév:

Időszak terjedelme:

időszak kezdete időszak vége

töredék évegész év

Szervezet neve:

Szervezet székhelye:
Település:Irányítószám:

Közterület neve: Közterület jellege:

Házszám: Lépcsőház: Emelet: Ajtó:

Szervezet / Jogi személy szervezeti egység
képviselőjének neve:

Szervezet / Jogi személy szervezeti egység adószáma:

Képviselő aláírása:

Keltezés:

Ügyszám:

Nyilvántartási szám:

/ . /

Jogi személy szervezeti egység neve:

Jogi személy szervezeti egység székhelye:
Irányítószám: Település:

Közterület neve: Közterület jellege:

Házszám: Lépcsőház: Emelet: Ajtó:

PK-643

2020. év

A kettős könyvvitelt vezető egyéb szervezet
éves beszámolója és közhasznúsági melléklete

Válassza ki, hogy a beszámoló (és közhasznúsági melléklet) az alábbiak közül melyikre vonatkozik!

a. Szervezet

b. Jogi személy szervezeti egység (származtatott jogi személy)

01 Fővárosi Törvényszék 2 0 2 0

2 0 2 0 0 1 0 1 2 0 2 0 1 2 3 1

Nemzetközi Judo Szövetség

1 0 5 1 Budapest

József Attila utca

1. II. 1A

    

0 1 0 2 0 0 1 7 3 4 6

0 1 0 0 P k 6 0 8 4 4  2 0 1 9

1 9 2 3 7 6 3 5 2 4 1

Vizer Marius

Budapest 2 0 2 1 0 5 3 1

Ny.v.:1.0 A nyomtatvány papír  alapon nem küldhető be! Nyomtatva:  2021 .06 .02  22 .38 .27



1. Szervezet / Jogi személy szervezeti egység azonosító adatai

2. Tárgyévben végzett alapcél szerinti és közhasznú tevékenységek bemutatása

3. Közhasznú tevékenységek bemutatása (tevékenységenként)

1.1 Szervezet

1.2 Székhely
Település:Irányítószám:

Közterület neve: Közterület jellege:

Házszám: Lépcsőház: Emelet: Ajtó:

1.3 Ügyszám:

1.4 Nyilvántartási szám: 

1.6 Szervezet / Jogi személy szervezeti egység
képviselőjének neve:

// .

1.5 Szervezet / Jogi személy szervezeti egység adószáma:

1.1 Jogi személy szervezeti egység

Irányítószám: Település:

Közterület neve: Közterület jellege:

Házszám: Lépcsőház: Emelet: Ajtó:

1.2 Székhely

3.1 Közhasznú tevékenység megnevezése:

3.2 Közhasznú tevékenységhez kapcsolódó közfeladat, jogszabályhely:

3.3 Közhasznú tevékenység célcsoportja:

3.4 Közhasznú tevékenységből részesülők létszáma:
3.5 Közhasznú tevékenység főbb eredményei:

PK-643

2020. év

A kettős könyvvitelt vezető egyéb szervezet
éves beszámolója és közhasznúsági melléklete

Nemzetközi Judo Szövetség

1 0 5 1 Budapest

József Attila utca

1. II. 1A

    

0 1 0 0 P k 6 0 8 4 4  2 0 1 9

0 1 0 2 0 0 1 7 3 4 6

1 9 2 3 7 6 3 5 2 4 1

Vizer Marius

Sporttevékenység

1997. évi CLVI. törvény 26

sportolók, sportszervezetek

Ny.v.:1.0 A nyomtatvány papír  alapon nem küldhető be! Nyomtatva:  2021 .06 .02  22 .38 .27



Szervezet / Jogi személy szervezeti egység neve:

5. Cél szerinti jutattások kimutatása

6. Vezető tisztségviselőknek nyújtott juttatás

(Adatok ezer forintban.)

Előző év Tárgyév

5.2   Cél szerinti juttatás megnevezése Előző év Tárgy év

5.3   Cél szerinti jutattás megnevezése Előző év Tárgy év

5.1   Cél szerinti juttatás megnevezése

Cél szerinti juttatások kimutatása
(összesen)

Cél szerinti juttatások kimutatása
(mindösszesen)

Előző év (1) Tárgyév (2)

6.2   Tisztség Előző év (1) Tárgy év (2)

6.1   Tisztség

A.    Vezető tisztségviselőknek nyújtott
        juttatás (mindösszesen):

PK-643
A kettős könyvvitelt vezető egyéb szervezet

éves beszámolója és közhasznúsági melléklete

2020. év

sportcélú támogatások 527 710

527 710

527 710

Ny.v.:1.0 A nyomtatvány papír  alapon nem küldhető be! Nyomtatva:  2021 .06 .02  22 .38 .27



Szervezet / Jogi személy szervezeti egység neve:

7. Közhasznú jogállás megállapításához szükséges mutatók (Adatok ezer forintban.)

Alapadatok Előző év (1) Tárgyév (2)

B. Éves összes bevétel

ebből:

C. A személyi jövedelemadó meghatározott részének az
adózó rendelkezése szerinti felhasználásáról szóló
1996. évi CXXVI. törvény alapján átutalt összeg

D. Közszolgáltatási bevétel

E. Normatív támogatás

F. Az Európai Unió strukturális alapjaiból, illetve
a Kohéziós Alapból nyújtott támogatás

G. Korrigált bevétel [B-(C+D+E+F)]

H. Összes ráfordítás (kiadás)

I. Ebből személyi jellegű ráfordítás

J. Közhasznú tevékenység ráfordításai

K. Adózott eredmény

L. A szervezet munkájában közreműködő közérdekű önkéntes
tevékenységet végző személyek száma
(a közérdekű önkéntes tevékenységről szóló
2005. évi LXXXVIII. törvénynek megfelelően)

Erőforrás ellátottság mutatói Mutató teljesítése

Ectv. 32. § (4) a) [(B1+B2)/2 > 1.000.000, - Ft]

Igen Nem

Ectv. 32. § (4) b) [K1+K2>=0]

Ectv. 32. § (4) c) [(I1+I2-A1-A2)/(H1+H2)>=0,25]

Társadalmi támogatottság mutatói

Ectv. 32. § (5) a) [(C1+C2)/(G1+G2) >=0,02]

Ectv. 32. § (5) b) [(J1+J2)/(H1+H2)>=0,5]

Ectv. 32. § (5) c) [(L1+L2)/2>= 10 fő]

Mutató teljesítése

PK-643
A kettős könyvvitelt vezető egyéb szervezet

éves beszámolója és közhasznúsági melléklete

2020. év

7 392 351

0

0

0

0

7 392 351

6 169 906

1 735 132

6 169 906

1 150 732

0

Ny.v.:1.0 A nyomtatvány papír  alapon nem küldhető be! Nyomtatva:  2021 .06 .02  22 .38 .27



Szervezet / Jogi személy szervezeti egység neve:

CSATOLT MELLÉKLETEK

1. Megjelenítésre kerülő mellékletek

2. Megjelenítésre nem kerülő mellékletek

(Melléklet típusonként csak 1 dokumentum csatolható)

PK-643
A kettős könyvvitelt vezető egyéb szervezet

éves beszámolója és közhasznúsági melléklete

2020. év

PK-643-02 Könyvvizsgálói jelentés

PK-643-03 Szöveges beszámoló Melléklet csatolva:

Eredetivel rendelkezik:

Melléklet csatolva:

Eredetivel rendelkezik:

PK-643-04 Kiegészítő melléklet Melléklet csatolva:

Eredetivel rendelkezik:

PK-643-01 Számv.tv. (2000. évi C. törvény) szerinti éves beszámoló Melléklet csatolva:

Eredetivel rendelkezik:

PK-643-05 Meghatalmazás Melléklet csatolva:

Eredetivel rendelkezik:jogosultság igazolása, amennyiben nem a szervezet saját Cégkapuján
vagy nem a bejegyzett képviselő Ügyfélkapuján keresztül kerül
előterjesztésre a beszámoló

Ny.v.:1.0 A nyomtatvány papír  alapon nem küldhető be! Nyomtatva:  2021 .06 .02  22 .38 .27



Nemzetközi Judo Szövetség ( 19237635-2-41 ) Listaazonosító: 4434447660

`A` típusú mérleg, Eredménykimutatás összköltség eljárással

1

Cég:

Cím:

Adószám:

Statisztikai számjel:

Cégjegyzék száma:

Mérlegforduló napja:

2020. 0 - 14 hó

Ezer HUF

Nemzetközi Judo Szövetség
1055 Budapest József Attila utca 1. 1.
19237635-2-41
19237635-9312-529-01

2020.12.31

Sorszám Megnevezés El z Mód Tárgyév

01. A. Befektetett eszközök (02.+10.+18. sor) 1,167,920

02. I. IMMATERIÁLIS JAVAK (03-09. sorok)

03. Alapítás-átszervezés aktivált értéke1.

04. Kisérleti fejlesztés aktivált értéke2.

05. Vagyoni érték jogok3.

06. Szellemi termékek4.

07. Üzleti vagy cégérték5.

08. Immateriális javakra adott el legek6.

09. Immateriális javak értékhelyesbítése7.

10. II. TÁRGYI ESZKÖZÖK (11-17. sorok) 1,167,920

11. Ingatlanok és a kapcsolódó vagyoni érték jogok 1,163,7881.

12. M szaki berendezések, gépek, járm vek2.

13. Egyéb berendezések, felszerelések, járm vek 4,1323.

14. Tenyészállatok4.

15. Beruházások, felújítások5.

16. Beruházásokra adott el legek6.

17. Tárgyi eszközök értékhelyesbítése7.

18. III. BEFEKTETETT PÉNZÜGYI ESZKÖZÖK (19-28. sorok)

19. Tartós részesedés kapcsolt vállalkozásban1.

20. Tartósan adott kölcsön kapcsolt vállalkozásban2.

21. Tartós jelent s tulajdoni részesedés3.

22. Tartósan adott kölcsön jelent s tul. részesedési visz. álló váll.4.

23. Egyéb tartós részesedés5.

24. Tartósan adott kölcsön egyéb részesedési viszonyban álló váll.6.

25. Egyéb tartósan adott kölcsön7.

26. Tartós hitelviszonyt megtestesít értékpapír8.

27. Befektetett pénzügyi eszközök értékhelyesbítése9.

28. Befektetett pénzügyi eszközök értékelési különbözete10.

keltezés a szervezet vezetője (képviselője)

2021.05.28 Lap: 1Ntax 2020  v21.10   Copyright (C) Novitax Kft Regisztrálva: Szu-Ma Plusz Kft ( 10946312-2-43 )

a szervezet vezetője (képviselője)



Nemzetközi Judo Szövetség ( 19237635-2-41 ) Listaazonosító: 4434447660

`A` típusú mérleg, Eredménykimutatás összköltség eljárással

2

Cég:

Cím:

Adószám:

Statisztikai számjel:

Cégjegyzék száma:

Mérlegforduló napja:

2020. 0 - 14 hó

Ezer HUF

Nemzetközi Judo Szövetség
1055 Budapest József Attila utca 1. 1.
19237635-2-41
19237635-9312-529-01

2020.12.31

Sorszám Megnevezés El z Mód Tárgyév

29. B. Forgóeszközök (30.+37.+46.+53. sor) 3,657,414

30. I. KÉSZLETEK (31-36. sorok) 10,991

31. Anyagok1.

32. Befejezetlen termelés és félkész termékek2.

33. Növendék-, hízó- és egyéb állatok3.

34. Késztermékek4.

35. Áruk5.

36. Készletekre adott el legek 10,9916.

37. II. KÖVETELÉSEK (38.-45. sorok) 1,687,397 >>

38. Követelések áruszállításból és szolgáltatásból (vev k) 1,686,7711. >>

39. Követelések kapcsolt vállalkozással szemben2.

40. Követelések jelent s tul. részesedési visz. lév vállalkozással sz.3.

41. Követelések egyéb részesedési viszonyban lev vállalkoz. szemben4.

42. Váltókövetelések5.

43. Egyéb követelések 6266.

44. Követelések értékelési különbözete7.

45. Származékos ügyletek pozitív értékelési különbözete8.

46. III. ÉRTÉKPAPÍROK (47.-52. sorok)

47. Részesedés kapcsolt vállalkozásban1.

48. Jelent s tulajdoni részesedés2.

49. Egyéb részesedés3.

50. Saját részvények, saját üzletrészek4.

51. Forgatási célú hitelviszonyt megtestesít értékpapírok5.

52. Értékpapírok értékelési különbözete6.

53. IV. PÉNZESZKÖZÖK (54.-55. sorok) 1,959,026

54. Pénztár, csekkek 811.

55. Bankbetétek 1,958,9452.

56. C. Aktív id beli elhatárolások (57.-59. sorok) 2,919,616

57. Bevételek aktív id beli elhatárolása 2,900,3861. <<

58. Költségek, ráfordítások aktív id beli elhatárolása 19,2302.

59. Halasztott ráfordítások3.

60. ESZKÖZÖK (AKTÍVÁK) ÖSSZESEN (01.+29.+56. sor) 7,744,950

keltezés a szervezet vezetője (képviselője)

2021.05.28 Lap: 2Ntax 2020  v21.10   Copyright (C) Novitax Kft Regisztrálva: Szu-Ma Plusz Kft ( 10946312-2-43 )

a szervezet vezetője (képviselője)



Nemzetközi Judo Szövetség ( 19237635-2-41 ) Listaazonosító: 4434447660

`A` típusú mérleg, Eredménykimutatás összköltség eljárással

3

Cég:

Cím:

Adószám:

Statisztikai számjel:

Cégjegyzék száma:

Mérlegforduló napja:

2020. 0 - 14 hó

Ezer HUF

Nemzetközi Judo Szövetség
1055 Budapest József Attila utca 1. 1.
19237635-2-41
19237635-9312-529-01

2020.12.31

Sorszám Megnevezés El z Mód Tárgyév

61. D. Saját t ke (62.-64.+65.+66.+67.+68.+71. sor) 4,778,967

62. I. JEGYZETT T KE

63. ebb l: a) visszavásárolt tulajdonosi részesedés névértéken

64. II. JEGYZETT, DE MÉG BE NEM FIZETETT T KE (-)

65. III. T KETARTALÉK

66. IV. EREDMÉNYTARTALÉK 3,628,235

67. V. LEKÖTÖTT TARTALÉK

68. VI. ÉRTÉKELÉSI TARTALÉK (69.,70. sorok)

69. Értékhelyesbítés értékelési tartaléka

70. Valós értékelés értékelési tartaléka

71. VII. ADÓZOTT EREDMÉNY 1,150,732

72. E. Céltartalékok (73-75. sorok)

73. Céltartalék a várható kötelezettségekre1.

74. Céltartalék a jöv beni költségekre2.

75. Egyéb céltartalék3.

76. F. Kötelezettségek (77.+82.+92. sorok) 1,951,480

77. I. HÁTRASOROLT KÖTELEZETTSÉGEK (78.-81. sorok)

78. Hátrasorolt kötelezettségek kapcsolt vállalkozással szemben1.

79. Hátrasorolt kötelezettségek jelent s tul. rész. visz. lév váll.2.

80. Hátrasorolt kötelezettségek egyéb rész. visz. lév váll. szemben3.

81. Hátrasorolt kötelezettségek egyéb gazdálkodóval szemben4.

keltezés a szervezet vezetője (képviselője)

2021.05.28 Lap: 3Ntax 2020  v21.10   Copyright (C) Novitax Kft Regisztrálva: Szu-Ma Plusz Kft ( 10946312-2-43 )

a szervezet vezetője (képviselője)



Nemzetközi Judo Szövetség ( 19237635-2-41 ) Listaazonosító: 4434447660

`A` típusú mérleg, Eredménykimutatás összköltség eljárással

4

Cég:

Cím:

Adószám:

Statisztikai számjel:

Cégjegyzék száma:

Mérlegforduló napja:

2020. 0 - 14 hó

Ezer HUF

Nemzetközi Judo Szövetség
1055 Budapest József Attila utca 1. 1.
19237635-2-41
19237635-9312-529-01

2020.12.31

Sorszám Megnevezés El z Mód Tárgyév

82. II. HOSSZÚ LEJÁRATÚ KÖTELEZETTSÉGEK (83.-91. sorok) 743,400

83. Hosszú lejáratra kapott kölcsönök1.

84. Átváltoztatható és átváltozó kötvények2.

85. Tartozások kötvénykibocsátásból3.

86. Beruházási és fejlesztési hitelek4.

87. Egyéb hosszú lejáratú hitelek 743,4005.

88. Tartós kötelezettségek kapcsolt vállalkozással szemben6.

89. Tartós kötelezettségek jelent s tul. részesedési viszonyban lév váll.7.

90. Tartós kötelezettségek egyéb részesedési visz. lév váll. szemb.8.

91. Egyéb hosszú lejáratú kötelezettségek9.

92. III. RÖVID LEJÁRATÚ KÖTELEZETTSÉGEK (93. és 95-104. sorok) 1,208,080

93. Rövid lejáratú kölcsönök1.

94. ebb l: az átváltoztatható és átváltozó kötvények

95. Rövid lejáratú hitelek2.

96. Vev kt l kapott el legek3.

97. Kötelezettségek áruszállításból és szolgáltatásból (szállítók) 226,8024.

98. Váltótartozások5.

99. Rövid lejáratú kötelezettségek kapcsolt vállalkozással szemben6.

100. Rövid lejáratú kötelezettségek jelent s tul. rész. visz. lév váll.7.

101. Rövid lejáratú kötelezettségek egyéb rész. visz. lév váll. sz.8.

102. Egyéb rövid lejáratú kötelezettségek 981,2789.

103. Kötelezettségek értékelési különbözete10.

104. Származékos ügyletek negatív értékelési különbözete11.

105. G. Passzív id beli elhatárolások (106.-108. sorok) 1,014,503

106. Bevételek passzív id beli elhatárolása 972,3321. <<

107. Költségek, ráfordítások passzív id beli elhatárolása 42,1712.

108. Halasztott bevételek3.

109. FORRÁSOK (PASSZÍVÁK) ÖSSZESEN (61.+72.+76.+105. sor) 7,744,950

keltezés a szervezet vezetője (képviselője)

2021.05.28 Lap: 4Ntax 2020  v21.10   Copyright (C) Novitax Kft Regisztrálva: Szu-Ma Plusz Kft ( 10946312-2-43 )

a szervezet vezetője (képviselője)



Nemzetközi Judo Szövetség ( 19237635-2-41 ) Listaazonosító: 4434447660

`A` típusú mérleg, Eredménykimutatás összköltség eljárással

1

Cég:

Cím:

Adószám:

Statisztikai számjel:

Cégjegyzék száma:

Mérlegforduló napja:

2020. 0 - 13 hó

Ezer HUF

Nemzetközi Judo Szövetség
1055 Budapest József Attila utca 1. 1.
19237635-2-41
19237635-9312-529-01

2020.12.31

Sorszám Megnevezés El z Mód Tárgyév

01. Belföldi értékesítés nettó árbevétele 68,54601.

02. Exportértékesítés nettó árbevétele 4,909,67602.

03. I. Értékesítés nettó árbevétele (01+02) 4,978,222 <<

04. Saját termelés  készletek állományváltozása03.

05. Saját el állítású eszközök aktivált értéke04.

06. II. Aktivált saját teljesítmények értéke (+-03+04)

07. III. Egyéb bevételek 2,064,722

08. Ebb l: visszaírt értékvesztés 464,985

09. Anyagköltség 48,98805.

10. Igénybe vett szolgáltatások értéke 2,610,82906.

11. Egyéb szolgáltatások értéke 33,78607.

12. Eladott áruk beszerzési értéke08.

13. Eladott (közvetített) szolgáltatások értéke 64,38209.

14. IV. Anyagjelleg ráfordítások (05+06+07+08+09) 2,757,985

15. Bérköltség 174,95310. <<

16. Személyi jelleg egyéb kifizetések 1,556,68211.

17. Bérjárulékok 3,49712.

18. V. Személyi jelleg ráfordítások (10+11+12) 1,735,132

19. VI. Értékcsökkenési leírás 28,079

20. VII. Egyéb ráfordítások 1,648,710

21. Ebb l: értékvesztés 417,791

22. A. ÜZEMI (ÜZLETI) TEVÉKENYSÉG EREDMÉNYE (I+-II+III-IV-V-VI-VII) 873,038

keltezés a szervezet vezetője (képviselője)

2021.05.28 Lap: 5Ntax 2020  v21.10   Copyright (C) Novitax Kft Regisztrálva: Szu-Ma Plusz Kft ( 10946312-2-43 )

a szervezet vezetője (képviselője)



Nemzetközi Judo Szövetség ( 19237635-2-41 ) Listaazonosító: 4434447660

`A` típusú mérleg, Eredménykimutatás összköltség eljárással

2

Cég:

Cím:

Adószám:

Statisztikai számjel:

Cégjegyzék száma:

Mérlegforduló napja:

2020. 0 - 13 hó

Ezer HUF

Nemzetközi Judo Szövetség
1055 Budapest József Attila utca 1. 1.
19237635-2-41
19237635-9312-529-01

2020.12.31

Sorszám Megnevezés El z Mód Tárgyév

23. Kapott (járó) osztalék és részesedés13.

24. Ebb l: kapcsolt vállalkozástól kapott

25. Részesedésekb l származó bev., árf. nyereségek14.

26. Ebb l: kapcsolt vállalkozástól kapott

27. Befektetett pénzügyi eszközökb l (értékp.,kölcs.) szárm. bev., árf.ny15.

28. Ebb l: kapcsolt vállalkozástól kapott

29. Egyéb kapott (járó) kamatok és kamatjelleg bevételek16.

30. Ebb l: kapcsolt vállalkozástól kapott

31. Pénzügyi m veletek egyéb bevételei 349,40617.

32. Ebb l: értékelési különbözet

33. VIII. Pénzügyi m veletek bevételei (13+14+15+16+17) 349,406

34. Részesedésekb l származó ráf., árfolyamveszteségek18.

35. Ebb l: kapcsolt vállalkozásnak adott

36. Befektetett pénzügyi eszközökb l (értékp., kölcs.) szárm. ráf., árf.v.19.

37. Ebb l: kapcsolt vállalkozásnak adott

38. Fizetend (fizetett) kamatok és kamatjelleg ráfordítások20.

39. Ebb l: kapcsolt vállalkozásnak adott

40. Részesed., értékpapírok, tartósan adott kölcs., bankbetétek értékv.21.

41. Pénzügyi m veletek egyéb ráfordításai 71,71222. <<

42. Ebb l: értékelési különbözet

43. IX. Pénzügyi m veletek ráfordításai (18+19+-20+21+22) 71,712 <<

44. B. PÉNZÜGYI M VELETEK EREDMÉNYE (VIII-IX) 277,694

45. C. ADÓZÁS EL TTI EREDMÉNY (+-A+-B) 1,150,732

46. X. Adófizetési kötelezettség

47. D. ADÓZOTT EREDMÉNY (+-C-X) 1,150,732

keltezés a szervezet vezetője (képviselője)

2021.05.28 Lap: 6Ntax 2020  v21.10   Copyright (C) Novitax Kft Regisztrálva: Szu-Ma Plusz Kft ( 10946312-2-43 )

a szervezet vezetője (képviselője)



 
 
 

 

PricewaterhouseCoopers Könyvvizsgáló Kft., 1055 Budapest, Bajcsy-Zsilinszky út 78. 
T: (+36) 1 461 9100, F: (+36) 1 461 9101, www.pwc.hu 
 

FÜGGETLEN KÖNYVVIZSGÁLÓI JELENTÉS 

  

A Nemzetközi Judo Szövetség Kongresszusának 

Vélemény 

Elvégeztük a Nemzetközi Judo Szövetség („a Szövetség”) 2020. december 31-én végződött üzleti évre 
vonatkozó éves beszámolójának könyvvizsgálatát, amely éves beszámoló a 2020. december 31-i 
fordulónapra elkészített mérlegből — melyben az eszközök és források egyező végösszege 
7 744 950 ezer Ft, az adózott eredmény 1 150 732 ezer Ft nyereség —, és az ugyanezen időponttal 
végződött üzleti évre vonatkozó eredménykimutatásból, valamint a számviteli politika jelentős 
elemeinek összefoglalását is tartalmazó kiegészítő mellékletből áll. 

Véleményünk szerint a mellékelt éves beszámoló megbízható és valós képet ad a Szövetség 
2020. december 31-én fennálló vagyoni és pénzügyi helyzetéről, valamint az ezen időponttal végződött 
üzleti évre vonatkozó jövedelmi helyzetéről a Magyarországon hatályos, a számvitelről szóló 2000. évi 
C. törvénnyel összhangban (a továbbiakban: „számviteli törvény”). 

A vélemény alapja 

Könyvvizsgálatunkat a Magyar Nemzeti Könyvvizsgálati Standardokkal összhangban és a 
könyvvizsgálatra vonatkozó — Magyarországon hatályos — törvények és egyéb jogszabályok alapján 
hajtottuk végre. Ezen standardok értelmében fennálló felelősségünk bővebb leírását jelentésünk „A 
könyvvizsgáló éves beszámoló könyvvizsgálatáért való felelőssége” szakasza tartalmazza. 

Függetlenek vagyunk a Szövetségtől a vonatkozó, Magyarországon hatályos jogszabályokban és a 
Magyar Könyvvizsgálói Kamara „A könyvvizsgálói hivatás magatartási (etikai) szabályairól és a 
fegyelmi eljárásról szóló szabályzata”-ban, valamint az ezekben nem rendezett kérdések tekintetében a 
Könyvvizsgálók Nemzetközi Etikai Standardok Testülete által kiadott „Nemzetközi Etikai Kódex 
kamarai tag könyvvizsgálóknak (a Nemzetközi Függetlenségi Standardokkal egybefoglalva)” című 
kézikönyvében (az „IESBA Kódex”-ben) foglaltak szerint, és megfelelünk az ugyanezen normákban 
szereplő további etikai előírásoknak is. 

Meggyőződésünk, hogy az általunk megszerzett könyvvizsgálati bizonyíték elegendő és megfelelő 
alapot nyújt véleményünkhöz. 

Egyéb információk: a közhasznúsági melléklet és az üzleti jelentés 

Az egyéb információk a Szövetség 2020. december 31-én végződött üzleti évre vonatkozó 
közhasznúsági mellékletéből és az üzleti jelentéséből állnak. A vezetés felelős a közhasznúsági 
mellékletnek a 350/2011 (XII.30.) Kormányrendelet vonatkozó előírásaival, valamint az üzleti 
jelentésnek a számviteli törvény, illetve egyéb más jogszabály vonatkozó előírásaival összhangban 
történő elkészítéséért. A független könyvvizsgálói jelentésünk „Vélemény” szakaszában az éves 
beszámolóra adott véleményünk nem vonatkozik a közhasznúsági mellékletre és az üzleti jelentésre. Az 
egyéb információkra vonatkozóan nem bocsátunk ki semmilyen formájú bizonyosságot nyújtó 
következtetést 

Az éves beszámoló általunk végzett könyvvizsgálatával kapcsolatban a mi felelősségünk a 
közhasznúsági melléklet és az üzleti jelentés átolvasása és ennek során annak mérlegelése, hogy a 
közhasznúsági melléklet és az üzleti jelentés lényegesen ellentmond-e az éves beszámolónak vagy a 
könyvvizsgálat során szerzett ismereteinknek, vagy egyébként úgy tűnik-e, hogy az lényeges hibás 
állítást tartalmaz. Ha az elvégzett munkánk alapján arra a következtetésre jutunk, hogy a 
közhasznúsági melléklet, vagy az üzleti jelentés lényeges hibás állítást tartalmaz, kötelességünk erről és 
a hibás állítás jellegéről jelentést tenni. 



 
 
 

 
 

 
 
 

 

A számviteli törvény alapján a mi felelősségünk továbbá annak a megítélése, hogy a közhasznúsági 
melléklet és az üzleti jelentés a számviteli törvény, illetve egyéb más jogszabály vonatkozó előírásaival 
összhangban van-e, és erről, valamint az üzleti jelentés és az éves beszámoló összhangjáról vélemény 
nyilvánítása. 

Véleményünk szerint a 2020. december 31-én végződött üzleti évre vonatkozóan a közhasznúsági 
melléklet és az üzleti jelentés minden lényeges vonatkozásban összhangban van a Szövetség éves 
beszámolójával és a számviteli törvény vonatkozó előírásaival. Mivel egyéb más jogszabály a Szövetség 
számára nem ír elő további követelményeket az üzleti jelentésre, ezért e tekintetben nem mondunk 
véleményt. 

A közhasznúsági mellékletben és az üzleti jelentésben más jellegű lényeges ellentmondás vagy lényeges 
hibás állítás sem jutott a tudomásunkra, így e tekintetben nincs jelentenivalónk. 

A vezetés és az irányítással megbízott személyek felelőssége az éves beszámolóért 

A vezetés felelős az éves beszámolónak a számviteli törvénnyel összhangban történő és a valós 
bemutatás követelményének megfelelő elkészítéséért, valamint az olyan belső kontrollért, amelyet a 
vezetés szükségesnek tart ahhoz, hogy lehetővé váljon az akár csalásból, akár hibából eredő lényeges 
hibás állítástól mentes éves beszámoló elkészítése. 

Az éves beszámoló elkészítése során a vezetés felelős azért, hogy felmérje a Szövetségnek a vállalkozás 
folytatására való képességét és az adott helyzetnek megfelelően közzétegye a vállalkozás folytatásával 
kapcsolatos információkat, valamint a vezetés felel a vállalkozás folytatásának elvén alapuló éves 
beszámoló összeállításáért. A vezetésnek a vállalkozás folytatásának elvéből kell kiindulnia, ha ennek 
az elvnek az érvényesülését eltérő rendelkezés nem akadályozza, illetve a vállalkozási tevékenység 
folytatásának ellentmondó tényező, körülmény nem áll fenn. 

Az irányítással megbízott személyek felelősek a Szövetség pénzügyi beszámolási folyamatának 
felügyeletéért. 

A könyvvizsgáló éves beszámoló könyvvizsgálatáért való felelőssége 

A könyvvizsgálat során célunk kellő bizonyosságot szerezni arról, hogy az éves beszámoló egésze nem 
tartalmaz akár csalásból, akár hibából eredő lényeges hibás állítást, valamint az, hogy ennek alapján a 
véleményünket tartalmazó könyvvizsgálói jelentést bocsássunk ki. A kellő bizonyosság magas fokú 
bizonyosság, de nem garancia arra, hogy a Magyar Nemzeti Könyvvizsgálati Standardokkal 
összhangban elvégzett könyvvizsgálat mindig feltárja az egyébként létező lényeges hibás állítást. A 
hibás állítások eredhetnek csalásból vagy hibából, és lényegesnek minősülnek, ha észszerű lehet az a 
várakozás, hogy ezek önmagukban vagy együttesen befolyásolhatják a felhasználók adott éves 
beszámoló alapján meghozott gazdasági döntéseit. 

A Magyar Nemzeti Könyvvizsgálati Standardok szerinti könyvvizsgálat egésze során szakmai 
megítélést alkalmazunk és szakmai szkepticizmust tartunk fenn. Emellett: 

 Azonosítjuk és felmérjük az éves beszámoló akár csalásból, akár hibából eredő lényeges hibás 
állításainak kockázatait, kialakítjuk és végrehajtjuk az ezen kockázatok kezelésére alkalmas 
könyvvizsgálati eljárásokat, valamint elegendő és megfelelő könyvvizsgálati bizonyítékot szerzünk 
a véleményünk megalapozásához. A csalásból eredő lényeges hibás állítás fel nem tárásának 
kockázata nagyobb, mint a hibából eredőé, mivel a csalás magában foglalhat összejátszást, 
hamisítást, szándékos kihagyásokat, téves nyilatkozatokat, vagy a belső kontroll felülírását. 

 Megismerjük a könyvvizsgálat szempontjából releváns belső kontrollt annak érdekében, hogy 
olyan könyvvizsgálati eljárásokat tervezzünk meg, amelyek az adott körülmények között 
megfelelőek, de nem azért, hogy a Szövetség belső kontrolljának hatékonyságára vonatkozóan 
véleményt nyilvánítsunk. 

 Értékeljük a vezetés által alkalmazott számviteli politika megfelelőségét és a vezetés által készített 
számviteli becslések és kapcsolódó közzétételek észszerűségét. 



 
 
 

 
 

 
 
 

 

 Következtetést vonunk le arról, hogy helyénvaló-e a vezetés részéről a vállalkozás folytatásának 
elvén alapuló éves beszámoló összeállítása, valamint a megszerzett könyvvizsgálati bizonyíték 
alapján arról, hogy fennáll-e lényeges bizonytalanság olyan eseményekkel vagy feltételekkel 
kapcsolatban, amelyek jelentős kétséget vethetnek fel a Szövetség vállalkozás folytatására való 
képességét illetően. Amennyiben azt a következtetést vonjuk le, hogy lényeges bizonytalanság áll 
fenn, könyvvizsgálói jelentésünkben fel kell hívnunk a figyelmet az éves beszámolóban lévő 
kapcsolódó közzétételekre, vagy ha a közzétételek e tekintetben nem megfelelőek, minősítenünk 
kell véleményünket. Következtetéseink a könyvvizsgálói jelentésünk dátumáig megszerzett 
könyvvizsgálati bizonyítékon alapulnak. Jövőbeli események vagy feltételek azonban okozhatják 
azt, hogy a Szövetség nem tudja a vállalkozást folytatni. 

 Értékeljük az éves beszámoló átfogó bemutatását, felépítését és tartalmát, beleértve a kiegészítő 
mellékletben tett közzétételeket, valamint értékeljük azt is, hogy az éves beszámolóban teljesül-e az 
alapul szolgáló ügyletek és események valós bemutatása. 

  
Az irányítással megbízott személyek tudomására hozzuk — egyéb kérdések mellett — a könyvvizsgálat 
tervezett hatókörét és ütemezését, a könyvvizsgálat jelentős megállapításait, beleértve a Szövetség által 
alkalmazott belső kontrollnak a könyvvizsgálatunk során általunk azonosított jelentős hiányosságait is, 
ha voltak ilyenek. 

Budapest, 2021. május 31. 

  

  

  

Sávoly-Hatta Anita 
Igazgató 
Kamarai tag könyvvizsgáló 
Kamarai tagsági szám: 007380 
PricewaterhouseCoopers Könyvvizsgáló Kft. 
1055 Budapest, Bajcsy-Zsilinszky út 78. 
Nyilvántartásba vételi szám: 001464 
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Általános rész 
 
 
 
 A gazdálkodó teljes neve:                  Nemzetközi Judo Szövetség 
 Rövidített név:                            Nemzetközi Judo Szövetség 
 Székhelye:                                          1051 Budapest József Attila utca 1. II. 1. 
 Belföldi telephelyek: 

beszámolási időszakban belföldi telephellyel nem rendelkezett 
 Külföldi telephelyek: 

beszámolási időszakban külföldi telephellyel nem rendelkezett 
 

A szövetség 2020-ban helyezte át székhelyét Magyarországra. Előtte Svájcban, Lausanne-ban volt a 
székhelye. A szövetséget 2020.02.20-án jegyezte be a Fővárosi Törvényszék 2020. január 1-i 
visszamenőleges hatállyal. A 2021-es évben még volt egy iroda Svájcban, de mivel gazdasági tevékenységet 
nem végzett, csak a költözésből eredő zárlati munkákat fejezte be, így ez telephelyet nem keletkeztetett. 
A 2009.08.23-án tartandó kongresszuson elfogadott döntés alapján a Nemzetközi Judo Szövetség non-profit 
státusszal lett a Svájci törvény szerint bejelentve Lausanneban.  

A szövetség 2019. augusztus 22. napján Tokióban megtartott rendes kongresszusa tárgyalta a szövetség 
székhelyének Budapestre történő áthelyezését. A kongresszus – az alapszabály más témakörökben történő 
módosításával együtt – egyhangúlag elfogadta, hogy a bejegyzett székhely Magyarországra történő 
áthelyezéséhez szükséges további változtatásokról a küldöttekkel – az alapszabály 8.6. pontja alapján – 
elektronikus konzultációt tartsanak, amennyiben a magyar jog a svájci joghoz képest e vonatkozásban 
további követelményeket támaszt. A kongresszus továbbá megválasztotta a szövetség főtitkárát és 
főkincstárnokát, akik megbízatásukat elfogadták. 

A főtitkár a magyar jog szerint a székhelyáthelyezéshez szükséges alapszabály- módosításokról 2019. 
november 07. napján a kongresszus küldötteivel való elektronikus konzultációt rendelt el. A felhívásra a 
megadott határidőn belül a tervezett módosításokkal kapcsolatban észrevétel nem érkezett, így azt 2019. 
november 11. napjával a küldöttek által elfogadottnak kellett tekinteni. Az alapszabályban ez alapján a 
magyarországi székhely címe és a magyar jog, mint a szervezet működésére irányadó jog rögzítésre került.  

A Budapest és a fővárosi agglomeráció fejlesztéséért felelős miniszter (jelenleg a hatáskört a 
Miniszterelnökséget vezető miniszter gyakorolja), valamint a sportpolitikáért felelős miniszter (a hatáskört 
az emberi erőforrások minisztere gyakorolja) 2019. december 06. napján kiadott együttes nyilatkozata 
szerint támogatja, hogy a tárgyi szervezetet a magyar bíróság – a székhelyáthelyezés folytán jogutódlással – 
nemzetközi sportszövetségként nyilvántartásba vegye. A nyilatkozatban a miniszterek rögzítették, hogy a 
szövetség a kérelméhez a jogszabályban előírt valamennyi dokumentumot csatolta, ezek alapján pedig a 
nyilatkozat kiadásának akadálya nem volt. A miniszterek vizsgálták többek között a szövetség létezését, 
képviselőinek képviseleti jogosultságát, továbbá azt is, hogy a Nemzetközi Olimpiai Bizottság a kérelmezőt 
a sportág hivatalos nemzetközi szövetségeként ismeri el.  
A Nemzetközi Judo Szövetség a Magyar törvényi előírásokat 2020. január 1-je óta alkalmazza, a svájci és 
magyar számviteli eltéréseket a Kiegészítő Melléklet általános része tartalmazza részletesen. 
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Képviselők elérhetőségi adatai: 

Név Lakcím 

Vizer Marius  1112 Budapest, Zólyomi út 32/B. 

Al Tamimi Naser Egyesült Arab Emírségek, 1280 Abu Dhabi, AlRaha 
Garden Villa 1280 

 
A társaság jegyzése a képviselőkre nézve együttes.  
A vállalkozás képviseletére jogosult személy(ek), aki(k) az éves beszámolót köteles(ek) aláírni: 
 Név: Vizer Marius 
 Név: Al Tamimi Naser 
Beszámoló összeállításáért felelős mérlegképes könyvelő neve: Somogyiné Zombori Katalin 
Regisztráció száma: 206142  
 
A szervezet könyvvizsgálatra kötelezett. 
A könyvvizsgálatot végző személy neve: PricewaterhouseCoopers Könyvvizsgáló Kft.  
Címe: 1055 Budapest, Bajcsy-Zsilinszki út 78. 
A Szervezet könyvvizsgálatáért személyében felelős könyvvizsgáló: Sávoly-Hatta Anita 
A könyvvizsgálatot végző tagsági száma: 007380  
 

A szervezet bemutatása 
Jogállás: Közhasznú 
Egyesület formája: szövetség 
A szervezet alaptevékenysége: 9312’08 – Sportegyesületi tevékenység 
Cél szerinti besorolása: sporttevékenység (pl. fizikai, szellemi és technikai sport, diáksport, sportélet)  - 
Közhasznú tevékenység 
Nem folytat vállalkozási tevékenységeket, minden tevékenysége az alapcél szerinti. 
A fenti tevékenységek folytatását törvény nem korlátozza és nem tiltja. 
Tevékenységi körök változása: a fenti tevékenységek tárgyévben változás nem történt. 

 
Tájékoztató rész 

 
Kutatás-Fejlesztés, Környezetvédelem:  

 
A szervezet a 2020. év időszaka alatt kutatás-fejlesztési tevékenységet nem végzett, környezetvédelmet 
érintő tevékenységet nem folytatott. 
 
A gazdálkodónak sem az előző évben, sem a tárgyévben környezetvédelmi kötelezettsége nem volt, ezzel 
kapcsolatban költséget nem számolt el, céltartalékot nem képzett, a mérlegben meg nem jelent 
környezetvédelmi, helyreállítási kötelezettsége nincs. A vállalkozás veszélyes hulladékot, környezetre káros 
anyagot nem termel, nem tárol. 
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A 2020. évi mérleg és eredménykimutatás szerint a Szervezet: 

 
· Összes eszköze 7,744,950 e Ft 

· Összes kötelezettsége 1,951,480 e Ft 

· Saját tőkéje 4,778,967 e Ft 

· Árbevétele 4.978.222 e Ft 

· Anyagjellegű ráfordításai                                                                         2,757,985 e Ft 

· Az üzemi, üzleti szintű eredménye    873,038 e Ft 

· Adózás előtti eredménye 1,150,732 e Ft 

 
 

Vagyoni és pénzügyi helyzet alakulása 
 

Megnevezés Tárgyév  
Befektetett eszközök aránya 15.08 % 
Befektetett eszköz és saját tőke aránya 409.19 % 
Tárgyi eszközök hatékonysága 426.25 % 
Tárgyi eszközök aránya 24.2 % 
Műszaki ber., gépek, járművek aránya 0.00 % 
Forgó eszközök aránya 47.22 % 
Vevők / szállítók aránya 743.72 % 
Tőke ellátottsági mutató 487.01 % 
Idegen tőke aránya 15.56 % 
Eladósodottsági mutató 0.41 
Likviditási ráta (rövid távú) 302.75 % 
Árbevétel arányos üzemi eredmény 17.54 % 

 
Megnevezés Tárgyév  

Eszközök forgási sebessége 0.64 
Készletek fordulatszáma 452.94 
Tőke forgási sebessége 1.04 
Saját tőke megtérülési mutató 0.24 
Saját tőke növekedési mutató n.m. 
Vagyonfedezeti mutató 4.09 
Likviditási (II.) 3.02 
Tőkeáttétel 1.62 

 
 

Jövedelmezőségi mutatók 
 

Megnevezés Tárgyév 
Saját tőke jövedelmezőségének mutatója 24.08 % 
Fizetendő osztalék és a jegyzett tőke viszonya n.m. 
Tőke jövedelmezősége 24.08 % 
Eszközarányos jövedelmezőség 14.86 % 

 
 



   
 

4 
 

 

 
Egyéb információk: 
 
A COVID Szövetségünk életét is nagyban befolyásolta. 2020-ban elmaradt az olimpia, a korlátozások miatt 
át kellett szervezni több versenyt is. Viszont az utazások csökkenésével, csökkentek a hozzájuk kapcsolódó 
költségek is, valamint Szövetségünk átmeneti döntése volt az is, hogy mind a béreket, mind a 
költségtérítéseket 15%-kal csökkentette, hogy meg tudja őrízni a kellő likviditását és eredményességét a 
továbbiakra is. 2020-ban a Nemzetközi Olimpiai Bizottságtól gyorskölcsön formájában hozzájárult a 
szövetség működésének fenntartásáról. A „vállalkozá folytatásának elve”, mint számviteli alapelv továbbra 
is érvényesül. 
 
Mérlegfordulónap utáni események: 
 
A Nemzetközi Judo Szövetség a 2020-as pandémiát követően 2021-ben újraindította versenysorozatát. 
Május végéig 6 nemzetközi versenyt szervezett meg és további 5 versenyre szerződött le. Júniusban 
megrendezésre kerül a magyar VB is, melyen megtartják a szokásos kongresszusukat.  
A Szövetség minden támogatója megmaradt, és a 2017-2020-között szervezőként jelenlévő szövetségekkel 
folynak a tárgyalások a további versenyek megszervezéséről. Ezáltal emelkedni fognak a versenyre fordított 
kiadások, úgymint az utazás és a hozzájuk kapcsolódó költségek.  
A 2020-ban elmaradt Tokiói Olimpia 2021 nyarán kerül megrendezésre, így a hozzá kapcsolódó fizetési 
kötelezettségek is ekkor vállnak aktuálissá. 
 
 
Budapest, 2021.05.31. 
 
 
........................................................       ........................................................  

elnök         főkincstárnok 
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Általános rész 
 
 
 
 A gazdálkodó teljes neve:                  Nemzetközi Judo Szövetség 
 Rövidített név:                            Nemzetközi Judo Szövetség 
 Székhelye:                                          1051 Budapest József Attila utca 1. II. 1. 
 Belföldi telephelyek: 

beszámolási időszakban belföldi telephellyel nem rendelkezett 
 Külföldi telephelyek: 

beszámolási időszakban külföldi telephellyel nem rendelkezett 
 

A szövetség 2020-ban helyezte át székhelyét Magyarországra. Előtte Svájcban, Lausanne-ban volt a 
székhelye. A szövetséget 2020.02.20-án jegyezte be a Fővárosi Törvényszék 2020. január 1-i 
visszamenőleges hatállyal. A 2021-es évben még volt egy iroda Svájcban, de mivel gazdasági tevékenységet 
nem végzett, csak a költözésből eredő zárlati munkákat fejezte be, így ez telephelyet nem keletkeztetett. 
A 2009.08.23-án tartandó kongresszuson elfogadott döntés alapján a Nemzetközi Judo Szövetség non-profit 
státusszal lett a Svájci törvény szerint bejelentve Lausanneban.  

A szövetség 2019. augusztus 22. napján Tokióban megtartott rendes kongresszusa tárgyalta a szövetség 
székhelyének Budapestre történő áthelyezését. A kongresszus – az alapszabály más témakörökben történő 
módosításával együtt – egyhangúlag elfogadta, hogy a bejegyzett székhely Magyarországra történő 
áthelyezéséhez szükséges további változtatásokról a küldöttekkel – az alapszabály 8.6. pontja alapján – 
elektronikus konzultációt tartsanak, amennyiben a magyar jog a svájci joghoz képest e vonatkozásban 
további követelményeket támaszt. A kongresszus továbbá megválasztotta a szövetség főtitkárát és 
főkincstárnokát, akik megbízatásukat elfogadták. 

A főtitkár a magyar jog szerint a székhelyáthelyezéshez szükséges alapszabály- módosításokról 2019. 
november 07. napján a kongresszus küldötteivel való elektronikus konzultációt rendelt el. A felhívásra a 
megadott határidőn belül a tervezett módosításokkal kapcsolatban észrevétel nem érkezett, így azt 2019. 
november 11. napjával a küldöttek által elfogadottnak kellett tekinteni. Az alapszabályban ez alapján a 
magyarországi székhely címe és a magyar jog, mint a szervezet működésére irányadó jog rögzítésre került.  

A Budapest és a fővárosi agglomeráció fejlesztéséért felelős miniszter (jelenleg a hatáskört a 
Miniszterelnökséget vezető miniszter gyakorolja), valamint a sportpolitikáért felelős miniszter (a hatáskört 
az emberi erőforrások minisztere gyakorolja) 2019. december 06. napján kiadott együttes nyilatkozata 
szerint támogatja, hogy a tárgyi szervezetet a magyar bíróság – a székhelyáthelyezés folytán jogutódlással – 
nemzetközi sportszövetségként nyilvántartásba vegye. A nyilatkozatban a miniszterek rögzítették, hogy a 
szövetség a kérelméhez a jogszabályban előírt valamennyi dokumentumot csatolta, ezek alapján pedig a 
nyilatkozat kiadásának akadálya nem volt. A miniszterek vizsgálták többek között a szövetség létezését, 
képviselőinek képviseleti jogosultságát, továbbá azt is, hogy a Nemzetközi Olimpiai Bizottság a kérelmezőt 
a sportág hivatalos nemzetközi szövetségeként ismeri el.  
A Nemzetközi Judo Szövetség a Magyar törvényi előírásokat 2020. január 1-je óta alkalmazza, a svájci és 
magyar számviteli eltéréseket az általános rész tartalmazza részletesen. 
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Alakulás és bejegyzés kelte, száma:  2020.01.01  
Adószáma:                                         19237635-2-41 
Statisztikai számjele:   19237635-9312-529-01 

 
A szövetséget alkotó tagszervezetek neve, székhelye (postacíme):  

I. European Judo Union (európai kontinentális szövetség), 31/6 Triq San Federiku, Valletta, Málta 
A kontinentális szövetség tagszervezetei (európai nemzeti szövetségek): 

1. Albanian Judo Federation, Grigor Heba St Nr100, Tirana 1001, Albánia  
2. Federacio Andorran de Judo i Jujitsu, Casa De L'Esport Baixada Del Molí 31-35", ANDORRA LA 
VELLA AD500, Andorra 
3. Armenia Judo Federation, Abovyan 16, Yerevan 0001, Örményország 
4. Austrian Judo Federation, Wehlistraße 29/1/111, Wien 1200, Ausztria  
5. Azerbaijan Judo Federation, 10 A.Mehbaliyev street, Baku AZ1048, Azerbajdzsán 
6. Belarusian Judo Federation, Surganova street 2-75, Minsk 220012, Fehéroroszország 
7. Belgian Judo Federation, Rue des Croisiers 14/4, Namur B-5000, Belgium 
8. Judo Federation of Bosnia and Herzegovina, Mis Irbina 8, Sarajevo 71000, Bosznia- Hercegovina 
9. Bulgarian Judo Federation, 75, Vasil Levski blvd, Sofia 1040, Bulgária 
10. Croatian Judo Federation, Trg Krešimira Ćosića 11, Zagreb 10000, Horvátország 
11. Cyprus Judo Federation, Amfipoleos 21, P.O.Box 24698; NICOSIA 1302, Ciprus 
12. Czech Judo Federation, Zatopkova 100/2, Praha 6 160 17, Csehország 
13. Danish Judo Federation, DJU Idrættens Hus Brøndby Stadion 20, Brøndby DK.2605, Dánia 
14. Estonian Judo Association, Kännu 86, Tallinn 13417, Észtország 
15. Judo Faroe Islands, P.O.Box 223, Torshavn FO-110, Feröer-szigetek 
16. Finnish Judo Association, Radiokatu 20, Helsinki 00240, Finnország 
17. Federation Francaise de Judo, 21-25, avenue de la Porte de Châtillon; Paris Cedex 14, F-75680, 
Franciaország 
18. Georgian Judo Federation, 5 Beliashvili str., Tbilisi 0159, Grúzia 
19. Deutscher Judo-Bund e.V, Otto-Fleck-Schneise 12, Frankfurt/Main 60528, Németország 20. 
British Judo Association, Epinal Way, Loughborough LE11 3GE, Nagy-Britannia 
21. Hellenic Judo Federation, ARTAKIS AND ELLISPONTOU, ANO LIOSSIA, Athens 13343, 
Görögország 
22. Magyar Judó Szövetség, Istvánmezei utca 1-3., Budapest 1146, Magyarország, nyilvántartási 
száma: 01-07-0000015,  
23. Judo Federation of Iceland, Engjavegi 6, Reykjavík ISL-104, Izland 
24. Irish Judo Association, Irish Sport HQ, National Sports Campus, Abbotstown, Dublin 15; Dublin 
15, Írország 
25. Israel Judo Association, 2 Shitrit Street, Tel Aviv 69482, Izrael 
26. Federazione Italiana Judo Lotta Karate Arti Marziali, Via dei Sandolini n.79, Ostia Lido 00122, 
Olaszország 
27. Kosova Judo Federation, Str. Ramiz Sadi Kunr-43, Prishtina 10000, Koszovó 
28. Latvian Judo Federation, E.Birznieka-Upisa 21a, Riga LV 1011, Lettország 
29. Liechtensteiner Judoverband, Eibenweg 3, Vaduz 9490, Liechtenstein 
30. Lithuanian Judo Federation, Ausros g. 42a, Kaunas 44000, Litvánia 
31. Fédération Luxembourgeoise Arts Martiaux, 3 routre d Arlon, Strassen (G. D. Luxembourg) L-
8009, Luxemburg 
32. Judo Federation of Macedonia, GRADSKI PARK BB, P.FAH.5, Skopje 1000, Macedónia 33. 
Malta Judo Federation & Associated Disciplines, 37, Marina Court, G. Cali Street, Ta Xbiex XBX 
1421, Málta 
34. Judo Federation of Republic of Moldova, str. Constantin Tanase 6, office 403, Chişinău MD-
2005, Moldova 



   
 

3 
 

 

35. Fédération Monégasque de Judo, 7 AVENUE DES CASTELANS, MONACO 98000, Monaco 
36. Montenegro Judo Federation, Alekse Santica 16, Podgorica 81000, Montenegro 
37. Judo Bond Nederland, P.O. Box 7012, Nieuwegein 3430 JA, Hollandia 
38. Norwegian Judo Federation, Sognsveien 75 K, Oslo N-0855, Norvégia 
39. Polish Judo Association, 83 Aleje Jerozolimskie Str. Apt. 15, Warszawa 02-001, Lengyelország 
40. Portuguese Judo Federation, Rua do Quelhas, No 32-44, Lisboa 1200-781, Portugália 41. 
Romanian Judo Federation, 16 Vasile Conta, 2nd District, Bucharest 20954, Románia 
42. Russian Judo Federation, Luzhnetskaya nab,8; Moscow 119270, Oroszország 
43. San Marino, VIA rancaglia 30, serravalle 47899, San Marino 
44. Judo Federation of Serbia, Strahinjica Bana 73a, Beograd 11000, Szerbia 
45. Slovak Judo Federation, Junacka 6, Bratislava 832 80, Szlovákia 
46. Slovenian Judo Federation, Partizanska cesta 35, Slovenska Bistrica 2310, Szlovénia 
47. Royal Spanish Judo Federation, Ferraz 16-7 Izq., Madrid 28008, Spanyolország 
48. Swedish Judo Federation, Vretgränd 18, 3 tr, Uppsala SE-753 22, Svédország 
49. Swiss Judo & Ju-Jitsu Federation, Postfach 606, Bern 3022, Svájc 
50. Turkish Judo Federation, Suleyman Sirri Sok. No: 3, Yenisehir/ANKARA 06420, Törökország 
51. Ukrainian Judo Federation, 42 Esplanadna, Kyiv 1601, Ukrajna.  

II. Judo Union of Asia (ázsiai kontinentális szövetség), Alqirawan Block 2 street 228 house no 96, Kuvait, 
Kuvait 
 

A kontinentális szövetség tagszervezetei (ázsiai nemzeti szövetségek): 
1. Afganistan Judo Federation, NOC Afghanistan P.O.Box 5197, Kabul 24000, Afganisztán  

2. Bangladesh Judo Federation, Room No. 230-232, Moulana Bhashani Hockey Stadium; Dhaka 
1000, Banglades 
3. Judo Federation Bahrain, PO Box 32550, Isa Town, Bahrein  
4. Bhutan Judo Association, C/O BHUTAN OLYMPIC COMMITTEE, Bhutan; Thimphu Post Box 
No.: 939, Bhután 
5. Brunei Darussalam Judo Federation, No 86, Jalan 99, Perpindahan Lambak Kanan; Berakas 
BC2515, Brunei Szultanátus  
6. Cambodian Judo Federation, No. 15EO, Street No.368, Group - 41; Sangkat Boeung Keng, Khan 
Cham Karmon, Phnom Penh, Kambodzsa 
7. Chinese Judo Association, Jia 14, Tiantan Dongli Zhongqu; Beijing 100061, Kínai 
Népköztársaság  
8. Chinese Taipei Judo Federation, 510 No.20, Chu-Lun ST.; Taipei 10489, Tajpej 
9. The Judo Association of Hong Kong, China; Rm. 1024, Olympic Hse., 1 Stadium Path, Causeway 
Bay; Hong Kong 852, Hong Kong 
10. Judo Federation of India, WZ-114/E, 3rd Floor, Hari Singh Complex; NEW DELHI 110012, 
India 
11. Indonesia Judo Federation, Gedung Direksi Gelora Bung Karno lantai 2.Jl. Pintu I, Senayan 
Jakarta 10270, Indonézia 
12. Iran Judo Federation, Varzandeh St, Mofatteh St; Tehran 158151881, Iráni Iszlám Köztársaság 
13. Iraqi Judo Federation, P. O. Box 441, Baghdad, Iraki Köztársaság 
14. All Japan Judo Federation, 1-16-30 Kasuga, Bunkyo-ku, Tokyo 112-0003, Japán 
15. Jordan Judo Federation, P. O. Box 910068, Jabal Al Weibdeh, Amman 11953 Jordánia 16. 
Kazakhstan Judo Federation, Turan-18, office 205, Astana 010000, Kazahsztán 
17. Kuwait Judo Federation, P.O.Box 23168, Sabah Al-Salem area- Safat 13092, Kuwait 
18. The National Judo Federation of Kyrgyzstan, 17, Togolok Moldo; Bishkek 720001, Kirgizisztán 
19. Lao Judo Federation, 04 Khounboulom Road, Vientiane Capital LAO PDR, Laoszi Népi 
Demokratikus Köztársaság 
20. Federation Libanaise de Judo, P.O Box:11, Lebanon 463, Libanoni Köztársaság 
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21. Macau Judokan, Estrada Victoria, S/N, 10-anda; MACAU 853, Makaó 
22. Malaysia Judo Federation, Jalan Hang Jebat Lot 2, Kuala Lumpur 50150, Malajzia 
23. Mongolian Judo Association, Chinggis Ave. P.O.Box 29, Ulaanbaatar 210648, Mongólia  

24. Myanmar Judo Federation, National Swimming Pool, Judo training camp, U Wisara road; 
Dagaon Township, Yangon; Mianmari Államszövetség Köztársasága 
25. Nepal Judo Association, Dasharath Stadium, Tripureswor, p.o box 676; Tripureswor 977, Nepáli 
Szövetség Demokratikus Köztársaság 
26. DPR Korea Judo Association, Kumsong Dong N02, Mangyongdae District; Pyungyang, Észak-
Korea 
27. Pakistan Judo Federation, Flat No. 202, Waziristan Plaza, Near Paradise Hotel, Peshawa 
cantonment; Peshawar 25000, Pakisztán 
28. Palestinian Judo Federation, P.O.Box 21458, Jerusalem 9121302, Palesztina 
29. Philippine Judo Federation; Baseball Dug-out, Block of PNB Harrison Plaza Branch, City of 
Manila 1004, Fülöp-szigetek 
30. Qatar Taekwondo, Judo & Karate Federation, Al-Cornish Road, Biddaa Tower, Floor No.6; 
Doha-Qatar Po.Box:9874; Doha 974, Katari Állam 
31. Saudi Judo Federation. Prince Faisal Bin Fahad Olympic Complex, 8535 AlWadi-Ar Rafiah; 
Riyadh 12752-2281, Szaúd-Arábia 
32. Singapore Judo Federation, 1 GUILLEMARD CRESCENT, SINGAPORE 399913, Szingapúr 
33. Korea Judo Association, Rm.504, Olympic Center 88 Oryun-Dong; Songpa-Gu, Seoul 138-749, 
Dél-Korea  
34. National Olympic Committee of Sri Lanka; 312/10, K. Cyril Perera Mawatha; Colombo 13 1300, 
Sri Lanka 
35. Syrian Judo Federation, P. O. Box 967-421, Damascus 222, Szíria 
36. Tajikistan Judo Federation, Ainy 24, Dushanbe 734025, Tadzsikisztán  
37. Federecao de Judo de Timor Leste, Aldeia Meti1, 2176 DILI, Kelet-Timor 
38. Judo Association of Thailand Under The Patronage of His Majesty The King, 286 Sports 
Authority of Thailand. E230 Rajamangala National Stadium, Hua Mark; Bangkapi, Bangkok 10240; 
Thaiföld 
39. Judo Federation of Turkmenistan, Turkmenbashi Avenue 10, Ashgabat 744000, Türkmenisztán 
40. UAE Wrestling & Judo Federation, P.O. Box 3573, Dubai, Egyesült Arab Emírségek 
41. Judo Federation of Uzbekistan, A.Kadiriy 7A Shaykhontokhur dstr., Tashkent 100128, 
Üzbegisztán 
42. Vietnam Judo Association, 36 Tranphu, Hanoi 844, Vietnam, 
43. Yemen Judo Federation, P.O. Box – 786, Sana'a, Jemen  

III. African Judo Union (afrikai kontinentális szövetség), PO BOX 152ABG, Broadhurst, Gaborone, 
Botswana 
 

A kontinentális szövetség tagszervezetei (afrikai nemzeti szövetségek): 
1. Algerian Judo Federation, 452, Sebala Road – Draria, Algiers 16050, Algéria  
2. Federacao Angolana de Judo, Complexo Desportivo da Cidadela Deportiva, Luanda CP 16452, 
Angola 
3. Federation Beninoise de Judo, 071BP 507, Cotonou, Benin 
4. Botswana Judo Federation, PO Box 152 ABG BROADHURST, Gaborone, Botswana  
5. Federation Bukinabe de Judo, 01 bp 7035, Ouagadougou 01, Burkina Faso 
6. Federation Burundaise de Judo, BP 3343 Bujumbura, Burundi 
7. Federation Camerounaise de Judo, Bastos2000 BP 13 261, YAOUNDE 237, Kamerún 
8. Associação Regional de Judo de Santiago Sul, Prédio Ordem dos Engenheiros, 1o Dto., Av. 
Santiago, Palmarejo, CP 381; Praia, Zöld-foki Köztársaság 
9. Central African Judo Federation, BP3284, Bangui, Közép-afrikai Köztársaság 
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10. Fédération Tchadienne de Judo, BP 1732, N'Djaména 235, Csád 
11. Federation Comorienne de Judo et Disciplines Assimilées, B.P. 523, Moron; Comoros, Comore-
szigetek 
12. Fédération de la République du Congo de Judo, B.P. 5574, Brazzaville, Kongói Köztársaság 
13. Federation Djiboutienne de Judo & Disciplines Associees, PO BOX 719, Djibouti, Dzsibuti 
14. Federation Congolaise de Judo, B.P: 636 KIN I, KINSHASA 234, Kongói Demokratikus 
Köztársaság 
15. Egyptian Judo, Aikido, and Sumo Federation, Cairo Stadium - Nasr city- El-Bahary Stadium st 
Egyption Olympic Federation Complex, Cairo, Egyiptom, 
16. Federacion Ecuatoguinéenne de Judo, Apartado Postal 847, Malabo, Egyenlítői-Guinea 17. 
Judo & Ju-Jitsu Association (EJJA) (ETH), PO Box 190177, Addis Ababa, Etiópia 
18. Fédération Gabonaise de Judo, BP: 14238, Libreville, Gabon 
19. Gambia Judo Federation, PO Box 605, Banjul, Gambiai köztársaság 
20. Ghana Judo Association, P.O.Box 1272, Accra, Ghánai Köztársaság 
21. Federation Guinéenne de Judo; Stade du 28 septembre commune de dixinn, Conakry 2674, 
Guineai Köztársaság 
22. Fédération Bissau Guinéenne de Judo, Stade National 24 de septembre, Bissau-Guineai 
Köztársaság  
23. Fédération Ivoirienne de Judo, BP 1027, Abdijan 4, Elefántcsontparti Köztársaság 
24. Kenya Judo Association, PO Box 18300 – 00100 GPO, Nairobi 254, Kenya 
25. Liberian Judo Federation, 3014 B, Samuel K. Doe Sports Complex; Paynesville, Libéria  

26. Lybian Judo Federation, P.o.Box 879, Tripoli, Líbia 
27. Fédération Malgache de Judo, RESIDENCE JARDIN D'IVANDRY 2 batiment J siège du Comité 
Olympique Malgache Ivandry, Antananarivo 101, Madagaszkár 
28. Judo Association of Malawi, Kamuzu Institute for Sports Youth drive PO Box 30007, Lilongwe 
265, Malawi Köztársaság 
29. Fédération Malienne de Judo et Disciplines Associées, S/C Comité National Olympique et Sportif 
du Mali, Cité Ministérielle Villa no. 1, Quartier du fleuve; Bamako 1016, Mali Köztársaság 
30. Federation Mauritanienne de Judo, B.P. 1436, Nouakchott, Mauritánia 
31. Mauritius Judo Federation, 01 Delta Lane Dojo G.R.N.O, Port Louis, Mauritius 
32. Fédération Royale Marocaine de Judo, Rue Brahim Nakhaï – Complexe Sportif Mohamed V, 
Porte 10; Casablanca 20300 Marokkói Királyság 
33. Mozambique Judo Federation, Av. de Moçambique, Km 14 Estádio Nacional do Zimpeto; 
Maputo, Mozambik 
34. Namibian Amateur Judo Association, PO Box 97184 Maerua Mall, Windhoek, Namíbia 35. 
Niger Judo Federation, BP 215, Niamey 22796969450, Niger 
36. Nigeria Judo Federation, NATIONAL STADIUM VELEODROME, ABUJA, Nigériai Szövetségi 
Köztársaság 
37. Rwanda Judo Federation, Stade Amahoro-Remera PO Box 2446, Kigali, Ruanda 
38. Fédération Sénégalaise de Judo et de Disciplines Associées, 152 rue Moussé Diop, B. P. 15160; 
DAKAR 0000, Szenegál 
39. Seychelles Judo Federation, Stade Linite, Roche Caiman, P.O. Box 580, Victoria Mahe, 
Seychelles-szigetek 
40. Sierra Leone Judo Association, National Stadium Freetown, Freetown, Sierra Leone 
41. Somali Judo Federation, P.O.BOX 111 DHL, City, MOGADISHU, Szomália 
42. Judo South Africa, 31 Elizabeth Eybers Avenue, Jan Cilliers Park; Welkom 9459, Dél- afrikai 
Köztársaság 
43. South Sudan Judo Federation, P.O Box 600 South Sudan Judo Federation C/O Ministry of 
Culture and Youth, Juba 81111, Dél-Szudán 
44. Sudan Judo & Jujitsu Federation, Baladya street Pox 1938, Khartum, Szudán 
45. Swaziland Judo Federation, P.O. Box 8259, Mbabane, H100; Mbabane, Szváziföld 
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46. Tanzania Judo Association, P.O.BOX 12992, DAR ES SALAAM 255, Tanzánia 
47. Fédération Togolaise de Judo, 08 BP 8442, Lomé 08 BP 8442, Togo 
48. Fédération Tunisienne de Judo, Maison des Fédérations B.P. 326 El Menzah 1004, Tunis 1004, 
Tunéziai Köztársaság 
49. Ouganda Judo Association, KAMPALA ROAD, P.O. Box 20114, KAMPALA 256, Uganda 50. 
Zambia Judo Association, Independence Avenue, P.O. Box 50103; Lusaka 10101, Zambia 51. Judo 
Association of Zimbabwe, 14103 Brachock, Vainona; Harare, Zimbabwe  

IV. Oceania Judo Union (Ausztrália és Óceánia kontinentális szövetsége), 98733 Patio, Rehia DAVIO, P.O 
Box 41, Patio (Tahaa), Francia Polinézia 
 

A kontinentális szövetség tagszervezetei (ausztráliai és óceániai nemzeti szövetségek): 
1. American Samoa Judo Association, P.O. Box 868, Pago Pago 96799, Amerikai Szamoa  
2. Judo Federation of Australia, Combat Sports Office, Australian Institute of Sport, Leverrier Street, 
Bruce; Canberra ACT 2617, Ausztrália 
3. Cook Islands Judo Association, P.O. Box 632, Avarua, Rarotonga, Cook-szigetek 
4. FIJI Judo Association, 280 Toorak RD, Suva, Fidzsi-szigetek  
5. Fédération Polynésienne de Judo (társult tag), BP 52972, PIRAE 98716, Francia Polinézia  

6. Guam Judo Association, 715 Route 8, Maite 96910, Guam 
7. Kiribati Judo Federation, P.O. Box 238, Bairiki, Tarawa; Kiribati 
8. Marshall Islands Judo Association, P.O. Box 1125, Majuro 96960, Marshall-szigetek  
9. Nauru Judo Association, Main Road, Yaren 674, Nauru 
10. Ligue de Judo de Nouvelle Calédonie (társult tag), B.P. 2400, New Caledonia; Noumea 98846 
Cedex, Új-Kaledónia 
11. New Zealand Judo Federation inc., P.O. Box 300 358, Auckland 752, Új-Zéland 
12. Niue Island Judo Association, P.O. Box 81, Alofi, Niue Island; Niue 
13. Norfolk Island, 32 Douglas St., Greeenslopes QLD 4120, Norfolk-sziget 
14. Northern Marianas Judo Association, P.O. Box 50 59 29, Saipan MP 96950, Észak- Mariana 
szigetek 
15. Palau Judo Federation, PO Box 6067, Koror 96940, Palau 
16. Papua New Guinea Judo Federation, P.O. Box 489, UNIVERSITY, NCD 134; Port Moresby 134; 
Pápua Új- Guinea 
17. Judo Association of Samoa, P.O. Box 3451, Apia 00, Szamoai Független Állam 
18. Solomon Islands Judo Association, c/o NOC Solomon Islands, P.O.Box 324; Honiara 1000, 
Salamon-szigetek 
19. Tonga Judo Association, P.O. Box 560, Nuku'alofa, Tonga 
20. Judo Federation of Vanuatu, P.O. Box 219, Port Vila, Vanuatu  

V. Panamerican Judo Confederation (pánamerikai kontinentális szövetség), 16020, Xochimilco, Mexico 
City, Arenal 507 - 8 Santa Maria Tepepan, Mexikóváros, Mexikó 
 

A kontinentális szövetség tagszervezetei (amerikai nemzeti szövetségek): 
1. Confederacion Argentina de Judo, Andres Lamas 3121, Cordoba 5009, Argentína  
2. Aruba Judo Association, Esmeralda #53; Palm Beach Noord 00000, Aruba 
3. Bahamas Judo Federation, P.O. Box N8784 Nassau, Bahama-szigetek 
4. Barbados Judo Association, OPPOSITE BACK IVY ROAD, MY LORD’S HILL, BRIDGETOWN, 
ST. MICHAEL BB11000; Barbados 
5. Judo Belize Federation, P.O.BOX 810, 17 Matron Robert St, Belize City, Belize 
6. Bolivian Judo Federation, Av. René Zavaleta, Calle Ángel Delgadillo No. 11; La Paz 00000, 
Bolívia 
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7. Confederação Brasileira de Judô, Rua Capitão Salomão, 40, Humaitá; Rio de Janeiro 22271-040 
Brazília 
8. Judo Canada, 4141 avenue Pierre de Coubertin, Monteréal QC H1V3N7, Kanada 
9. Cayman Islands Judo Federation, 156 Anthonhy Drive apt#5, Windsor Park; 1109 George Town, 
Kajmán-szigetek 
10. Federacion de Judo de Chile, Ramón Cruz 1176 Of. 309, Ñuñoa, Santiago 7760566; Chilei 
Köztársaság 
11. Federacion Colombiana de Judo, Carrera 52 calles 2 y 3 Coliseo El Pueblo, Cali 57, Kolumbia 
12. Federacion Costarricense de Judo, P.O. Box 81-2200, San José, Costa Rica 
13. Federacion Cubana de Judo, Ciudad deportiva via blanca el cerro la Habana, la Habana 10400, 
Kubai Köztársaság, 
14. Curacao, Kaya Kres Ulder 6, Willemstad 00000, Curacao, 
15. Dominican Republic Judo Federation, Pabellón de Judo, Centro Olímpico Juan Pablo Duarte; 
Naco PO 1110, Dominikai Köztársaság 
16. Federacion Ecuatoriana de Judo, av. de las Americas 2295837 P.O. Box 09-01-16277, 
Guayaquil, Ecuador  
17. Salvadorian Judo Federation, Centro de Gobierno, Palacio de los Deportes, INDES, Oficina de 
Judo; San Salvador, Salvador 
18. Ligue Guadeloupe Judo (társult tag), RESIDENCE VIEUX BOURG BAT. 6 APPT.1 GRAND-
CAMP, ABYMES 97139, Guadeloupe  
19. Federación Deportiva Nacional de Judo de Guatemala, Gimnasio Central de Judo Heli Cabeiro, 
Ciudad de los Deportes, zona 5; Ciudad Guatemala 01005, Guatemala 
20. Guyana Judo Association, 76 High Street, Kingston, Georgetown; Guyana 
21. Federation Haitienne de Judo, P.O. Box 2405, PORT AU PRINCE, Haiti  
22. Federaciona Nacional Hondureña de Judo, Complejo Simon Azcona, Gimnasio no. 3, 
Tegucigalpa 11101, Honduras 
23. Jamaica Judo Federation, 346 TWIG CLOSE, JACARANDA HOMES, SPANISH TOWN, ST 
CATHERINE, JAMAICA; Jamaica  
24. Federacion Mexicana de Judo, AV RIO CHURUBUSP9CO, MEXICO 08010, Mexikó 
25. Federación de Judo de Nicaragua, Esquina su de casa pellas 1 Cuadra al Oeste, Esteli 0000, 
Nicaragua 
26. Federación Unida de Judo de Panama, Avenida Jose Agustin Arango, Juan Diaz calle principal, 
edis Granada; Panama 507 69649331 Panama 
27. Paraguayan Judo Federation, JULIA MIRANDA CUETO 466 C/SDO. OVELAR, FERNANDO 
DE LA MORA, Paraguay 
28. Federación Peruana de Judo; La Videna. Avenida San Luis. Puerta, 2; Lima, Peru 
29. Federación Puertorriquena de Judo; Casa Olimpica (Antiguo YMCA) Ave. Los Gobernadores 1, 
San Juan 00901, Puerto Rico 
30. Saint Lucia Judo Association, PO Box 513 General Sport Office, Castries, Saint Lucia 
31. Saint Maarten Judo Federation, Point Setta Road Betty Estate # 29, Saint-Martin 
32. Suriname Judo Federation, Burenstraat 59, Paramaribo 597, Suriname 
33. Trinidad & Tobago Judo Federation, PO Box 730, Port of Spain, Trinidad és Tobago 
34. USA Judo, 1 Olympic Plaza, Colorado Springs, CO 80909; Amerikai Egyesült Államok  

35. Federación Uruguaya de Judo; Canelones 978-982, Ciudad de Montevideo 11100, Uruguay 
36. Federacion Venezolana de Judo, AV. PAEZ EL PARAISO, COMITE OLIMPICO 
VENEZOLANO, CARACAS 1020, Venezuela  
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A szervezet képviseletét az Elnök és a Főkincstárnok látják el, akik választott tisztségviselők.  
Képviselők elérhetőségi adatai: 

Név Lakcím 

Vizer Marius  1112 Budapest, Zólyomi út 32/B. 

Al Tamimi Naser Egyesült Arab Emírségek, 1280 Abu Dhabi, AlRaha 
Garden Villa 1280 

 
A társaság jegyzése a képviselőkre nézve együttes.  
A vállalkozás képviseletére jogosult személy(ek), aki(k) az éves beszámolót köteles(ek) aláírni: 
 Név: Vizer Marius 
 Név: Al Tamimi Naser 
 
Beszámoló összeállításáért felelős mérlegképes könyvelő neve: Somogyiné Zombori Katalin 
Regisztráció száma: 206142  
 
A szervezet könyvvizsgálatra kötelezett. 
Könyvvizsgáló: PricewaterhouseCoopers Könyvvizsgáló Kft.  
Címe: 1055 Budapest, Bajcsy-Zsilinszky út 78. 
A Szervezet könyvvizsgálatáért személyében felelős könyvvizsgáló: Sávoly-Hatta Anita 
A könyvvizsgálatot végző tagsági száma: 007380  
 
Könyvvizsgáló által felszámított díjak bemutatása: 
2020.01.01 - 2020.12.31-ig terjedő időszakra 25,000 USD. 
 

A szervezet bemutatása 
Jogállás: Közhasznú 
Egyesület formája: szövetség 
A szervezet alaptevékenysége: 9312’08 – Sportegyesületi tevékenység 
Cél szerinti besorolása: sporttevékenység (pl. fizikai, szellemi és technikai sport, diáksport, sportélet) - 
Közhasznú tevékenység 
Nem folytat vállalkozási tevékenységeket, minden tevékenysége az alapcél szerinti. 
A fenti tevékenységek folytatását törvény nem korlátozza és nem tiltja. 
Tevékenységi körök változása: a fenti tevékenységek tárgyévben változás nem történt. 

Számviteli politika 
 
A beszámoló összeállítása a többször módosított „2000. évi C számú Törvény a számvitelről”, a 350/2011 
(XII.30). rendelet, a 479/2016. (XII. 28.) Korm. rendelet, valamint a „2011. évi CLXXV. törvény az 
egyesülési jogról, a közhasznú jogállásról, valamint a civil szervezetek működéséről és támogatásáról” 
előírásainak valamint az érvényben lévő adótörvények alapján történt, melyet 2020. január 1-től alkalmaz a 
szövetség. A törvény előírásaitól való eltérésre okot adó körülmény nem merült fel.  
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A könyvek vezetése a kettős könyvvitel szabályai szerint magyar forintban történik, a beszámolóban az 
adatok eltérő jelölés hiányában ezer forintban kerülnek feltüntetésre. 
Előző üzleti év adatai, speciális elszámolási szabályok: 
Mivel az összehasonlító időszakban a szervezet székhelye Svájcban volt, így az előző évi beszámoló a svájci 
törvényeknek megfelelő számviteli előírások szerint készült. 
Az előző évi beszámoló bizonyos tranzakciók esetében pénzforgalmi szemléletet tükrözött, míg a magyar 
számviteli törvény szerint készített beszámolónak meg kell felelnie az Időbeli elhatárolás, valamint az 
Összemérés elvének, mint számviteli alapelveknek. 
Az összehasonlító adatok biztosítása érdekében ezért a 2019. 12. 31-i svájci beszámoló adatait módosítani 
kellett a magyar Számviteli Törvény elveinek megfelelően. A módszer lényege kiszűrni azokat a 
pénzmozgásokat, melyek eredményhatása a magyar számviteli előírások szerint nem a pénzmozgással egy 
időszakban esedékes, illetve átvizsgálni azon gazdasági eseményeket, amelyeknél a pénzmozgás még nem 
következett be, de a gazdasági esemény alapján az eredményhatás a 2019-es évben már elszámolható. A 
szövetség ezért átvizsgálta a már meglévő szerződéseit, valamint a 2019. és 2020. évben kiállított és 
befogadott számláit annak érdekében, hogy a bevételek és költségek, ráfordítások a megfelelő időszak 
eredménylevezetését terheljék. A korrekciók eredménytartalékkal, valamint az elhatárolások mérlegsoraival  
szemben elszámolásra kerültek. A nyitómérleg magyar forintra került átváltásra. Az idegen devizában 
kimutatott tételeket az azonos napon érvényes keresztárfolyam segítségével határozta meg a szövetség. 
A szervezet gazdálkodásának speciális elszámolási elemei: 

- A Judo 1964 óta olimpiai sportág és ezáltal a Nemzetközi Judo Szövetség minden olimpia után 
jogosult ún. olimpiai osztalékra, melyet a Nemzetközi Olimpiai Bizottság határoz meg és folyósít. 
Minden olimpia után olimpiai járadékot kap a szövetség 4 egyenlő részben a Nemzetközi Olimpiai 
Bizottságtól, melynek a pénzügyi szabályzatban meghatározott részét tovább utalja a Kontinentális 
szervezeteknek. 

- Az olimpiai osztalék célja, hogy az adott szövetség saját sportágának népszerűsítéséhez forrásokhoz 
jusson. Mivel az olimpiai osztalék minden olimpiát követő 4 év finanszírozásához szükséges, ezért a 
Nemzetközi Judo Szövetség ezt a bevételt 4 évre, egyenlő részletekben, Egyéb bevételként lineárisan 
számolja el a Magyar Számviteli Politika szerint, 2020 január 1-jétől. Az áttérés során a korábbi 
évekre elszámolt bevétel korrigálásra került, a lineáris elszámolást követve, az elhatárolások és az 
eredménytartalék mérlegsorokon keresztül. 

- A kapott bevétel egy része a Nemzetközi Judo Szövetség belső pénzügyi szabályzatának megfelelően 
tovább utalásra kerül a kontinentális szövetségek felé. Az utalandó összeget a szövetség - az 
összemérés elvének megfelelően - szintén 4 évre szétosztva számolja el, Egyéb ráfordításként. Az 
áttérés során ez szintén az eredménytartalékkal szemben került korrigálásra. 

- A versenyszervezési jogdíja a szerződés aláírásakor keletkeztet árbevételt. 
- A versenyszervezés során a szövetség számos pénzdíj kifizetője a verseny díjazottjai felé. Ezekre a 

kifizetendő pénzdíjakra kapott összegeket a szövetség külön tartja nyilván.  A pénzdíjak kifizetése a 
versenyekhez köthető, így akkor számolható el bevételként és ráfordításként, ha már a verseny 
megrendezésre került. 
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Az összehasonlíthatóság érdekében az alábbiakban bemutatjuk a 2019-es, magyar Számviteli Törvény és 
Számviteli politika szerint korrigált nyitó adatokat: 
 

Összehasonlító időszak adatai 
(magyar számviteli elvek szerint) 

2019. december 31. 
e Ft 

A. Befektetett eszközök 1 191 585  
II. Tárgyi eszközök  1 191 585 
1. Ingatlanok és a kapcsolódó vagyoni értékű jogok 1 191 585 
B. Forgóeszközök 4 170 168 
II. Követelések 3 375 153 
1. Követelések áruszállításból és szolgáltatásból (vevők) 3 374 819 
6. Egyéb követelések 334 
IV. Pénzeszközök 795 015  
1. Pénztár, csekkek 0  
2. Bankbetétek 795 015 
C. Aktív időbeli elhatárolások 3 238 509  
1. Bevételek aktív időbeli elhatárolása 2 326 920 
2. Költségek, ráfordítások aktív időbeli elhatárolása 911 589 
Eszközök összesen 8 600 262 
    
D. Saját tőke  3 628 235 
IV. Eredménytartalék 6 243 596 
VII. Adózott eredmény -2 615 361 
E. Céltartalékok 0  
1. Céltartalék a várható kötelezettségekre 0  
2. Céltartalék a jövőbeni költségekre 0  
F. Kötelezettségek 1 466 102  
III. Rövid lejáratú kötelezettségek 1 466 102  
4. Kötelezettségek áruszállításból és szolgáltatásból (szállítók) 784 822 
9. Egyéb rövid lejáratú kötelezettségek 681 280 
G. Passzív időbeli elhatárolások 3 505 925  
1. Bevételek passzív időbeli elhatárolása 3 488 058 
2. Költségek, ráfordítások passzív időbeli elhatárolása 17 867 
Források összesen 8 600 262 

 



   
 

11 
 

 

Eredménykimutatás Összköltség eljárással összehasonlító adatok 2019. 
 
 

Összehasonlító időszak adatai  
(magyar számviteli elvek szerint) 

2019. december 31. 
e Ft 

01. Belföldi értékesítés nettó árbevétele 0 
02. Exportértékesítés nettó árbevétele 5 309 863 
I. Értékesítés nettó árbevétele (01+02) 5 309 863 
II. Aktivált saját teljesítmények értéke (+03+04) 0 
III. Egyéb bevételek 2 750 102 
Ebből: visszaírt értékvesztés 0 
05. Anyagköltség 0 
06. Igénybe vett szolgáltatások értéke 5 010 607 
07. Egyéb szolgáltatások értéke 91 149 
08. Eladott áruk beszerzési értéke 0 
09. Eladott (közvetített) szolgáltatások értéke 0 
IV. Anyagjellegű ráfordítások (05+06+07+08+09) 5 101 756 
10. Bérköltség 722 961 
11. Személyi jellegű egyéb kifizetések 808 238 
12. Bérjárulékok 16 835 
V. Személyi jellegű ráfordítások (10+11+12) 1 548 034 
VI. Értékcsökkenési leírás 28 000 
VII. Egyéb ráfordítások 4 057 864 
Ebből: értékvesztés 693 388 
A. Üzemi (üzleti) tevékenység eredménye (I+II+III-IV-V-VI-
VII) -2 675 690 
16. Egyéb kapott (járó) kamatok és kamatjellegű bevételek 64 843 
17. Pénzügyi műveletek egyéb bevételei 1 605 
VIII. Pénzügyi műveletek bevételei (13+14+15+16+17) 66 447 
22. Pénzügyi műveletek egyéb ráfordításai 5 146 
IX. Pénzügyi műveletek ráfordításai (18+19+20+21 +22) 5 146 
B. Pénzügyi műveletek eredménye (VIII-IX) 61 302 
C. Adózás előtti eredmény (+A+B) -2 614 389 
X. Adófizetési kötelezettség 972 
D. Adózott eredmény (+C-X) -2 615 361 

 
 

 
A beszámoló formája, az üzleti év a mérleg fordulónapja, a mérlegkészítés időpontja: 
A szövetség a 2000. évi C számú Törvény szerint éves beszámolót készít figyelemmel a 479/2016. (XII.28.) 
rendelet szerinti éves beszámoló sajátos rendelkezéseire.  
 
Választott mérleg típusa: „A” típusú éves mérleg 
Választott eredménykimutatás típusa: Összköltség eljárással 
A Sztv. szerinti mérleg és eredménykimutatás tovább tagolásának, összevonásának lehetőségével nem él a 
gazdálkodó. 
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Jelen beszámoló a Nemzetközi Judo Szövetség 2020.01.01-től 2020.12.31 időszakot öleli fel, a mérleg 
fordulónapja: 2020.12.31. 
Mérlegkészítés időpontja: 2021.05.19.  
 
A mérlegkészítés napjáig a „vállalkozás folytatása”,mint számviteli alepelvnek ellentmondó tényező, 
körülmény nem állt fenn, a szervezet a belátható jövőben is fenn tudja tartani működését, folytatni tudja 
tevékenységét, nem várható a működés beszüntetése vagy jelentős csökkenése. A Szervezet a tevékenységét 
határozatlan ideig folytatja. 
A számviteli beszámoló és az ahhoz kapcsolódó kiegészítő információk, jelentések a székhelyen 
megtekinthetők. A székhely pontos címe: 1055 Budapest, József Attila utca 1. II./1. 
A beszámoló a vállalkozás honlapján is megtekinthető: 
Honlap: https://www.ijf.org/documents 
 
Szabályzatok: a vállalkozás rendelkezik leltározási, pénzkezelési szabályzattal. 
A vállalkozás sajátos tevékenységgel kapcsolatos információk közlésére nem kötelezett. 
A korábbi (lezárt) évekhez kapcsolódó tárgyévben ellenőrzés, önellenőrzés semmiféle hibát nem tárt fel, a 
mérleg korábbi évekre vonatkozó korrekciókat az áttérés miatt korábban részletezett eltéréseket tartalmaz. 
 
A beszámoló összeállításánál alkalmazott főbb értékelési módszerek és eljárások a következők: 
 

Eszközök és források értékelése 
 
 A terv szerinti értékcsökkenés elszámolásának szabályai: 
A terv szerinti értékcsökkenés összegének meghatározása egyedi értékelés alapján, a beszerzett tárgyi 
eszköz, immateriális jószág várható hasznos élettartamának, és maradványértékének figyelembe vételével 
történik. A terv szerinti értékcsökkenés elszámolására évente egyszer a fordulónapon kerül sor figyelembe 
véve az eszköz használatban eltöltött idejét. 
Jellemző Hasznos élettartamok kategóriánként: 
Ingatlanok: 50 év 
Műszaki berendezések, gépek, járművek: 3 év,  
Egyéb berendezések, felszerelések, járművek: 7 év.  
A gazdálkodó tevékenységéből adódóan a beszámolási évben beszerzett eszközök esetén maradványértéket 
nem képzett, mert a beszerzett eszközeinek értéke, és/vagy maradványértéke nem jelentős. 
Az immateriális javak és tárgyi eszközök értékcsökkenése a számvitel politikában foglaltak szerint került 
megállapításra.   
Az immateriális javak és tárgyi eszközök értékcsökkenése lineárisan a társasági adótörvényben 
meghatározott leírási kulcsokkal került meghatározásra, és évente egyszer kerül elszámolásra. 
A 200.000 Ft alatti egyedi beszerzésű tárgyi eszközök beszerzési értékükön a használatba vételkor 
értékcsökkenési leírással egy összegben azonnal költségként elszámolásra kerültek. 
 
 

https://www.ijf.org/documents
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 Értékvesztés 
Követelések értékelése: 
Az egyedi értékelés elveinek megfelelően az ügyfelekkel szembeni követeléseket egyedenként 
(számlánként) kell értékelni. Ez magában foglalja a követelések minősítését. 
 
A minősítést az alábbi kategóriák szerint kell elvégezni: 
 
Elismert követelés az, amelynek teljesítésével kapcsolatban a vevő (partner, fogyasztó) 
• a fizetési határidőig a számlázott érték ellen kifogást nem emelt; 
• a vevő az egyenlegközlőre tartozás-elismeréssel válaszol, vagy nem küld negatív tartalmú választ; 
• a mérleg fordulónapja és a mérlegkészítés napja között a számlát kiegyenlítette; 
• a reklamált számláról a reklamált értékről helyesbítő számlát kapott. 
 
Határidőn túli a követelés, ha a szerződés, vagy jogszabály szerinti fizetési határidő lejárt, de a kockázatra, a 
bizonytalanságra vonatkozóan más információ nem áll rendelkezésre, mint a lejárt fizetési határidő óta eltelt 
idő. 
 
A határidőn túli követelésekre a vevő, az adós egyedi minősítése alapján értékvesztést kell elszámolni, 
amennyiben a követelés könyv szerinti összege és a követelés várhatóan megtérülő összege közötti 
különbözet tartósan mutatkozik és jelentős összegű. 
 
Fentieken túl a szövetség a követelésekre az alábbi fő elvek mentén számolja el az értékvesztést: 

- Tárgyévet megelőző évben kiállított számlára, amely nem folyt be a mérlegkészítés időpontjáig: 
100% értékvesztés kerül elszámolásra; 

- Tárgyév első 3 negyedévében kiállított számlák esetében, melyek nem folytak be a mérlegkészítés 
időpontjáig: 10% kerül elszámolásra. 

- Valamint a szövetség él az egyedi értékvesztés lehetőségével is meghatározott esetekben. 
 
 Értékelés, devizás eszközök és kötelezettségek értékelése: 
A szervezet eszközeit beszerzési értéken tartja nyilván, nem él a piaci értéken történő értékelés 
lehetőségével. 
A külföldi pénzértékre szóló eszközök és kötelezettségek értékelése során a szervezet az MNB árfolyam 
alkalmazása mellett döntött. 
A devizában nyilvántartott tételek, év végén átértékelésre kerültek 2020.12.31-i MNB közép árfolyamon. 
 

Minősítések - Utólagos ellenőrzés, önellenőrzés a lezárt üzleti évek vonatkozásában 
A szervezet meghatározza, a feltárt hiba mely eszközöket, forrásokat, eredményt, saját tőkét érinti, illetve a 
feltárt hiba milyen további hibahatásokkal járt.  
Jelentős összegű hibának tekintjük, ha a hiba feltárásának évében, ugyanazon évet érintően megállapított 
hibák, hibahatások eredményt, saját tőkét növelő vagy csökkentő értékének együttes (előjeltől független) 
összege meghaladja az ellenőrzött üzleti év mérlegfőösszegének 2 százalékát. A korábbi évekre vonatkozó 
jelentős hibák hatásait végig kell vezetni a hibafeltárás évének első napjáig, ezeket az előző évi adatok 
mellett, a hibafeltárás évének adataitól elkülönítetten kell bemutatni az éves beszámoló mérlegében és 
eredménykimutatásában, valamint kiegészítő mellékletében, évenkénti bontásban is.  
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A jelentős hibák esetében a hibafeltárás évében az eszközökre és forrásokra gyakorolt hatásokat az év első 
napjára vonatkozó állapot szerint fel kell venni, az eredményre gyakorolt hatással közvetlenül az 
eredménytartalékot kell korrigálni.  
Nem jelentős összegű hibának tekintjük, ha a hiba feltárásának évében, ugyanazon évet érintően 
megállapított hibák, hibahatások eredményt, saját tőkét növelő vagy csökkentő értékének együttes (előjeltől 
független) összege nem haladja meg az ellenőrzött üzleti év mérlegfőösszegének 2 százalékát, azaz a 
jelentős küszöbértéket. A nem jelentős összegű hibák hatásait a tárgyévi, folyó könyvelésben kell rendezni. 
 

Minősítések és értelmezések a számviteli elszámolások szempontjából 
Lényegesnek minősül a beszámoló szempontjából minden olyan információ, melynek elhagyása vagy téves 
bemutatása befolyásolja a beszámoló adatait felhasználók döntéseit. 

 
Ezen túlmenően a számviteli elszámolás, az értékelés szempontjából lényegesnek minősül az a mérték, 
melynek valós vagy lehetséges hatása jelentős mértékű.  
 
Jelentős mérték: A Számviteli Politika vagy az Értékelési Szabályzat konkrét eltérő rendelkezésének 
hiányában a beszámolóban, kiegészítő mellékletben a bemutatási kötelezettség szempontjából azon tételek 
minősülnek jelentősnek, melyek nagysága a beszámoló mérlegének vagy eredménykimutatásának számmal 
megjelölt sorainak 20 %-át. 
 
Követelések értékelésénél jelentősnek tekintendő a követelés egyedi értékének 20%-át meghaladó érték. 
 
A kiegészítő mellékletnek tartalmaznia kell a bevételek aktív és passzív időbeli elhatárolások jelentősebb 
összegeit, abban az esetben, ha az adott mérlegtétel 20%-át elérik. 
 
A kiegészítő mellékletben ismertetni kell a bevételek megoszlását olyan módon, melyben az egyéb 
bevételeken belül megismerhetőek a tagdíjak, az alapítóktól kapott befizetések, valamint a kapott 
támogatások összegei. 
Amennyiben a jogszabály vagy a számviteli politika másként nem rendelkezik, úgy tartósnak minősül a 
múltbéli események és a jövőbeni várakozások alapján az egy éven (365 napon) túli időtartam, valamint ha 
egy körülmény véglegesnek tekinthető. 
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„A” típusú éves beszámoló Mérleg 
 

Megnevezés 2020. december 31. 
e Ft 

01.   Befektetett eszközök (02.+10.+18. sor) 1 167 920 
02.   IMMATERIÁLIS JAVAK (03-09. sorok) 0 
03.   Alapítás-átszervezés aktivált értéke 0 
04.   Kisérleti fejlesztés aktivált értéke 0 
05.   Vagyoni értékű jogok 0 
06.   Szellemi termékek 0 
07.   Üzleti vagy cégérték 0 
08.   Immateriális javakra adott előlegek 0 
09.   Immateriális javak értékhelyesbítése 0 
10.   TÁRGYI ESZKÖZÖK (11-17. sorok) 1 167 920 
11.   Ingatlanok és a kapcsolódó vagyoni értékű jogok 1 163 788 
12.   Műszaki berendezések, gépek, járművek 0 
13.   Egyéb berendezések, felszerelések, járművek 4 132 
14.   Tenyészállatok 0 
15.   Beruházások, felújítások 0 
16.   Beruházásokra adott előlegek 0 
17.   Tárgyi eszközök értékhelyesbítése 0 
18.   BEFEKTETETT PÉNZÜGYI ESZKÖZÖK (19-28. 
sorok) 

0 

19.   Tartós részesedés kapcsolt vállalkozásban 0 
20.   Tartósan adott kölcsön kapcsolt vállalkozásban 0 
21.   Tartós jelentős tulajdoni részesedés 0 
22.   Tartósan adott kölcsön jelentős tul. részesedési visz. álló 
vállalkozásban 

0 

23.   Egyéb tartós részesedés 0 
24.   Tartósan adott kölcsön egyéb részesedési viszonyban álló 
vállalkozásban 

0 

25.   Egyéb tartósan adott kölcsön 0 
26.   Tartós hitelviszonyt megtestesítő értékpapír 0 
27.   Befektetett pénzügyi eszközök értékhelyesbítése 0 
28.   Befektetett pénzügyi eszközök értékelési különbözete 0 
29.   Forgóeszközök (30.+37.+46.+53. sor) 3 654 414 
30.   KÉSZLETEK (31.-36. sorok) 10 991 
31.   Anyagok 0 
32.   Befejezetlen termelés és félkész termékek 0 
33.   Növendék-, hízó- és egyéb állatok 0 
34.   Késztermékek 0 
35.   Áruk 0 
36.   Készletekre adott előlegek 10 991 
37.   KÖVETELÉSEK (38.-45. sorok) 1 687 397 
38.   Követelések áruszállításból és szolgáltatásból (vevők) 1 686 771 
39.   Követelések kapcsolt vállalkozással szemben 0 
40.   Követelések jelentős tul. részesedési viszonyban lévő 
vállalkozással sz. 

0 

41.   Követelések egyéb részesedési viszonyban levő 
vállalkozással szemben 

0 



   
 

16 
 

 

42.   Váltókövetelések 0 
43.   Egyéb követelések 626 
44.   Követelések értékelési különbözete 0 
45.   Származékos ügyletek pozitív értékelési különbözete 0 
46.   ÉRTÉKPAPÍROK (47.-52. sorok) 0 
47.   Részesedés kapcsolt vállalkozásban 0 
48.   Jelentős tulajdoni részedés 0 
49.   Egyéb részesedés 0 
50.   Saját részvények, saját üzletrészek 0 
51.   Forgatási célú hitelviszonyt megtestesítő értékpapírok 0 
52.   Értékpapírok értékelési különbözete 0 
53.   PÉNZESZKÖZÖK (54.-55. sorok) 1 959 026 
54.   Pénztár, csekkek 81 
55.   Bankbetétek 1 958 945 
56.   Aktív időbeli elhatárolások(57.-59.sorok) 2 919 616 
57.   Bevételek aktív időbeli elhatárolása 2 900 386 
58.   Költségek, ráfordítások aktív időbeli elhatárolása 19 230 
59.   Halasztott ráfordítások 0 
60.   ESZKÖZÖK ÖSSZESEN (01.+29.+56.sor) 7 744 950 
61.   Saját tőke (62-64+65+66+67+68+71. sor) 4 778 967 
62.   JEGYZETT TŐKE 0 
63.   58. sorból: visszavásárolt tulajdonosi részesedés 
névértéken 

0 

64.   JEGYZETT, DE MÉG BE NEM FIZETETT TŐKE (-) 0 
65.   TŐKETARTALÉK 0 
66.   EREDMÉNYTARTALÉK 3 628 235 
67.   LEKÖTÖTT TARTALÉK 0 
68.   ÉRTÉKELÉSI TARTALÉK (69.-70. sorok) 0 
69.   Értékhelyesbítés értékelési tartaléka 0 
70.   Valós értékelés értékelési tartaléka 0 
71.   ADÓZOTT EREDMÉNY 1 150 732 
72.   Céltartalékok (73-75. sorok) 0 
73.   Céltartalék a várható kötelezettségekre 0 
74.   Céltartalék a jövőbeni költségekre 0 
75.   Egyéb céltartalék 0 
76.   Kötelezettségek (77.+82.+92. sorok) 1 951 480 
77.   HÁTRASOROLT KÖTELEZETTSÉGEK (78.-81. 
sorok) 

0 

78.   Hátrasorolt kötelezettségek kapcsolt vállalkozással 
szemben 

0 

79.   Hátrasorolt kötelezettségek jelentős tul. részesedési 
viszonyban lévő váll. 

0 

80.   Hátrasorolt kötelezettségek egyéb részesedési viszonyban 
lévő vállalkozással szemben 

0 

81.   Hátrasorolt kötelezettségek egyéb gazdálkodóval 
szemben 

0 

82.   HOSSZÚ LEJÁRATÚ KÖTELEZETTSÉGEK (83.-
91. sorok) 

743 400 

83.   Hosszú lejáratra kapott kölcsönök 0 
84.   Átváltoztatható kötvények 0 
85.   Tartozások kötvénykibocsátásból 0 
86.   Beruházási és fejlesztési hitelek 0 
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87.   Egyéb hosszú lejáratú hitelek 743 400 
88.   Tartós kötelezettségek kapcsolt vállalkozással szemben 0 
89.   Tartós kötelezettségek jelentős tul. részesedési 
viszonyban lévő váll. szemben 

0 

90.   Tartós kötelezettségek egyéb részesedési viszonyban lévő 
vállalkozással szemben 

0 

91.   Egyéb hosszú lejáratú kötelezettségek 0 
92.   RÖVID LEJÁRATÚ KÖTELEZETTSÉGEK (93. és 
95-104. sorok) 

1 208 080 

93.   Rövid lejáratú kölcsönök 0 
94.   87.sorból: az átváltoztatható és átváltozó kötvények 0 
95.   Rövid lejáratú hitelek 0 
96.   Vevőktől kapott előlegek 0 
97.   Kötelezettségek áruszállításból és szolgáltatásból 
(szállítók) 

226 802 

98.   Váltótartozások 0 
99.   Rövid lejáratú kötelezettségek kapcsolt vállalkozással 
szemben 

0 

100.   Rövid lejáratú kötelezettségek jelentős tulajdoni 
viszonyban lévő váll. szemben 

0 

101.   Rövid lejáratú kötelezettségek egyéb részesedési 
viszonyban lévő vállalalkozással szemben 

0 

102.   Egyéb rövid lejáratú kötelezettségek 981 278 
103.   Kötelezettségek értékelési különbözete 0 
104.   Származékos ügyletek negatív értékelési különbözete 0 
105.   Passzív időbeli elhatárolások(106.-108.sor) 1 014 503 
106.   Bevételek passzív időbeli elhatárolása 972 332 
107.   Költségek, ráfordítások passzív időbeli elhatárolása 42 171 
108.   Halasztott bevételek 0 
109.   FORRÁSOK ÖSSZESEN (61.+72.+76.+105.sor) 7 744 950 
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Eredménykimutatás Összköltség eljárással 
 

Megnevezés 2020.  
e Ft 

01.   Belföldi értékesítés nettó árbevétele 68 546 
02.   Exportértékesítés nettó árbevétele 4 909 676 
03.   Értékesítés nettó árbevétele (01+02) 4 978 222 
04.   Saját termelésű készletek állományváltozása 0 
05.   Saját előállítású eszközök aktivált értéke 0 
06.   Aktívált saját teljesítmények értéke (+-03+04) 0 
07.   Egyéb bevételek 2 064 722 
08.   III. sorból: visszaírt értékvesztés 464 685 
09.   Anyagköltség 48 988 
10.   Igénybe vett szolgáltatások értéke 2 610 829 
11.   Egyéb szolgáltatások értéke 33 786 
12.   Eladott áruk beszerzési értéke 0 
13.   Eladott (közvetített) szolgáltatások értéke 64 382 
14.   Anyagjellegű ráfordítások (05+06+07+08+09) 2 757 985 
15.   Bérköltség 174 954 
16.   Személyi jellegű egyéb kifizetések 1 556 682 
17.   Bérjárulékok 3 497 
18.   Személyi jellegű ráfordítások (10+11+12) 1 735 133 
19.   Értékcsökkenési leírás 28 079 
20.   Egyéb ráfordítások 1 648 710 
21.   VII. sorból: értékvesztés 417 791 
22.   ÜZEMI (ÜZLETI) TEVÉKENYSÉG EREDMÉNYE 
(I.±II.+III.-IV.-V.-VI.-VII.) 

873 038 

23.   Kapott (járó) osztalék és részesedés 0 
24.   13. sorból: kapcsolt vállalkozástól kapott 0 
25.   Részesedések értékesítésének árfolyamnyeresége 0 
26.   14. sorból: kapcsolt vállalkozástól kapott 0 
27.   Befektetett pénzügyi eszközök kamatai, árfolyamnyeresége 0 
28.   15. sorból: kapcsolt vállalkozástól kapott 0 
29.   Egyéb kapott (járó) kamatok és kamatjellegű bevételek 0 
30.   16. sorból: kapcsolt vállalkozástól kapott 0 
31.   Pénzügyi műveletek egyéb bevételei 349 406 
32.   17. sorból: értékelési különbözet 0 
33.   Pénzügyi műveletek bevételei (13+14+15+16+17) 349 406 
34.   Részesedésekből származó ráf., árfolyamveszteségek 0 
35.   18. sorból: kapcsolt vállalkozásnak adott 0 
36.   Befektetett pénzügyi eszközök árfolyamvesztesége 0 
37.   19. sorból: kapcsolt vállalkozásnak adott 0 
38.   Fizetendő kamatok és kamatjellegű ráfordítások 0 
39.   20. sorból: kapcsolt vállalkozásnak adott 0 
40.   Részesedések, értékpapírok, bankbetétek értékvesztése 0 
41.   Pénzügyi műveletek egyéb ráfordításai 71 712 
42.   22. sorból: értékelési különbözet 0 
43.   Pénzügyi műveletek ráfordításai (18+19+-20+21+22) 71 712 
44.   PÉNZÜGYI MŰVELETEK EREDMÉNYE (VIII.-IX.) 277 694 
45.   ADÓZÁS ELŐTTI EREDMÉNY (±A.±B.) 1 150 732 
46.   Adófizetési kötelezettség 0 
47.   ADÓZOTT EREDMÉNY (±C.-X.) 1 150 732 
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A beszámoló lényeges elemeinek részletes bemutatása 
Befektetett eszközök bemutatása: 



   
 

20 
 

 

Követelések (vevők) 
 
 

Vevők bruttó értékének állományváltozása e Ft 
Nyitó 2019.12.31. 5 146 973 e Ft 
Záró 2020.12.31. 3 449 234 e Ft 

 
 

Vevők értékvesztésének állományváltozása e Ft 
Nyitó 2019.12.31. 1 772 154 e Ft 
Értékvesztések elszámolása 417 791 e Ft 
Értékvesztések visszaírása -464 985 e Ft 
Átértékelések árfolyamkülönbözetek 37 502 e Ft 
Záró Értékvesztés 2020.12.31. 1 762 463 e Ft 
Változás % 0,55% 
  
Nettó érték 2019.12.31 3 374 819 e Ft 
Nettó érték 2020.12.31 1 686 771 e Ft 

A vevő követelések csökkenése főként a COVID miatt kialakult helyzettel magyarázható. Kevesebb 
rendezvény került megrendezésre, ami a számlák kiállítását is befolyásolta. 
 

Aktív időbeli elhatárolások fő elemeinek bemutatása: 
 
Bevételek AIE: 
 
A bevételek aktív időbeli elhatárolása többségében olyan szerződésekhez kapcsolódik, amelyek alapján a 
bevétel a szerződés aláírásakor már elszámolható. A 2020.12.31-i egyenlegben megjelenő főbb tételek: 

- Qatar VB: 2023-ra szól a szerződés: 20 566  e Ft 
- A 2021-es Üzbegisztáni VB 2020-ban ki nem számlázott része: 547 695 e Ft 
- 2020-as tagdíjak, melyek 2021-ben lettek kiszámlázva: 17 154 e Ft  
- OTP forgalmi bónusz visszatérítés, mely 2021-ben került rendezésre:  1 331 e Ft 

A fennmaradó egyenleg nagy része korábbi elhatárolásokhoz kapcsolódik, melyek még nem kerültek 
számlázásra. 
 
Költségek AIE: 
 

- Tokio-i Olimpiával kapcsolatos utazási költség elhatárolása 2021-re, a rendezvény tényleges 
időpontjára – 3 259 e Ft  

- Biztosítási díj 2021-re eső része: 8 713 e Ft 
- Biztosítási díj 2021-re eső része: 2 897 e Ft 
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Saját tőke alakulása 2020. évben (adatok e Ft-ban): 
 
A Gazdálkodó egyéb szervezetnek minősül, így nincs az alapításra vonatkozóan előírt kötelező jegyzett 
tőke. 
 

Megnevezés 2020. december 31. 
e Ft 

Nyitó eredménytartalék 
Nyitó eredménytartalék korrekció 

1 452 394 
4 791 202 

Eredménytartalék növekedése  -2 615 361 
Eredménytartalék 2020.12.31. 3 628 235 
Adózott eredmény 1 150 732 
SAJÁT TŐKE 2020.12.31. 4 778 967 

 
A tőke teljes egészében a közhasznú tevékenységhez kapcsolódik. A szövetségnek nincs egyéb 
tevékenysége. 
 
 
Kötelezettségek fő elemeinek bemutatása: 
 
Nincs olyan kötelezettsége a szövetségnek, amely zálogjoggal, vagy hasonló jogokkal biztosított, illetve 
amely a mérlegben nem jelenik meg, de a pénzügyi helyzet értékelésekor jelentős lenne. 
 
A szövetségnek nincs hátrasorolt, vagy öt évnél hosszabb lejáratú kötelezettsége. 
 
A társaság a beszámolási időszakban a Nemzetközi Olimpiai Bizottságtól (International Olympic Committee 
„IOC”/ „NOB”) kapott kölcsönt 2,5 M USD – 743,400 e Ft értékben (a kölcsön teljes összege 4,3 M USD, a 
fennmaradó összeget 2021-01-28-án kapta meg). A COVID miatt elmaradt olimpia után a NOB nem tudott 
olimpiai osztalékot fizetni, emiatt folyósított kölcsönt, hogy biztosítsa a szövetség működőképességét. A 
kölcsön visszafizetése az olimpiai járadékból fog történni.  
 
Passzív időbeli elhatárolások fő elemeinek bemutatása: 
 
Bevételek Passzív időbeli elhatárolások: 
 

- Nemzeti Sportügynökség : A 2021-es Magyar VB bevételének elhatárolása 772 063 e Ft 
- Üzbegisztáni 2021-es VB-vel kapcsolatos előre számlázott bevétel elhatárolása 148 680 e Ft. 

 
Költségek Passzív időbeli elhatárolások:  
 

- 2020-as könyvvizsgálati díj: 7 434 e Ft 
- 2021-es előre számlázott költség: 7 434 e Ft 
- 2020-ra  adótanácsadási díj vonatkozó része : 4 122 e Ft 
- könyvvizsgálat : 10 952 e Ft 
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Értékesítés nettó árbevétele: 
 
A Szövetség bevételei jellemzően licence díjakból, közvetítési jogok értékesítéséből, szponzori díjakból 
állnak. 
Tárgyévi értékesítés nettó árbevétele: 4 978 222 e Ft 
 
 Ebből belföldi értékesítés: 68 546 e Ft (Magyar VB rendezése) 

Ebből export értékesítés: 4 909 676 e Ft 
 
Nettó árbevétel megbontása további szempontok szerint: 

Exportértékesítés árbevétele: 
Termékexport: 0 
Szolgáltatásexport: 4 909 676 e Ft 

 
Földrajzi megbontás: 

Ebből Európai  Unióba: 799 837 e Ft 
Ebből Európai Unión kívüli országba: 4 129 839 e Ft 

 
 
Egyéb bevételek: 
 
A szervezet egyéb bevételeinek részletes bemutatása: 
IOC (Nemzetközi Olimpiai Bizottság támogatás):         1 275 131 e Ft   
Támogatások:            81 362 e Ft   
Tagdíjak:            61 947 e Ft   
 
A magyar számviteli elszámolás szerint az olimpiai osztalékot a szövetség a 4 év alatt lineárisan, egyéb 
bevételként számolja el (lásd a számviteli politika főbb vonásainál, valamint az Általános részben.) 
 
 
A szövetség fő költség és ráfordítás elemeinek bemutatása: 
 
Anyagjellegő ráfordítások, Személyi jellegű ráfordítások, Egyéb ráfordítások. 
Az igénybe vett szolgáltatások költségeinek jelentős tételeit a versenyek rendezésével kapcsolatos költségek 
(utazás, broadcasting, reklám, stb.) illetve működési költségek teszik ki. 
 
 
Utazási költségek        489 948 e Ft  
 Irodai költségek        571 307 e Ft  
 Adományok        522 302 e Ft  
 Szakmai díjak     1 502 829 e Ft  
 Versenyköltségek        110 868 e Ft 
 Személyi kiadások     1 735 132 e Ft  
 Egyéb működési költségek     1 237 520 e Ft  
 Összes költség, ráfordítás:    6 169 906 e Ft 
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Személyi jellegű ráfordítások, egyéb tájékoztató adatok 
 
A tárgyévben foglalkoztatott munkavállalók átlagos állományi létszáma 15 fő, a személyi ráfordítások a 
következők szerint alakultak: 

 
Megnevezés 2019 

Összeg e Ft 
2020 

Összeg e Ft 
Bérköltség 712 938 174 953 
Bérjárulékok 16 602 3 497 
Személyi jellegű egyéb kifizetések 797 033 1 556 682 
SZEMÉLY JELLEGŰ RÁFORDÍTÁSOK 1 526 573 1 735 132 

 
 
A szellemi dolgozók részére kifizetett munkabér 174 954 e Ft volt, a képviselők munkabére 0 e Ft. 
A vezető tisztségviselők a pénzügyi szabályzatban meghatározott összegű költségtérítést kapnak. 
 
A személyi jellegű egyéb kifizetések között találhatóak a különböző megbízási szerződéssel rendelkező 
edzőknek és bíróknak a megbízási díja, valamint a pénzügyi szabályzatban előírt különféle jogcímek alapján 
kifizetett költségtérítések (jellemzően utazáshoz kapcsolódóak). 
 
A 2018-2019-es évben a dolgozók létszáma kevesebb mint 50 fő volt.  
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Tájékoztató rész 
 
Környezetvédelem:  
 
A gazdálkodónak sem az előző évben, sem a tárgyévben környezetvédelmi kötelezettsége nem volt, ezzel 
kapcsolatban költséget nem számolt el, céltartalékot nem képzett, a mérlegben meg nem jelent 
környezetvédelmi, helyreállítási kötelezettsége nincs. A szövetség veszélyes hulladékot, környezetre káros 
anyagot nem termel, nem tárol. 
 

Vagyoni és pénzügyi helyzet alakulása 
 

Megnevezés Tárgyév  
Befektetett eszközök aránya 15.08 % 
Befektetett eszköz és saját tőke aránya 409.19 % 
Tárgyi eszközök hatékonysága 426.25 % 
Tárgyi eszközök aránya 24.2 % 
Műszaki ber., gépek, járművek aránya 0.00 % 
Forgó eszközök aránya 47.22 % 
Vevők / szállítók aránya 743.72 % 
Tőke ellátottsági mutató 487.01 % 
Idegen tőke aránya 15.56 % 
Eladósodottsági mutató 0.41 
Likviditási ráta (rövid távú) 302.75 % 
Árbevétel arányos üzemi eredmény 17.54 % 

 
Megnevezés Tárgyév  

Eszközök forgási sebessége 0.64 
Készletek fordulatszáma 452.94 
Tőke forgási sebessége 1.04 
Saját tőke megtérülési mutató 0.24 
Saját tőke növekedési mutató n.m. 
Vagyonfedezeti mutató 4.09 
Likviditási (II.) 3.02 
Tőkeáttétel 1.62 

 
 

Jövedelmezőségi mutatók 
 

Megnevezés Tárgyév 
Saját tőke jövedelmezőségének mutatója 24.08 % 
Fizetendő osztalék és a jegyzett tőke viszonya n.m. 
Tőke jövedelmezősége 24.08 % 
Eszközarányos jövedelmezőség 14.86 % 
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Cash-flow kimutatás 2020. 
Megnevezés Tárgyév e Ft 

Adózás előtti eredmény 1 150 732 

Elszámolt értékcsökkenés 28 079 

Elszámolt értékvesztés és visszaírás 358 733 

Céltartalék képzés és felhasználás különbözete 0 

A befektetett eszközök értékesítésének az eredménye 0 

Szállítói kötelezettség változása -558 006 

Egyéb rövid lejáratú kötelezettség változása 241 050 

Passzív időbeli elhatárolások változása -2 491 422 

Vevő követelések változása 1 688 047 

Forgóeszközök változása 47 665 

Aktív időbeli elhatárolások változása -318 893 

Alapítókkal szembeni, illetve egyéb hosszú lejáratú 
kötelezettségek változása 

0 

Fizetett adó (nyereség után) 0 

Fizetett osztalék, részesedés 0 

MŰKÖDÉSI CASH FLOW 145 985 

Befektetett eszközök beszerzése 4 414 
Befektetett eszközök eladása 0 

Kapott osztalék, részesedés 0 

BEFEKTETÉSI TEVÉKENYSÉGBŐL SZÁRMAZÓ 
CASH FLOW 

4 414 

Részvény kibocsátás bevétele (tőkebevonás)  
Kötvény, hitelviszonyt megtestesítő értékpapír kibocsátásának 
bevétele 

 

Hitel és kölcsön felvétele 743 400 

Hosszú lejáratra nyújtott kölcsönök és elhelyezett bankbetétek 
törlesztése, megszüntetése, beváltása 

 

Véglegesen kapott pénzeszköz  

Részvénybevonás (tőkeleszállítás)  

Kötvény és hitelviszonyt megtestesítő értékpapír visszafizetése  

Hitel és kölcsön törlesztése, visszafizetése  

Hosszú lejáratra nyújtott kölcsönök és elhelyezett bankbetétek  

Véglegesen átadott pénzeszköz  

FINANSZÍROZÁSI CASH-FLOW 743 400 

Pénzeszközök változása 893 799 
Devizás pénzeszközök átértékelés + 270 212 

PÉNZESZKÖZÖK VÁLTOZÁS A MÉRLEGBEN 1 164 011 
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Egyéb információk: 
 
A COVID Szövetségünk életét is nagyban befolyásolta. 2020-ban elmaradt az olimpia, a korlátozások miatt 
át kellett szervezni több versenyt is. Viszont az utazások csökkenésével, csökkentek a hozzájuk kapcsolódó 
költségek is, valamint Szövetségünk átmeneti döntése volt az is, hogy mind a béreket, mind a 
költségtérítéseket 15%-kal csökkentette, hogy meg tudja őrízni a kellő likviditását és eredményességét a 
továbbiakra is. 2020-ban a Nemzetközi Olimpiai Bizottságtól gyorskölcsön formájában hozzájárult a 
szövetség működésének fenntartásáról. A „vállalkozá folytatásának elve”, mint számviteli alapelv továbbra 
is érvényesül. 
 
Mérlegfordulónap utáni események: 
 
A Nemzetközi Judo Szövetség a 2020-as pandémiát követően 2021-ben újraindította versenysorozatát. 
Május végéig 6 nemzetközi versenyt szervezett meg és további 5 versenyre szerződött le. Júniusban 
megrendezésre kerül a magyar VB is, melyen megtartják a szokásos kongresszusukat.  
A Szövetség minden támogatója megmaradt, és a 2017-2020-között szervezőként jelenlévő szövetségekkel 
folynak a tárgyalások a további versenyek megszervezéséről. Ezáltal emelkedni fognak a versenyre fordított 
kiadások, úgymint az utazás és a hozzájuk kapcsolódó költségek.  
A 2020-ban elmaradt Tokiói Olimpia 2021 nyarán kerül megrendezésre, így a hozzá kapcsolódó fizetési 
kötelezettségek is ekkor vállnak aktuálissá. 
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Közhasznúsági jelentés 
1 A szervezet azonosító adatai                        *Adatok ezer forintban 
név: Nemzetközi Judo Szövetség 
székhely: 1051 Budapest, József Attila u. 1. II/1. 
bejegyző határozat száma: 9.Pk.60.844/2019/5. 
nyilvántartási szám: 01-02-0017346 
képviselő neve: Vizer Marius 
2 tevékenységek bemutatása  
 
sporttevékenység 

Amennyire a pandémiás helyzet engedte folytattuk a 
sportversenyek megrendezését, valamint a sport 

népszerűsítését. 
3. Közhasznú tevékenységek bemutatása (tevékenységenként) 
közhasznú tevékenység megnevezése: sporttevékenység 
közhasznú tevékenységhez kapcsolódó közfeladat, 
jogszabályhely: 

 
1997. évi CLVI. törvény 26.§ c) pontja szerint sport 

a közhasznú tevékenység célcsoportja: sportolók, sportszervezetek 
4. Cél szerinti juttatások kimutatása 
Cél szerinti juttatás megnevezése Előző év Tárgyév 
sportcélú támogatások - 527 710 
5. Vezető tisztségviselőknek nyújtott juttatás Előző év Tárgyév 
A. Vezető tisztségviselőknek nyújtott juttatás 
összesen: 

 
- 

 
0 

6. Közhasznú jogállás megállapításához szükséges mutatók 
Alapadatok Előző év Tárgyév 
B. Éves összes bevétel - 7 392 351 
ebből:   
C. a személyi jövedelemadó meghatározott részének 
az adózó rendelkezése szerinti elhasználásáról szóló 

 
0 

 
0 

D. közszolgáltatási bevétel 0 0 
E. normatív támogatás 0 0 
F. az Európai Unió strukturális alapjából, illetve a 
Kohéziós Alapból nyújtott támogatás 

 
0 

 
0 

G. Koorigált bevétel (B-(C+D+E+F)) - 7 392 351 
H. Összes ráfordítás (kiadás) - 6 169 906 
I. ebből személyi jellegű ráfordítás - 1 735 132 
J. Közhasznú tevékenység ráfordításai - 6 169 906 
K. Adózott eredmény - 1 150 732 
L. A szervezet munkájában közreműködő közérdekű 
önkéntes tevékenységet végző személyek száma 
(főben; a közéredekű önkéntes tevékenységről szóló 
2005. évi LXXXVIII. Törvénynek megfelelően) 

 
0 

 
0 

Erőforrás-ellátottság mutatói Mutató teljesítése 
Ectv. 32 par. (4) a) ((B1+B2)/2>1.000.000,- Ft) Igen   Nem 
Ectv. 32 par. (4) b) (K1+K2>=0) Igen   Nem 
Ectv. 32. par (4) c) ((I1+I2-A1-A2)/(H1+H2)>=0,25) Igen   Nem 
Társadalmi támogatottság mutatói Mutató teljesítése 
Ectv. 32. par. (5) a) ((C1+C2)/(G1+G2)>=0,02) Igen Nem 
Ectv. 32. par. (5) b) ((J1+J2)/(H1+H2)>=0,5) Igen Nem 
Ectv. 32. par. (5) c) ((L1+L2)/2>=10 fő) Igen Nem 
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